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บทคัดย่อ 

  
การวิจยัคร้ังน้ีมีวตัถุประสงค์ 1) เพื่อศึกษาวิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงาน      

ชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี และวิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดั
จนัทบุรี  และ 2) เพื่อศึกษาปัญหาและอุปสรรคของการส่ือสารระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชาและคน
ไทยในจงัหวดัจนัทบุรี การวจิยัคร้ังน้ีเป็นการวจิยัเชิงคุณภาพ กลุ่มตวัอยา่งท่ีใชใ้นการศึกษาแบ่งเป็น 
2 กลุ่มไดแ้ก่  แรงงานชาวกมัพูชา จ านวน 15 คน และกลุ่มคนไทย จ านวน 15 คน โดยคดัเลือกกลุ่ม
ตวัอยา่งแบบเจาะจง เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการเก็บรวบรวมขอ้มูล คือ แบบสัมภาษณ์ก่ึงโครงสร้าง  

ผลการวจิยัพบวา่   
1)  วิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี  ท่ีพบคือ                  

1.1 การพฒันาสีหนา้ท่าทางในเชิงบวก ไดแ้ก่ การแสดงพฤติกรรมออกถึงความสุภาพ มีใบหนา้ท่ียิม้
แย ้มแจ่มใส 1.2 การย ับย ั้ งความเป็นตัวเอง ได้แก่  การแสดงพฤติกรรมออกถึงการก้มหัว                  
การน่ิงเฉย 1.3 การหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้ ไดแ้ก่ การแสดงพฤติกรรมออกถึงการหลีกเล่ียงการพูดถึง
ประเด็นท่ีจะท าให้เกิดการโต้แย ้ง 1.4 การเจรจาต่อรอง  ได้แก่ การแสดงพฤติกรรมออกถึง             
การตกลงร่วมกัน 1.5 การเลียนแบบ ได้แก่ การแสดงพฤติกรรมออกถึงการท าตามแบบอย่าง                    
1.6 การเผชิญหน้า ได้แก่  การแสดงพฤติกรรมออกถึงสายตาท่ีขุ่น เคือง การโต้แย ้ง และ                             
1.7 การหลีกเล่ียง ไดแ้ก่ การแสดงพฤติกรรมออกถึงการบ่ายเบ่ียง การปฏิเสธ    

2)  วิธีการการส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี ได้แก่                 
2.1 การใช้ล่าม 2.2 การใช้เอกสารคู่มือสองภาษา 2.3 การสาธิต 2.4 การบรรยายและใช้ส่ือหรือ          
วดีีทศัน์เพื่อการเรียนรู้ และ 2.5) การใชว้จันภาษาและอวจันภาษา    

3)  อุปสรรคของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี          
ท่ีพบ คือ 3.1 อุปสรรคด้านความรู้ ได้แก่ ความไม่ เข้าใจเก่ียวกับภาษาและวัฒนธรรมไทย               

ฆ 
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3.2 อุปสรรคดา้นทศันคติ ไดแ้ก่ มีความรู้สึกถูกเหยยีดหยามต่อสัญชาติ 3.3 อุปสรรคดา้นพฤติกรรม 
ไดแ้ก่ การหลบเล่ียงคนไม่คุน้เคย   

4)  อุปสรรคของคนไทยท่ี มี ต่อการส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพู ชา ท่ีพบคือ                
4.1 อุปสรรคด้านความรู้ ได้แก่ การไม่เขา้ใจในภาษาท่ีแรงงานชาวกมัพูชาใช้  4.2 อุปสรรคดา้น
ทศันคติ ไดแ้ก่ มีทศันคติในเชิงลบต่อสัญชาติ 4.3 อุปสรรคดา้นพฤติกรรม ไดแ้ก่ การเลือกคู่ส่ือสาร
เฉพาะท่ีส่ือสารภาษาไทยได ้  
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ABSTRACT 
 

This research aimed to study methods of communicating with thai people of 
Cambodian Labours working and Living in Chanthaburi Province. To find way for 
communicating with Cambodian Labours  working of Thai people in Chanthaburi Province. To 
understand the communication problems and obstacles between Cambodian and thai workers in 
Chanthaburi Province. This research is a qualitative research. The sample group used in the study 
was divided into 2 groups: 15 Cambodian Labours working and 15 thai workers. The instruments 
used for data collection were semi-structured interviews.  

The results showed that 
1)  Methods of communicating with Thais of Cambodian workers in Chanthaburi 

Province were found as follows: 1.1 Development of positive facial expressions, i.e. showing 
polite behavior. have a smiling face 1.2 Self-restraint, i.e. the behavior of bowing the head, and 
being silent 1.3 Avoiding arguments: the behavior of avoiding talking about issues that will lead 
to arguments 1.4 Negotiation including showing behavior consensus 1.5 Mimicry: showing 
behavior to follow a role model; 1.6 Confrontation: showing offended glances, argumentation; 
and 1.7 Avoiding: showing deflecting, rejecting behavior. 

2)  Methods of communication with Cambodian workers of Thai people in 
Chanthaburi Province: 2.1 the use of interpreters 2.2 the use of bilingual manuals  
2.3 demonstrations 2.4 lectures and the use of media or learning videos; and 2.5 Verbal and non-
verbal usage. 



ฉ 

3)  The barriers of Cambodian workers towards communicating with Thais in 
Chanthaburi Province were found as: 3.1 Knowledge barriers were incomprehensible about Thai 
language and culture 3.2 Attitude barriers were feelings of insults towards their nationality  
3.3 Behavioral barriers include avoiding unfamiliar people. 

4)  The barriers of Thai people to communication with Cambodian workers were 
found: 4.1 Knowledge barriers were not understanding the language used by Cambodian workers. 
4.2 Attitude barriers were negative attitudes towards nationality. Behaviors include choosing only 
communication partners who can communicate in Thai language. 
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กติติกรรมประกาศ 
  

วิทยานิพนธ์ฉบับน้ีส าเร็จลุล่วงได้อย่างสมบูรณ์ โดยได้รับความอนุเคราะห์อย่าง                     
ดียิ่งจาก ผูช่้วยศาสตราจารย ์ดร.กญัญรัตน์ หงส์วรนันท์ ผูช่้วยศาสตราจารย ์ดร.พนารัตน์ แซ่ล้ิม                   
และผูช่้วยศาสตราจารย ์ดร.พิทกัษศ์กัด์ิ ทิศาภาคย ์ผูว้จิยัขอกราบขอบพระคุณและจารึกพระคุณน้ีไว้
ในความทรงจ าอย่างมิรู้ลืมเลือนวา่ ความส าเร็จในคร้ังน้ีเกิดข้ึนไดด้ว้ยความกรุณาจากท่านอาจารย ์
นอกจากนั้ นขอกราบขอบพระคุณคณะกรรมการอ่ืน ๆ อันประกอบด้วย รองศาสตราจารย ์          
ดร.กมลรัฐ อินทรทศัน์ และรองศาสตราจารย ์ดร.นนัทิยา ดวงภุมเมศ ท่ีกรุณาให้ความช่วยเหลือใน
การแกไ้ข และใหค้  าแนะน าท่ีมีประโยชน์ท่ีมีส่วนท าใหง้านวจิยัคร้ังน้ีมีคุณค่ามากยิง่ข้ึน   

ขอกราบขอบพระคุณบิดามารดา ครูบาอาจารย์ คณะนิเทศศาสตร์ มหาวิทยาลัย          
ราชภฏัร าไพพรรณี จนัทบุรี รวมถึงผูมี้พระคุณทุกท่านทั้งเบ้ืองหน้าและเบ้ืองหลงัในทุกกระทรวง                 
ทบวง กรม ท่ีได้มอบก าลงัใจ ทุนทรัพย ์โอกาสในการปฏิบติังานและหน้าท่ีตามศกัยภาพด้วยดี       
เสมอมา และขอขอบ คุณ เจ้าหน้ า ท่ี หลัก สู ตรป รัชญ าดุษ ฎีบัณ ฑิ ต  ส าขานิ เทศศาสต ร์                     
คณะนิเทศศาสตร์ มหาวิทยาลยัธุรกิจบณัฑิตย ์ท่ีให้ความเอ้ือเฟ้ือช่วยเหลือ อ านวยความสะดวก                 
ทั้งการเรียนและขั้นตอนการจดัท าวทิยานิพนธ์ 

ในส่วนของผูใ้ห้ข้อมูล ผูว้ิจยัขอขอบพระคุณ หน่วยงานภาครัฐ ภาคเอกชน เจา้ของ
กิจการ และแรงงานกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี ทุกภาคส่วน ท่ีกรุณาให้ความเอ้ือเฟ้ือเขา้ศึกษาวิจยั 
ตลอดจนบุคลากร ทุกท่านท่ีเป็นกลุ่มตวัอย่าง ซ่ึงได้ให้ความร่วมมือเป็นอย่างดีในการให้ขอ้มูล 
ผูว้จิยัขอขอบพระคุณเป็นอยา่งสูง 

คุณค่าและประโยชน์ใด ๆ ท่ีอาจมีจากดุษฎีนิพนธ์ฉบบัน้ี ผูว้ิจยัขอมอบเป็นเคร่ืองบูชา
พระคุณของบิดามารดาท่ีให้ก าเนิดและเล้ียงดูให้การศึกษา ตลอดจนครูบาอาจารยแ์ละผูท่ี้มีพระคุณ
ทุกท่านท่ีมีส่วนในการวางรากฐานการศึกษาใหแ้ก่ผูว้จิยั 
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บทที ่1 
บทน า 

 
1.1  สภาพการณ์ของแรงงานต่างด้าวในประเทศไทยและจังหวดัจันทบุรี 
 ปัจจุบนัเป็นท่ียอมรับกนัวา่แรงงานต่างดา้วเป็นองคป์ระกอบท่ีส าคญัส าหรับโครงสร้าง
และการเติบโตของเศรษฐกิจไทย โดยเฉพาะแรงงานท่ีมาจากประเทศเพื่อนบา้น 3 สัญชาติ ไดแ้ก่ 
เมียนมา ลาว กมัพูชา และไดก้ระจายตวัไปอยูใ่นหลาย ๆ ธุรกิจโดยเฉพาะธุรกิจท่ีใชก้  าลงัแรงงาน
สูงส่วนหน่ึงจากค่านิยมท่ีคนไทยรุ่นใหม่ท่ี เข้าสู่ตลาดแรงงานเลือกงานท่ีใช้ก าลังน้อยกว่า               
อีกทั้ งประเทศไทยได้เข้าสู่สังคมผูสู้งอายุ ท  าให้จ  านวนแรงงานไม่เพียงพอต่อความต้องการ                
ส่งผลผูป้ระกอบการเลือกท่ีจะใช้แรงงานต่างดา้วทดแทน ประกอบกบัแรงงานไทยไม่นิยมท างาน
สกปรก งานหนักและงานเส่ียงซ่ึงเรียกว่างาน  3D คือ 1) Difficult เป็นงานหนัก ท่ีต้องใช้                     
ความล าบากและใช้ความอดทนสูง 2) Dirty เป็นงานสกปรกท่ีเก่ียวข้องกบัส่ิงปฏิกูลและอยู่ใน
สภาวะท่ีไม่ถูกสุขลกัษณะ และ 3) Dangerous เป็นงานเส่ียงอนัตรายท่ีตอ้งใช้ความเส่ียงและอยูใ่น
สภาวะแวดลอ้มท่ีไม่ปลอดภยั เช่น กรรมกรในกิจการประมง กรรมกรทัว่ไป กรรมกรในกิจการ
โรงงาน กรรมกรในกิจการเกษตรพืชสวนและพืชไร่ กรรมกรในกิจการปศุสัตว์ ก่อสร้าง โรงสี           
โรงน ้ าแข็ง เหมืองแร่ งานใตน้ ้ า งานในป่าลึก คนท าความสะอาด เป็นตน้ (สไคออติโน และ สุรียพ์ร 
พนัพึ่ง, 2552, น. 10) อีกทั้งลกัษณะทางภูมิประเทศของไทยท่ีมีพรมแดนติดต่อกบัประเทศเพื่อนบา้น
ทั้งทางบกและทางน ้ า โดยติดต่อกบัประเทศพม่า สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว กมัพูชา 
และมาเลเซีย ท าใหป้ระชาชนระหวา่งประเทศไทยและประเทศเพื่อนบา้น สามารถเดินทางไปมาหา
สู่กนัไดง่้าย ยิง่เป็นปัจจยัดึงดูดใหแ้รงงานจากประเทศท่ีดอ้ยกวา่ทางเศรษฐกิจ เดินทางเขา้มาเพื่อเติม
ช่องวา่งของการขาดแคลนแรงงานในประเทศไทย (เสาวธาร โพธ์ิกลดั และ อุไรรัตน์ แยม้ชิต, 2554, 
น. 15)  
 รัฐบาลไทยและรัฐบาลประเทศเมียนมา ลาว และกมัพูชา อีกทั้งได้ท าบนัทึกขอ้ตกลง                    
การน าเขา้แรงงานถูกกฎหมาย (MOU ยอ่มาจาก Memorandum of Understanding หรือ บนัทึกความ
เขา้ใจ) ในปี พ.ศ. 2546 (ทรงพนัธ์  ตนัตระกูล, 2557, น. 21) ต่อมายุทธศาสตร์การบริหารแรงงาน
ต่างด้าวทั้งระบบจึงเร่ิมด าเนินการมาตั้งแต่ปี พ.ศ. 2547 โดยก าหนดจุดมุ่งหมาย “การใช้แรงงาน  
ต่างด้าวถูกกฎหมาย”  ด้วยการ “พิสูจน์และรับรองสัญชาติ” และ “น าเข้าสู่ระบบการจ้างท่ีถูก
กฎหมาย” แต่มาตรการเหล่าน้ียงัไม่สามารถแกปั้ญหาและท าให้แรงงานต่างดา้วท่ีหลบหนีเขา้เมือง
หมดไปไดอ้ยา่งแทจ้ริง เพราะแมว้า่จะสามารถพิสูจน์และรับรองสัญชาติแรงงานต่างดา้วในประเทศ
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ไดท้ั้งหมดก็ไม่ไดห้มายความว่าจะไม่มีแรงงานต่างด้าวหลบหนีเขา้มาอีก  ส านักบริหารแรงงาน 
ต่างดา้ว กรมการจดัหางานฉบบัประจ าเดือนธันวาคม 2562 ระบุวา่ ประเทศไทยมีแรงงานต่างดา้ว              
ท่ีไดรั้บอนุญาตท างานทัว่ราชอาณาจกัรปี 2562 รวมทั้งส้ิน 3,005,376 คน ซ่ึงเป็นตวัเลขท่ีเพิ่มข้ึน  
จากปีก่อน ๆ หากดูสถิติยอ้นหลงัตั้งแต่ปี 2556-2562 พบวา่ มีแรงงานต่างดา้วท างานในประเทศไทย
เพิ่มข้ึนเร่ือย ๆ ดงัปรากฏตามภาพท่ี 1.1 
 

 
 
ภาพที ่1.1  แสดงสถานการณ์อตัราการจา้งงานแรงงานต่างดา้ว ปี 2556 - 2562 
 
ทีม่า:  ส านกับริหารแรงงานต่างดา้ว กรมการจดัหางาน (2562)  
  
 จากสถานการณ์แรงงานต่างด้าวในประเทศไทย ณ เดือนธันวาคม 2562 มีจ านวน
แรงงานต่างด้าว สัญชาติพม่า ลาว และกมัพูชา รวมทั้งส้ิน จ านวน 2,722,424 คน ประกอบด้วย           
1) แรงงานต่างด้าวท่ีผ่านการพิสูจน์สัญชาติ จ านวน 708,660 คน 2) แรงงานต่างด้าวท่ีผ่านการ
พิสูจน์สัญชาติ ปรับปรุงทะเบียนประวติั จ านวน 1,007,916 คน 3) แรงงานต่างดา้วน าเขา้ตาม MOU 
จ านวน 1,005,848 คน และแรงงานเขา้มาท างานในลักษณะไป – กลับ หรือตามฤดูกาล จ านวน 
65,991 คน ซ่ึงแรงงานต่างดา้วเหล่าน้ี จะไดรั้บอนุญาตท างานใน 2 ต าแหน่งงาน คือ งานกรรมกร 
และงานรับใช้ในบา้น ใน 24 ประเภทกิจการ (ส านักบริหารแรงงานต่างด้าวกรมการจดัหางาน, 
2562, น. 73) จะเห็นไดว้า่ต าแหน่งท่ีกล่าวมาขา้งตน้ ส่วนใหญ่เป็นแรงงานทกัษะต ่าและมีตน้ทุนท่ี
ต ่ากวา่แรงงานชาวไทย แรงงานต่างดา้วจึงเป็นองคป์ระกอบหลกัของการผลิตสินคา้และบริการ และ
เป็นปัจจยัส าคญัในการขบัเคล่ือนเศรษฐกิจให้เติบโต สามารถเสริมสร้างฐานะการแข่งขนัทาง
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เศรษฐกิจของประเทศไดเ้ป็นอยา่งดี และสามารถทดแทนงานรับจา้งต่าง ๆ ท่ีมีปัญหาการขาดแคลน
แรงงานอยา่งรุนแรงโดยแรงงานต่างดา้วเหล่าน้ีลว้นแลว้แต่กระจายอยูใ่นหลายภูมิภาค โดยเฉพาะ
ธุรกิจรับเหมาก่อสร้าง การใหบ้ริการ การเกษตรและการประมง ซ่ึงกิจการเหล่าน้ีมีสัดส่วนของผูใ้ช้
แรงงานต่างดา้วต่อแรงงานไทยท่ีค่อนขา้งสูง โดยจากการประเมินของศูนยว์ิจยักสิกรไทย พบว่า 
สัดส่วนของผูใ้ชแ้รงงานต่างดา้วต่อแรงงานทั้งหมดในประเทศไทยในธุรกิจรับเหมาก่อสร้างอยู่ท่ี
ร้อยละ 26.9 ธุรกิจ การให้บริการร้อยละ 16.4 และธุรกิจเกษตรและการประมงร้อยละ 3.7 ในขณะท่ี
สัดส่วนแรงงานต่างดา้วใน 3 ธุรกิจน้ีมีสัดส่วนถึงร้อยละ 64 ของแรงงานต่างดา้วทั้งหมด นบัไดว้่า
แรงงานต่างด้าวเป็นองค์ประกอบท่ีส าคญัส าหรับโครงสร้างและการเติบโตของเศรษฐกิจไทย  
(ศูนยว์ิจยักสิกรไทย, 2560, น. 3) ด้านศาสตราจารยภิ์ชาน และดิลกวิทยรัตน์ คณะเศรษฐศาสตร์  
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั  กล่าวถึงความส าคญัของแรงงานในการขบัเคล่ือนเศรษฐกิจวา่ แรงงานมี
ความส าคญัในการค ้ าจุนสังคม เศรษฐกิจ และวฒันธรรม ตั้งแต่ตน้รัตนโกสินทร์จนถึงปัจจุบัน        
ซ่ึงเศรษฐกิจไทยเติบโตด้วยแรงงานต่างดา้วทั้งส้ิน โดยเฉพาะในรัชกาลท่ี 3 และรัชกาลท่ี 4 ท่ีใช้
แรงงานขบัเคล่ือนทางเศรษฐกิจ (เผยแรงงานไม่ผ่านการพิสูจน์สัญชาติกว่า 8 แสน ขณะท่ีตัวเลข
ของรัฐบาลท่ีมเีพียง 1 แสน, 2561) 
 ดงันั้น เม่ือแรงงานต่างดา้วหลัง่ไหลมาท างานในประเทศไทยมากข้ึนภาครัฐจึงไดอ้อก
พระราชก าหนดการบริหารจดัการการท างานของคนต่างดา้ว พ.ศ. 2560 (พ.ร.ก. แรงงานต่างดา้ว) 
เพื่ อบริหารจัดการแรงงานต่างด้าวให้ได้อย่างมีประสิทธิภาพมากข้ึน  ภายใต้การน าของ                    
พล.อ.ประยุทธ์ จนัทร์โอชา นายกรัฐมนตรีและหัวหน้าคณะรักษาความสงบแห่งชาติ (คสช.)                   
มีนโยบายป้องกนัและแกไ้ขปัญหาการคา้มนุษย ์ รวมถึงปัญหาผูห้ลบหนีเขา้เมือง การทารุณกรรมต่อ
แรงงานต่างดา้ว ดงันั้น พล.ต.อ. อดุลย ์ แสงสิงแก้ว รัฐมนตรีว่าการกระทรวงแรงงาน ไดมี้นโยบาย
เร่งด่วนในการจัดระเบียบแรงงานต่างด้าว โดยจดัตั้ งศูนย์บริการเบ็ดเสร็จ (One Stop Service)                  
เพื่อจดัท าทะเบียนประวติัและขออนุญาตท างานของแรงงานต่างด้าว สัญชาติกัมพูชา ลาว พม่า 
เพื่อให้แรงงานสามารถอยู่และท างานได้อย่างถูกต้องตามกฎหมาย  นอกจากน้ียงัเน้นให้มี                      
การผลกัดนัและเร่งรัด การแก้ไขปัญหาการคา้และป้องกนัมิให้มีการใช้แรงงานเด็กในรูปแบบท่ี
เลวร้าย โดยกระทรวงแรงงานไดมี้การบริหารจดัการแรงงานต่างดา้ว เพื่อให้แรงงานต่างดา้วเขา้มา
ท างานในประเทศไทยอยา่งถูกตอ้งตามกฎหมาย  เพื่อใหไ้ดรั้บสิทธิการคุม้ครองดูแลสิทธิประโยชน์
ตามกฎหมายเหมือนเช่นคนไทย และปัญหาการค้ามนุษย์ด้านแรงงานอย่างเข้มงวดและจริงจงั               
(บ๊ิกอู๋ ตรวจศูนย์บริการวซ่ีาและใบอนุญาตท างานเลง็ออก Work Permit บนสมาร์ทโฟน, 2561) 
 จงัหวดัจนัทบุรีก็เป็นจงัหวดัหน่ึงท่ีมีความอุดมสมบูรณ์ ด้วยท าเลท่ีตั้ ง ภูมิประเทศ 
ภูมิอากาศท่ีเหมาะสมกบัการท าเกษตร  การประมง  และการท่องเท่ียว รวมถึงพื้นท่ีส่วนใหญ่ของ
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จังห วัด เป็ น เขตพื้ น ท่ี สี เขี ยวและได้ รับ ก ารป ระก าศให้ เป็ น จังห วัด ท่ี มุ่ งก ารอ นุ รักษ์
ทรัพยากรธรรมชาติอย่างชัดเจน ทั้งป่าไม้ น ้ าตก ภูเขา ทะเล อีกทั้งยงัไม่มีการจดัตั้ งโรงงานใน
จงัหวดัท่ีจะก่อให้เกิดมลพิษต่อส่ิงแวดลอ้ม  ตลอดจนเป็นแหล่งผลิตอญัมณีท่ีมีช่ือเสียงของประเทศ 
โดยมีช่างฝีมือดีเช่ียวชาญการเจียระไนพลอย  ส่งผลให้มีการเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างต่อเน่ือง  
(ส านกังานคลงัจงัหวดัจนัทบุรี, 2561, น.20) แต่ท่ีผา่นมาจงัหวดัจนัทบุรี เป็นจงัหวดัหน่ึงท่ีประสบ
ปัญหาการขาดแคลนแรงงานเช่นกัน ไม่ว่าจะเป็นภาคเกษตร ภาคการประมง และภาคบริการ         
ซ่ึงแรงงานต่างด้าวเป็นแรงงานส าคัญในการขับเคล่ือนเศรษฐกิจ และจากการท่ีมีลักษณะภูมิ
ประเทศติดกบัประเทศเพื่อนบา้น  ท าให้แรงงานต่างดา้วเขา้มาท างานในจงัหวดัจนัทบุรีเพิ่มมากข้ึน  
(วชัรินทร์ ยงศิริ, 2547, น.9)  พื้นท่ีน้ีมีช่องผา่นแดนท่ีมีการติดต่อคา้ขาย และเช่ือมโยงความสัมพนัธ์
ของประชาชนทั้งสองฝ่ังทั้งในดา้นเศรษฐกิจและสังคมมานานจนกระทัง่ พ.ศ. 2540  จึงไดเ้ร่ิมเปิด
เป็นจุดผอ่นปรนและการสัญจรไปมาของบุคคลและยานพาหนะอยา่งเป็นทางการ โดยมีจุดผา่นแดน
ถาวร 2 แห่ง ไดแ้ก่ จุดผ่านบา้นผกักาด จุดผ่านแดนบา้นแหลม และจุดผ่อนปรน 3 แห่ง คือ จุดผ่อน
ปรนบ้านซับตารี จุดผ่อนปรนบึงชนังล่าง และจุดผ่อนปรนบ้านสวนส้ม โดยบริเวณจุดผ่านแดน        
ทั้ง 2 แห่งน้ี เป็นสถานท่ีส าคญัส าหรับการแลกเปล่ียนการคา้บริเวณชายแดนและการผ่านเขา้ออก
ของแรงงานกบัจงัหวดัพระตะบองของกมัพูชา รวมถึงกรมพฒันาธุรกิจการคา้กระทรวงพาณิชยย์งั
ได้ผลกัดนัจนัทบุรี เป็น “HUB” ผลไม้แห่งเอเชียใช้ อี - คอมเมิร์ซ สร้างมาตรฐานแบรนด์สินค้า
ผลไมจ้นัทบุรี ผา่นเวบ็  east fruit  และยงัเป็นจงัหวดัท่ีมีการท่องเท่ียวท่ีหลากหลายสามารถรองรับ
นักท่องเท่ียวได้ตลอดทั้ งปี พร้อมด้วยศูนย์กลางตลาดการค้าอัญมณีท่ีใหญ่ท่ีสุดในประเทศ          
(กรมพฒันาธุรกิจการคา้, 2560) 
 จากการขยายตวัทางเศรษฐกิจอย่างต่อเน่ือง  ส่งผลให้นายจา้งมีความตอ้งการแรงงาน
สูงข้ึน โดยเฉพาะแรงงานต่างดา้วกมัพูชาและจากความสัมพนัธ์ในอดีตจนกระทัง่ปัจจุบนัระหวา่ง
จงัหวดัจนัทบุรีและประเทศกมัพูชา  ได้มีความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการท่องเท่ียวชายแดน             
โดยมีการจดัตั้งสมาคมการคา้และการท่องเท่ียวชายแดนไทย – กมัพูชา  จงัหวดัจนัทบุรี มีสมาชิก
สมาคมฯ กว่า 4,000 คน โดยมีวตัถุประสงค์การจัดตั้ งสมาคมฯ  เพื่อส่งเสริมการลงทุนของ
ผูป้ระกอบการทั้งของจงัหวดัจนัทบุรีและประเทศกมัพูชา  การแลกเปล่ียนดา้นการท่องเท่ียวและ
บริการซ่ึงภายหลงัจากการเปิดประชาคมอาเซียน  พบวา่  ชายแดนดา้นจงัหวดัจนัทบุรี มีความคึกคกั
อยา่งเห็นไดช้ดั  ผูป้ระกอบการและนกัธุรกิจมาลงทุนในการส่งสินคา้ไปจ าหน่ายในประเทศกมัพูชา
เพิ่มมากข้ึน ซ่ึงมีเงินหมุนเวยีนกวา่ 8 พนัลา้นบาท  (หนงัสือพิมพผ์ูจ้ดัการออนไลน์, 2559)  
 ผลส ารวจสถิติของส านักบริหารแรงงานต่างดา้ว กรมการจดัหางาน  พบว่า มีแรงงาน
ต่างด้าวสัญชาติกัมพูชาท่ีได้รับอนุญาตท างานถูกต้องตามกฎหมาย  ในจงัหวดัจนัทบุรี  จ  านวน 
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16,190 คน โดยแบ่งเป็นแรงงานชาวกมัพูชาประเภทพิสูจน์สัญชาติ  จ  านวน 4,099 คน  แรงงาน        
ชาวกมัพูชาประเภทน าเขา้ตาม MOU จ านวน 3,295 คน และเป็นแรงงานชาวกมัพูชาท่ีเขา้มาท างาน
ในลกัษณะไป – กลบั หรือตามฤดูกาล จ านวน 8,796 คน ดงัตารางท่ี ท่ี 1.1 
 
ตารางที ่1.1  แสดงสถานการณ์แรงงานชาวกมัพูชาท่ีไดรั้บอนุญาตท างานในจงัหวดัจนัทบุรี 
 

แรงงานชาวกมัพูชาในจังหวัดจันทบุรี 

แรงงาน 
(คน) 

มาตรา 59 มาตรา 64 
ประเภทพิสูจน์

สัญชาติ1 
น าเขา้ตาม  

MOU2 
คนต่างดา้วท่ีเขา้มาท างานใน

ลกัษณะไป - กลบั หรือตามฤดูกาล  
จ านวน 4,099  คน 3,295   คน 8,796 คน 
จ านวน 7,394 คน  

รวมทั้งส้ิน 16,190 คน 
 
ทีม่า:  ส านกับริหารแรงงานต่างดา้ว กรมการจดัหางาน (2562)   
 
 จากข้อมูลข้างต้นแสดงให้เห็นว่าแรงงานต่างด้าวเป็นองค์ประกอบท่ีส าคญัส าหรับ
โครงสร้างและการเติบโตของเศรษฐกิจไทย  และมีสถิติแนวโนม้การท างานในประเทศไทยเพิ่มข้ึน
เร่ือย ๆ และกระจายอยู่ในหลายภูมิภาค  จงัหวดัจนัทบุรีเป็นจงัหวดัหน่ึงอยู่ในภาคตะวนัออกมี              
การขยายตวัทางเศรษฐกิจอย่างต่อเน่ือง  และมีภูมิประเทศติดต่อกบัประเทศกมัพูชา จึงมีแรงงาน 
ต่างดา้วสัญชาติกมัพูชาท่ีเขา้มาท างานอย่างถูกตอ้งตามกฎหมายเป็นจ านวนมาก ดงันั้นการศึกษา
เร่ืองการส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใช้ชีวิตของแรงงานชาวกัมพูชาในจังหวดัจันทบุรี จึงมี                      
ความจ าเป็นท่ีจะตอ้งศึกษา เน่ืองจากจะท าให้เขา้ใจถึงกลยุทธ์การส่ือสารของคนไทยและวิธีการ
ส่ือสารของแรงงานชาวกมัพูชาว่ามีการส่ือสารอย่างไรท่ีจะท าให้การส่ือสารนั้นเกิดผลส าเร็จตาม
วตัถุประสงคต์ามความคาดหวงัของทั้งสองฝ่ายท่ีตั้งไว ้ ดงัหวัขอ้การศึกษาต่อไป  
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1.2   ความจ าเป็นของการศึกษาเร่ืองการส่ือสารวัฒนธรรมร่วมในการใช้ชีวิตของแรงงานชาวกัมพูชา                
ในจังหวดัจันทบุรี 
 การส่ือสารของแรงงานชาวกมัพูชา  
 ความก้าวหน้าของเทคโนโลยีในปัจจุบนัในโลกแคบลงทุกที  ผูค้นท่ีอาศยัอยู่ในโลก
วนัน้ีจึงเหมือนคนท่ีอาศยัอยู่ในหมู่บ้านโลกเดียวกนั  การติดต่อส่ือสาระหว่างกันจึงเป็นเร่ืองท่ี                    
มวลมนุษยชาติต้องค านึงถึงสาเหตุเพราะได้เกิดความหลากหลายทางชาติพนัธ์ุและวฒันธรรม                                    
โลกก าลงัก้าวไปสู่ความเป็นสากลท่ีเราตอ้งมองหาจุดร่วมเพื่อน าโลกของเราไปสู่ความสงบสุข 
เส รีภาพ  และสันติภาพ  แม้ว่าความแตกต่างและความหลากหลายของมนุษย์ชาติทั้ งใน                          
ด้านการปกครอง  เช้ือชาติ  ศาสนา  ภาษา  อาจเป็นสาเหตุน ามาซ่ึงความไม่เข้าใจในการส่ือสาร           
ระหว่างกัน  แต่ความจ าเป็นในการท่ี เราจะต้องศึกษาเรียนรู้และแลกเปล่ียนซ่ึงกันและกัน                            
จึงมีความส าคัญ เพราะเป็นการลด ช่องว่างระหว่างอันจะเกิดข้ึนได้  ระหว่างกลุ่มคนท่ี มี                     
ความแตกต่างกนั  หลายคร้ังท่ีความไม่เขา้ใจในพื้นฐานของอีกฝ่ายได้เป็นสาเหตุแห่งการน าไป                           
สู่การส่ือสารท่ีผดิพลาดและบกพร่อง  รวมถึงส่งผลกระทบท่ีก่อให้เกิดความเสียหายร้ายแรงตามมา 
แรงงานชาวกมัพูชาก็เช่นกนั  เม่ือมีการยา้ยมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี ยอ่มพบเจอกบัปัญหาต่าง ๆ 
มากมาย โดยเฉพาะปัญหาภาษาท่ีใช้ในการส่ือสารส าหรับการใช้ชีวิตประจ าวนัในวฒันธรรมและ
สังคมท่ีไม่คุน้เคย  เน่ืองจากภาษาเป็นส่ิงส าคญัในการติดต่อส่ือสารระหว่างคนไทยกบัแรงงาน             
ชาวกมัพูชา ซ่ึงแรงงานชาวกมัพูชามีปฏิสัมพนัธ์กบัคนไทยปริมาณน้อยและจะติดต่อกบัคนไทย
เท่าท่ีจ  าเป็นเท่านั้น  (นภาพร  อติวานชยพงศ ์และคณะ, 2560, น. 92)   
 ทั้งน้ี  การติดต่อส่ือสารของกลุ่มคนท่ีมาจากวฒันธรรมแตกต่างกนั  เป็นส่ิงส าคญัในทุก
ระดบัของสังคม  ดงันั้นแนวคิดและการปฏิบติัการเก่ียวกบัการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมจ าเป็น
อยา่งยิง่ท่ีสมาชิกกลุ่มสังคมนั้นตอ้งมีการเรียนรู้และการปรับตวั  เน่ืองจากบุคคลท่ีมาจากวฒันธรรม
ท่ีแตกต่างกันย่อมมีการแสดงออกและพฤติกรรมท่ีแตกต่างกัน  ด้วยเหตุน้ีการศึกษาและ                          
การท าความเขา้ใจวฒันธรรมท่ีแตกต่างกนัตลอดจนกระบวนการท่ีเกิดข้ึนในการส่ือสารระหว่าง
วฒันธรรมจะช่วยลดความเขา้ใจผิดในการส่ือสาร  แต่เดิมมีแนวคิดและทฤษฎีท่ีเก่ียวกบัการส่ือสาร
ขา้มวฒันธรรมวา่วฒันธรรมท่ีต่างกนัของคู่สนทนาอาจท าให้เกิดปัญหาในการส่ือสาร  โดยทฤษฎี
ของการส่ือสารข้ามว ัฒนธรรมแบ่งว ัฒนธรรมเป็น 2 แบบ คือ ว ัฒนธรรมแบบบริบทสูง                      
(High context culture)  ซ่ึงมีความแตกต่างกันระหว่างคนในกลุ่มและคนนอกกลุ่ม  ความหมาย             
ของค าพูดอาศัยบริบทแวดล้อมต่าง ๆ ส่วนวฒันธรรมท่ีไม่ซับซ้อนมีบริบทต ่า  (Low Context 
Culture) นั้ น  การส่ือความหมายจะอยู่เพียงถ้อยค าท่ีใช้เท่านั้ น (Hall, 1981, น.113 อ้างถึงใน            
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กุลพร หิรัญบูรณะ, 2556, น. 112) ดงันั้นคู่สนทนาท่ีมาจากประเทศท่ีมีวฒันธรรมแตกต่างกนัจะตอ้ง
ตระหนกัถึงความแตกต่างและพยายามเรียนรู้ซ่ึงกนัและกนั 
 สรุปได้ว่า  การส่ือสารของแรงงานชาวกมัพูชานั้น  ถือว่าเป็นส่วนส าคญัและมีความ
จ าเป็นต่อการศึกษาเร่ืองการส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใชชี้วิตของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดั
จนัทบุรี  เน่ืองจากผูว้ิจยัเล็งเห็นว่า  เพื่อก่อให้เกิดประโยชน์และความสุขต่อการใช้ชีวิตร่วมกัน
ระหวา่งกลุ่มคนไทยและแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี  ดงันั้น แรงงานชาวกมัพูชาตอ้งมี
การเรียนรู้ถึงการส่ือสารท่ามกลางความหลากหลายทางวฒันธรรม  ในการท่ีจะสามารถปรับตวัอยู่
ภายใต้วฒันธรรมร่วม แปลกใหม่  ได้อย่างราบร่ืน  เพราะการส่ือสารท่ีมีประสิทธิภาพนั้ นจะ
สามารถลดความเครียดของแรงงานชาวกัมพูชาและผูท่ี้เก่ียวข้องได้  ซ่ึงส่งผลให้คุณภาพชีวิต                
ดีข้ึนเช่นกนั  เม่ือไดก้ล่าวถึงความจ าเป็นของการส่ือสารของแรงงานชาวกมัพูชาขา้งตน้ไปแลว้นั้น  
ตวัผูว้ิจยัเองก็จะใคร่ขอน าเสนอเก่ียวกับสภาพสังคม  วฒันธรรม  และการใช้ชีวิตของแรงงาน                
ชาวกมัพูชาเม่ือเขา้มาในจงัหวดัจนัทบุรี  เพื่อใหเ้ห็นถึงความจ าเป็นในหวัขอ้ดงักล่าวต่อไปน้ี 
 สภาพสังคม วฒันธรรมและการใชชี้วติของแรงงานชาวกมัพูชา 
 สังคมและวฒันธรรมเป็นเคร่ืองมือส าคญัในการด าเนินชีวิตของมนุษยใ์นแต่ละสังคมท่ี
ไม่สามารถแยกออกจากกนัไดเ้ปรียบเสมือนเหรียญท่ีมีสองดา้น  ซ่ึงมีลกัษณะเฉพาะคือมนุษยเ์ป็น
ผูส้ร้างข้ึน สามารถถ่ายทอด  พฒันา  ปรับปรุง  และผสมกลมกลืนกับอีกสังคมและวฒันธรรม               
หน่ึงได ้ ขณะเดียวกนัก็อาจเป็นเคร่ืองมือในการท าลายลา้งคือ  คนกลุ่มหน่ึงไม่ยอมรับสังคมและ
วฒันธรรมท่ีมีความแตกต่างจากตน  เช่น  การไม่ยอมรับความแตกต่างทางเช้ือชาติ  การเมือง 
ประวติัศาสตร์ ขนบธรรมเนียม  ประเพณี  การแต่งกาย  ภาษา  ศาสนา ฯลฯ  ดงัตวัอยา่งการฆ่าลา้ง
เผา่พนัธ์ุชาวเขมรของกลุ่มเขมรแดง  เป็นตน้  ดว้ยเหตุแห่งสงครามทั้งภายในและภายนอกประเทศ 
ส่งผลให้ชาวกมัพูชาจ านวนมากตอ้งอพยพหนีภยัสงครามและภยัเศรษฐกิจเขา้มาอาศยัประเทศไทย                      
การกา้วขา้มพรมแดนของชาวกมัพูชามาอยูภ่ายใตก้รอบสังคมและวฒันธรรมไทย  ชาวกมัพูชายอ่ม
ซึมซับว ัฒนธรรมและสังคมไทยผ่านกระบวนการขัดเกลาทางสังคมและย่อมก่อให้ เกิด                      
การเปล่ียนแปลงทศันคติต่อไทยไปสู่ท่าทีท่ีเป็นมิตรไม่มากก็นอ้ยเช่นกนั   
 นภาพร อติวานชยพงศ์ และคณะ  (2560, น. 93)  ระบุว่าปัญหาประการหน่ึงท่ีกลาย             
เป็นข้อจ ากัดในการอยู่ร่วมกันกับแรงงานชาวกัมพูชาเกิดจากความแตกต่างทางวฒันธรรม 
โดยเฉพาะวฒันธรรมการกินอยูข่องแรงงานชาวกมัพูชา  เม่ือแรงงานตอ้งยา้ยมาท างานในประเทศ
ไทยทั้งฝ่ายนายจา้งและแรงงานเองจึงตอ้งปรับตวัเขา้หากนัอยา่งหนกั  แต่มีอุปสรรคขา้งตน้ในเร่ือง
ภาษาการส่ือสารกนัไม่เขา้ใจ  ในท านองเดียวกบัวิโรจน์ เจษฎาลกัษณ์ และ ชนัญชิดา เจริญวฒัน์ 
(2558, น.107)  ระบุว่าแรงงานต่างด้าวมีวฒันธรรมการแต่งกายและวฒันธรรมการทานอาหาร
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แตกต่างจากคนไทย  ส่วนในดา้นประเพณีวฒันธรรม  แมว้า่แรงงานจะมีโอกาสไดร่้วมกิจกรรมทาง
สังคมกับคนไทยท่ีจัดข้ึนบ้าง  เช่น  งานปีใหม่   งานวนัสงกรานต์  งานท าบุญในวนัส าคัญ                   
ทางศาสนา งานวนัเด็ก  แต่งานทางสังคมบางประเภท  เช่น  งานแต่งงาน งานศพ งานบวชของคน
ไทยไม่ปรากฏว่ามีแรงงานชาวกัมพูชาไปร่วมหรืองานแต่งงานและงานต่าง ๆ ของแรงงาน                   
ชาวกมัพูชาก็ไม่ได้มีคนไทยไปร่วมงานเช่นกนัถือว่าเป็นประเพณีเฉพาะสังคม วฒันธรรมแต่ละ             
เช้ือชาติเพียงแต่อาจจะไดรั้บความช่วยเหลือจากผูป้ระกอบการ นายจา้ง ดา้นการจดัเตรียมสถานท่ี                 
เพื่อใหเ้กิดความเหมาะสมต่อการจดังานในพื้นท่ีในสังคมเท่านั้น    
  สรุปไดว้า่ สภาพสังคมวฒันธรรมและการใชชี้วิตของแรงงานชาวกมัพูชานั้น  ถือวา่เป็น
ส่วนส าคญัและมีความจ าเป็นต่อการศึกษาเร่ืองการส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใชชี้วติของแรงงาน
ชาวกัมพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี เน่ืองจากผูว้ิจยัเล็งเห็นว่าแรงงานชาวกมัพูชานั้นจะต้องเผชิญกับ
สังคมและวฒันธรรม ประเพณี สถานท่ี สภาพแวดล้อม สภาพสังคมเศรษฐกิจ และความเป็น                
อยูใ่หม่ ซ่ึงแตกต่างจากสังคมและวฒันธรรมแบบเดิม  แต่เดิมแรงงานชาวกมัพูชาส่วนใหญ่ยากจน 
ดงันั้นการยา้ยถ่ินจึงเป็นไปเพื่อการท างานเป็นหลกัเพื่อเพิ่มช่องทางการหารายได ้ เน่ืองจากประเทศ
กมัพูชามีตลาดแรงงานขนาดเล็กพื้นท่ีในเขตชนบทส่วนใหญ่ท านาขา้ว  แต่เม่ือแรงงานชาวกมัพูชา
เข้ามาท างานในประเทศไทยจะมีการปรับตัวจากวิถี ชีวิตดั้ งเดิมทั้ งด้านการท างาน สังคม                     
และวฒันธรรม เพื่อน าไปสู่วิถีชีวิตใหม่ท่ีสอดคลอ้งกบัพื้นท่ีท างานของตนเอง งานวิจยัต่างประเทศ
ของ Shereen and Martin (2011, p.104) ไดมี้การศึกษาการส่ือสารกบัแรงงาน ขา้มชาติ : มุมมองของ
ผูใ้ช้บริการในประเทศองักฤษ ผลการศึกษาพบว่า  การส่ือสารคือปัญหาท่ีผูใ้ช้บริการในประเทศ
องักฤษประสบความพยายามท่ีตอ้งท าความเขา้ใจในการพูดภาษาองักฤษของแรงงานขา้มชาติท่ีเขา้
มาท างาน  ดงันั้นนกัสังคมสงเคราะห์จะตอ้งต่ืนตวัในการแกไ้ขปัญหาการส่ือสารและให้การดูแล
แรงงานข้ามชาติ  เน่ืองจากความตอ้งการของผูใ้ช้บริการในประเทศองักฤษมีความหลากหลาย  
รวมถึงงานวิจยัของ Lahti and Valo (2013) ท่ีสนับสนุนการวิจยัการส่ือสารกับการยา้ยถ่ิน โดย
ศึกษาวิจยัเร่ืองการส่ือสารระหว่างบุคคลเก่ียวกบักระบวนการสัมพนัธ์ในสถานท่ีท างานท่ีได้รับ
ผลกระทบจากกระแสการยา้ยถ่ินของแรงงานระหว่างประเทศ พบว่า การสร้างความสัมพนัธ์ใน
สถานท่ีท างานของแรงงานข้ามถ่ิน คือ การส่ือสารระหว่างกัน ภายใต้บริบทของการพัฒนา
ความสัมพนัธ์ในสถานท่ีท างานระหว่างวฒันธรรม ในแง่ของแรงจูงใจและการมีส่วนร่วมระหวา่ง
กนัข้ึนอยูก่บัพฤติกรรมของบุคคลในการพฒันาความสัมพนัธ์หรือไม่พฒันาความสัมพนัธ์ 
 การปรับตวัทางสังคมและวฒันธรรมของแรงงานชาวกมัพูชา 
 เม่ือแรงงานชาวกัมพูชาได้เข้ามาท างานในจงัหวดัจนัทบุรีแล้ว  แรงงานชาวกัมพูชา                     
ประสบกบัปัญหาความตึงเครียดในการขา้มถ่ิน  การมีปฏิสัมพนัธ์และการเรียนรู้ท่ีจะตอ้งปรับตวักบั
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สังคมใหม่  อีกทั้งการมีประสบการณ์กบัส่ิงท่ีตนเองไม่คุน้เคย  จึงท าให้เกิดปัญหาความตึงเครียด                               
การคิดถึงบา้น  การไดรั้บรายไดน้อ้ยไม่แน่นอน ไม่ยุติธรรม  ตลอดจนแรงงานไม่สามารถส่ือสาร
ดว้ยภาษาของนายจา้งไดถู้กตอ้ง  จากการศึกษาวจิยัของศรัญญา ศิริวงศถ์วลัย ์(2556, น.76) ไดศึ้กษา
เร่ืองก้าวข้ามความเหล่ือมล ้ า : แนวทางการปรับตวัของแรงงานข้ามชาติชาวกัมพูชา ศึกษามิติ
รูปแบบ การปรับตัวทางเศรษฐกิจของแรงงานข้ามชาติชาวกัมพูชาท่ีเข้ามาท างานในโรงงาน
อุตสาหกรรมในประเทศไทย พบว่า แรงงานข้ามชาติจ าเป็นท่ีจะตอ้งหาหนทางปรับตวัเพื่อเพิ่ม
รายได ้3 วิธี คือ (1) ใชเ้วลาวา่งท่ีมีหารายไดเ้พิ่มเติม  (2) ท าใบอนุญาตท างานให้ถูกตอ้ง เพื่อไดรั้บ
สิทธิตามกฎหมาย และ (3) แนวทางท่ีช่วยเพิ่มรายไดไ้ดม้ากท่ีสุด คือ เพิ่มพูนทกัษะความสามารถใน
การท างานและภาษา เพื่อให้ไดร้ายไดม้ากกวา่เดิม  รวมถึงช่วยลดปัญหาความตึงเครียดในการขา้มถ่ิน
และปฏิสัมพนัธ์กบัการใชชี้วติ ดงันั้นการปรับตวัจึงเป็นกระบวนการส าคญัท่ีสุดท่ีจะช่วยใหแ้รงงาน
ต่างดา้วสามารถอาศยัอยูใ่นประเทศปลายทางได ้ 
 ดงันั้นแรงงานชาวกมัพูชาจ าเป็นต้องเข้าสู่กระบวนการปรับตวัการส่ือสาร  เพราะความ
จ าเป็นท่ีจะต้องมีการติดต่อเพื่อสร้างความสัมพันธ์กับกลุ่มคนไทยในจังหวดัจันทบุรี ทั้ งใน                   
ดา้นการด าเนินชีวิตประจ าวนัและใชชี้วิตในการท างานร่วม  ซ่ึงตอ้งมีการติดต่อส่ือสารกบัคนไทย
ทั้งทางตรงและทางออ้ม  ในวฒันธรรมและสภาพแวดลอ้มท่ีมีความแตกต่าง  แรงงานชาวกมัพูชา 
จึงตอ้งมีการปรับเปล่ียนวิถีชีวติของตนเอง  โดยเฉพาะการเรียนรู้การส่ือสารท่ีจะสามารถปรับตวัให้
เขา้กับวฒันธรรมกลุ่มคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรีเพื่อการส่ือสารท่ีเขา้ใจตรงกนั  และช่วยให้เกิด                    
การพฒันาปฏิสัมพนัธ์ระหว่างกันไปในทิศทางท่ีดีข้ึน ดังท่ีเมตตา วิวฒันานุกูล (2548) กล่าวว่า                
ผูท่ี้เขา้สู่วฒันธรรมใหม่จะค่อย ๆ ผา่นกระบวนการปรับตวัทางวฒันธรรม (Intercultural adaptation 
process) ซ่ึงมกัจะเกิดปัญหาต่าง ๆ ทั้งเร่ืองของความวิตกกงัวล  ความเครียด  ความเหงา  ความไม่แน่ใจ
ในการส่ือสารกบัคนวฒันธรรมนั้น ๆ รวมถึงส่ิงท่ีเรียกวา่ “ความตระหนกทางวฒันธรรม” (Culture  
shock)  มกัเกิดข้ึนอย่างฉับพลนับางคร้ังความตระหนกทางวฒันธรรมเกิดข้ึนหลงัจากเขา้ไปอยูใ่น
วฒันธรรมใหม่ไดช่้วงเวลาหน่ึง  ความรู้สึกกงัวลใจซ่ึงเป็นผลมาจากการสูญเสียสัญลกัษณ์ท่ีคุน้เคย
ในการติดต่อหรือปฏิสัมพนัธ์ทางสังคมเดิมของแรงงานชาวกมัพูชา  สัญลกัษณ์เหล่าน้ีรวมไปถึง
วิธีการปฏิบติัตนในบริบทต่าง ๆ เช่น การใช้ค  าพูด  การทกัทาย  การยอมรับ หรือปฏิเสธชกัชวน 
เป็นต้น สัญลักษณ์เหล่าน้ีอาจจะเป็นอวจันภาษา ประเพณี บรรทัดฐาน ซ่ึงเป็นส่ิงท่ีแรงงาน                 
ชาวกัมพูชาได้รับการถ่ายทอดจากครอบครัวและส่ิงแวดล้อมประเทศกัมพูชามาตั้ งแต่ต้น                 
อยา่งไรก็ตามการเดินทางเขา้มาท างานของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี  จึงมีความจ าเป็น 
ท่ีจะต้องเรียนรู้วฒันธรรมการส่ือสารของคนไทยและพยายามปรับตวัให้เหมาะสม  กลมกลืน  
เพื่อให้เกิดการยอมรับ การไดรั้บโอกาสในการท างาน  มีรายไดเ้ล้ียงตนเอง  และส่งเงินกลบัไปเล้ียง
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ดูครอบครัวท่ีประเทศกมัพูชาได ้ ซ่ึงเป็นคาดหวงัและความตั้งใจของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีจะตอ้ง
แลกตวัแรงกายแรงใจ  ความอดทน  และความทุกขย์ากล าบากจากการท างานหนกั   
 นอกจากน้ีการปรับตวัทางสังคมและวฒันธรรมของแรงงานชาวกัมพูชาในจงัหวดั
จนัทบุรียงัตอ้งเผชิญกบัการกดข่ี  ดูถูก  เหยียดหยามวา่เป็นผูใ้ช้แรงงาน  สกปรกไม่สะอาด  ภายใต้
อ านาจท่ีไม่เท่าเทียมกนัในความเป็นมนุษย ์ ดว้ยเป็นคนต่างถ่ินตอ้งยอมอยูภ่ายใตอ้  านาจและกลุ่ม
คนท่ีมีอิทธิพลเหนือกว่านั้นคือ  กลุ่มคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี  จากการแสดงออกซ่ึงอ านาจท่ีไม่
เท่าเทียมกนัย่อมส่งผลต่อพฤติกรรมการส่ือสาร  งานวิจยัของทรงชยั ทองปาน (2563) สนับสนุน
ความคิดขา้งตน้ ซ่ึงไดท้  าการศึกษาวจิยัประเด็นสภาพปัญหาและขอ้เสนอเชิงนโยบายท่ีเก่ียวขอ้งกบั
แรงงานข้ามชาติในประเทศไทย : ผลจากการสังเคราะห์งานวิจัยท่ีได้รับการสนับสนุนจาก
ส านักงานคณะกรรมการวิจยัแห่งชาติ  ปรากฏข้อค้นพบท่ีน่าสนใจ กล่าวคือ ความรุนแรง การ
ละเมิดสิทธิ ผลกระทบ และการจดัระเบียบแรงงานข้ามชาติ  มักพบได้ในชีวิตประจ าวนัของ
แรงงานขา้มชาติ โดยเร่ิมตน้จากครอบครัวท่ีถูกกระท าทั้งดา้นร่างกาย ดา้นจิตใจ  สาเหตุเกิดจากตอ้ง
ปรับตวักบัสังคมและวฒันธรรมใหม่ นอกจากน้ีแรงงานขา้มชาติยงัถูกละเมิดสิทธิ  อนัเน่ืองมาจาก
กฎหมาย  นายจา้ง  คนในชุมชน  สภาพของการเป็นคนชายขอบท่ีเกิดจากกฎหมาย  วฒันธรรม  
สังคม และตวัเอง  อีกทั้งแรงงานต่างดา้วยงัถูกมองจากประชาชนคนไทยอยา่งมีอคติ  การมีแรงงานต่าง
ดา้วเป็นจ านวนมากในสังคมไทยก่อให้เกิดความหวาดกลวัในหมู่ชุมชนคนไทย  ส่วนคนไทยมอง
แรงงานต่างดา้วอยา่งหวาดกลวัในแง่ของความมัน่คง  มองวา่แรงงานต่างดา้วเป็นภยัคุกคามต่อความ
มัน่คงเป็นปัญหาและจะก่อใหเ้กิดผลกระทบต่อประเทศ 
 ดงันั้นการศึกษาการส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใช้ชีวิตของแรงงานชาวกมัพูชาใน
จงัหวดัจนัทบุรี จ  าเป็นท่ีจะตอ้งมีการศึกษาการปรับทางสังคมและวฒันธรรม  โดยผูว้ิจยัไดพ้ิจารณา
เลือกใช้ทฤษฎีการส่ือสารวฒันธรรมร่วม (Co-cultural Communication Theory) มาเป็นแนวทาง
การศึกษาคร้ังน้ี การส่ือสารวฒันธรรมร่วมในทศันะของนกัการศึกษา  นกัส่ือสาร  รวมถึงงานวิจยั
หลายช้ิน ซ่ึงช่วงแรกของการศึกษามุ่งศึกษาแบบแยกส่วนระหว่างวฒันธรรมกับการส่ือสาร                   
อันข้ึนอยู่กับการคัดเลือกแนวปฏิบัติเฉพาะกลุ่มของการศึกษา เช่น  การไม่แสดงออกหรือ                  
ความก้าวร้าว พฤติกรรมของบุคคลท่ีถูกยบัย ั้งไม่ให้เผชิญหน้า  รวมถึงการอภิปรายเก่ียวกบัเร่ือง                     
เช้ือชาติ เพศ รสนิยมทางเพศ และการเจรจาอตัลกัษณ์ร่วมทางวฒันธรรมความเป็นพื้นท่ีสาธารณะ
และพื้นท่ีส่วนตวั  ทั้ งน้ี Kramarae (1981) ให้ความเห็นว่าดังน้ี  การส่ือสารวฒันธรรมร่วมโดยทัว่ไป  
คือการมีปฏิสัมพนัธ์ระหว่างกลุ่มท่ีมีบทบาทน้อยและกลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกว่าด้านมุมมองของ 
Mark (1996) อธิบายไวว้า่ เป็นการศึกษาสมาชิกกลุ่มท่ีดอ้ยโอกาสต่อการเลือกปฏิบติัการการส่ือสาร
ภายใตโ้ครงสร้างทางสังคมของสมาชิกกลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกวา่ (Orbe & Roberts, 2012) 
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 โดยภาพรวมจากการศึกษาการส่ือสารวฒันธรรมร่วมดังกล่าวมีความเหมาะสมต่อ                   
การศึกษาวิจยัคร้ังน้ี  เน่ืองจากสามารถน ามาอธิบายและสนับสนุนการส่ือสารระหว่างวฒันธรรม
ของแรงงานชาวกัมพูชาซ่ึงเป็นชนกลุ่มน้อยท่ีไม่มีอ านาจ ไม่มีโอกาส ไม่มีแม้แต่สิทธิความ                  
เท่าเทียมกัน  ด้วยเหตุผลท่ีว่าการยา้ยถ่ินฐานเข้ามาหางานท าเพื่อให้มีรายได้จุนเจือตนเองและ
ครอบครัวความคาดหวงักบัการมีชีวิตท่ีดีข้ึนจากเดิม ตอ้งอาศยัความอดทน  อดกลั้นในการปรับตวั
กบัวฒันธรรมและสังคมท่ีตนเองไม่คุน้เคยของกลุ่มคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี  ซ่ึงเป็นกลุ่มคนท่ีมี
อ านาจภายใต้โครงสร้างของสังคมเจ้าของพื้ น ท่ี   และการท่ีแรงงานชาวกัมพูชาจะได้มา                            
ซ่ึงการยอมรับในการได้งานท า  เงินค่าจา้งจากการแลกกบัการใช้แรงงาน จ าเป็นท่ีจะตอ้งเรียนรู้
วิธีการการส่ือสารกบักลุ่มคนไทย  เฉกเช่นกลุ่มคนไทยหากตอ้งการไดค้วามคุม้ค่า  และลดตน้ทุน
การจา้งแรงงานไทย และตดัสินใจเลือกแรงงานชาวกมัพูชาทดแทนแลว้ ควรจะตอ้งมีความเขา้ใจใน
การใชก้ลยุทธ์การส่ือสารต่อแรงงานชาวกมัพูชา อยา่งไรก็ตามการใชชี้วิตร่วมกนัระหวา่งแรงงาน
ชาวกัมพูชาและคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี ย่อมมีปัญหาอุปสรรคของการส่ือสาร ทั้งน้ีงานวิจยั
ต่างประเทศหลายช้ินไดท้  าการศึกษาและสนบัสนุนแนวคิดการส่ือสารวฒันธรรมไว ้ตวัอยา่งเช่น    
 Chen and Starostao (2016) ศึกษาวิจัยเร่ือง ความสามารถใน  การส่ือสารระหว่าง
วฒันธรรม  จากการสังเคราะห์งานวิจยัพบวา่ ความหลากหลายทางวฒันธรรมและวฒันธรรมร่วมท่ี
เพิ่มมากข้ึน  การศึกษาเชิงลึกเก่ียวกบัความสามารถในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมเป็นส่ิงท่ีส าคญั
อยา่งยิ่ง  เฉพาะโดยความสามารถดา้นการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมท่ีเกิดจากบุคคลต่างวฒันธรรม
ท่ีสามารถส่ือสารกนัไดอ้ย่างมีประสิทธิภาพและเหมาะสมในสังคมโลก นอกจากน้ียงัปรากฏขอ้
โตแ้ยง้ท่ีมีความจ าเป็นทางอตัลกัษณ์ของแต่ละบุคคลจากความหลากหลายของวฒันธรรม เช้ือชาติ  
ชาติพนัธ์ุ เพศ และศาสนา ในเครือข่ายสังคมโลกท่ีตอ้งพึ่งพาอาศยักนัและเช่ือมโยงถึงกนั ซ่ึงเป็น
อุปสรรคต่อการท างาน และการศึกษาทฤษฎีการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม  
 Camara and Orbe (2010) ศึกษาวิจยัเร่ือง การวิเคราะห์การตอบสนองเชิงกลยุทธ์ต่อการ
กระท าท่ีเลือกปฏิบติั : การส่ือสารวฒันธรรมร่วม พบวา่ จากการการวิเคราะห์เน้ือหาโดยการส ารวจ
ดว้ยวิธีการต่าง ๆ ท่ีบุคคลตอบสนองต่อการเลือกปฏิบติัตามเช้ือชาติ เพศ อายุ รสนิยมทางเพศ และ
ความทุพพลภาพ  การศึกษาคร้ังน้ีใชต้รวจสอบเร่ืองราวของการเลือกปฏิบติั 258 เร่ือง โดยใชก้รอบ
การวิเคราะห์เชิงทฤษฎีการส่ือสารวฒันธรรมร่วมเพื่อประเมินโครงสร้างเชิงโตต้อบโดยการสังเกต
ในช่วงเวลาของการส่ือสาร การกระท าและการเลือกปฏิบติัร่วมทางวฒันธรรมกลายเป็นการท าซ ้ า
ไดอ้ยา่งไรในชีวิตประจ าวนั โดยเฉพาะอยา่งยิ่งมุ่งศึกษาการระบุแนวทางปฏิบติัในการส่ือสารร่วม
ทางวฒันธรรมท่ีถูกก าหนดข้ึน เพื่อตอบสนองต่อการเลือกปฏิบัติ  และเพื่อแยกแยะว่ากลยุทธ์

https://www.tandfonline.com/author/Chen%2C+Guo-Ming
https://www.tandfonline.com/author/Starosta%2C+William+J
https://www.tandfonline.com/author/Camara%2C+Sakile+K
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เหล่านั้นแตกต่างกนัไปตามสมาชิกกลุ่มวฒันธรรมร่วมหรือไม่  ตามค าอธิบายของขอ้มูลเชิงลึก
สามารถน ามาก าหนดทิศทางในอนาคตของการวจิยัในแง่ของทฤษฎีวฒันธรรมร่วมได ้  
 Orbe (1997) ศึกษาวิจัยเก่ียวกับความโน้มเอียงทางการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมร่วมมี
ความจ าเป็นท่ีผูแ้ปลกหน้าจะตอ้งสร้างเครือข่ายภายในกลุ่มและมีการเตรียมความพร้อมโดยการ
เคารพและมีความเปิดกวา้งเพื่อท่ีจะได้เรียนรู้ถึงวฒันธรรมของเจ้าบ้านให้เร็ วท่ีสุดเพื่อจะเป็น
ประโยชน์ต่อการปรับตัวและยงัช่วยในด้านการพัฒนาความสามารถทางการส่ือสารภายใต้
วฒันธรรมเจา้บา้น ยิง่ไปกวา่นั้นเหตุผลในการพฒันาและปรับตนเอง  เน่ืองจากกลุ่มลูกคา้ส่วนใหญ่
หรือผูส่้งวตัถุดิบให้แก่ผูป้ระกอบการชาวไทยนั้ นเป็นแรงงามต่างด้าว จึงเป็นแรงผลักดันให ้                       
ผูป้ระกอบคนไทยนั้นตอ้งมีการปรับตวัใหเ้ขา้กบัวฒันธรรมของแรงงานขา้มชาติ      
 คุณภาพชีวติของแรงงานชาวกมัพูชา  
 การท่ีจะท าให้คุณภาพชีวิตของแรงงานชาวกมัพูชาและครอบครัวดีข้ึนนั้นการท างาน               
การมีเงินจึงเป็นส่ิงท่ีให้ประสบการณ์ท่ีมีคุณค่าต่อชีวิตแรงงานชาวกมัพูชา  เพราะส่งผลต่อการมี
รายไดใ้นการเล้ียงตนเองและครอบครัว  การซ้ือหาส่ิงของท่ีจ าเป็นต่อการใช้ชีวิต  การมีชีวิตท่ีไม่                     
ขดัสน ตอบสนองตามความคาดหวงัท่ีแรงงานต้องการหรือปรารถนาได้  ดังนั้นการท างานจึงมี
ความส าคญักบัแรงงานทุกเช้ือชาติท่ียา้ยถ่ินฐานมายงัประเทศปลายทาง  การใช้ชีวิตท่ีตอ้งอาศยั             
การปรับตวัการเรียนรู้กบัความไม่คุน้เคยทั้งวฒันธรรม  สังคม  และส่ิงแวดลอ้มต่าง ๆ จะเห็นไดว้า่
การใชชี้วิตของแรงงานชาวกมัพูชาซ่ึงอยูภ่ายใตร้ะบบโครงสร้างสังคมท่ีมีอ านาจของกลุ่มคนไทย                             
ในจงัหวดัจนัทบุรี ถูกมองวา่แรงงานชาวกมัพูชาเป็นทรัพยากรและเป็นตน้ทุนทางสังคมท่ีมีคุณค่า
ต่อการเพิ่มผลผลิต หนกัเอาเบาสู้ มีความอดทนต่องานสูง เหมือนเทียบกบัค่าจา้งท่ีกลุ่มคนไทยยอม
จ่ายในราคาถูก แต่ในทางตรงกันข้ามส่ิงท่ีแรงงานชาวกัมพูชาต้องเผชิญกลับมีผลกระทบต่อ
ความสุขในการท างาน การใช้ชีวิต ความรู้สึกมั่นคงทั้ งสุขภาวะทางกาย  สุขภาวะทางอารมณ์                 
สุขภาวะทางจิตวิญญาณ และการท่ีบุคคลไดใ้ช้ชีวิตการท างานอยู่กบัส่ิงท่ีตนพอใจ  ท าให้มีสภาพ
จิตใจและอารมณ์ท่ีดี ซ่ึงส่งผลต่อประสิทธิภาพของงาน (อสันียา  สุวรรณศิริกุล, 2547, น. 25)                
 นอกจากน้ียงัมีขอ้คน้พบท่ีน่าสนใจจากการศึกษางานวิจยัของอินทิรา มะธิปิไข (2561) 
ไดท้  าการศึกษาวิจยัเร่ือง ทศันคติของแรงงานต่างดา้วสัญชาติกมัพูชาท่ีมีต่อนายจา้งคนไทยในเขต
อุตสาหกรรมพระประแดง  จงัหวดัสมุทรปราการ ผลการศึกษาพบว่า ระดบัคุณภาพชีวิตในการ
ท างานของแรงงานต่างดา้วสัญชาติกมัพูชา โดยรวมอยูใ่นระดบัมากท่ีสุด  เม่ือพิจารณาเป็นรายดา้น
ดงัน้ี  ดา้นค่าตอบแทนท่ียุติธรรม รองลงมาคือ ดา้นสภาพแวดลอ้ม การท างานท่ีดีมีความปลอดภยั  
ดา้นความสมดุลระหวา่งงานกบัชีวิตส่วนตวั  ดา้นประชาธิปไตยในองคก์ร และดา้นการบูรณาการ
ทางสังคมหรือการท างานร่วมกนัอยู่ในระดบัมากท่ีสุดและทศันคติของแรงงานต่างด้าวสัญชาติ
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กมัพูชาท่ีมีต่อนายจา้งคนไทยในเขตอุตสาหกรรม พระประแดง จงัหวดัสมุทรปราการ โดยรวมอยู่
ในระดบัมากท่ีสุด  ผลการวิจยัข้างต้นช้ีให้เห็นถึงแนวทางปฏิบติัท่ีดีให้กลุ่มคนไทย ในจงัหวดั
จนัทบุรี ควรกระท าต่อแรงงานชาวกมัพูชาในเชิงบวกมากกว่าเชิงลบ  เพราะจะส่งผลดีท่ีจะไดรั้บ
ร่วมกันทั้ งต่อการท างาน การใช้ชีวิตร่วมกัน และคุณภาพชีวิตท่ี เป็นปกติสุข แม้ว่าในบาง
สถานการณ์อาจจะไม่ราบร่ืนไม่เสียทั้งหมด โดยเฉพาะแรงงานไม่สามารถส่ือสารดว้ยภาษาของ
นายจา้งไดดี้ อย่างไรก็ตาม หากกลุ่มคนไทยเอาใจใส่แรงงาน ในเร่ืองการจดัสวสัดิการ ท่ีอยูอ่าศยั 
และสถานท่ีท างานให้สะอาดปลอดภัย  การรับประทานอาหารตรงตามเวลาและมีคุณค่าทาง
โภชนาการไม่ครบถ้วน การจดัสรรการท างานท่ีเป็นไปตามเวลาท่ีเหมาะสม  ท าให้แรงงานได้
พกัผ่อนเพียงพอ  จดัพื้นท่ีหรือกิจกรรมสันทนาการเพื่อการออกก าลงักายเสริมสร้างสุขภาพให้
แข็งแรง จะช่วยลดความเส่ียงท่ีจะก่อให้ เกิดปัญหาสุขภาพและอุบัติ เห ตุจากการท างาน                         
การเสริมแรงและขวัญก าลังใจต่อการท างานและลดความเครียดวิตกกังวล ย่อมส่งผลต่อ                   
การท างานท่ีมีประสิทธิภาพเป็นไปตามความมุ่งหวงัของทั้งสองฝ่าย       
 คงปฏิเสธไม่ได้ว่าการมีคุณภาพชีวิตท่ีดีของแรงงานชาวกัมพูชาเป็นผลรวมมาจาก
ปฏิสัมพนัธ์ของการส่ือสาร  วิธีการการส่ือสารในลกัษณะต่าง ๆ ต่อกลุ่มคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
กล่าวคือ  การส่ือสารเป็นเคร่ืองมือส าคญัท่ีมีส่วนช่วยให้แรงงานชาวกมัพูชาสามารถส่ือความหมาย
ในส่ิงท่ีตนเองตอ้งการผ่านภาษาพูด  ภาษากาย  สัญลกัษณ์  หากแรงงานมีการปรับตวัและเรียนรู้              
ท่ีจะใช้ภาษาไทย  รวมถึงวฒันธรรมและสังคมของกลุ่มคนไทยในจังหวดัจันทบุรีแล้วนั้ น                        
การส่ือสารก็จะมีอิทธิพลต่อการด าเนินชีวิตประจ าวนั ท าให้การประสานงานสู่ความส าเร็จ                 
ด้านต่าง ๆ ได้อย่างราบร่ืน ช่วยลดความวิตกกังวล  ลดความกลัว เสริมสร้างความไวว้างใจต่อ
ความรู้สึกของกลุ่มคนไทยและรักษาไวซ่ึ้งปฏิสัมพนัธ์ท่ีดี  ลดช่องว่างในการส่ือสารกบัแรงงาน               
ชาวกัมพูชาได้ดียิ่งข้ึน ดังปรากฏข้อสนับสนุนข้างต้นจากงานวิจยัของ กัลยา นามสงวน และ 
ประวิตร โหรา (2561) สนบัสนุนขอ้คน้พบขา้งตน้ดา้นคุณภาพชีวิตของแรงงานชาวกมัพูชา ดงันั้น
การส่ือสารท่ีดีก่อจึงก่อให้เกิดการประสานสัมพนัธ์กนัระหวา่งกลุ่มคนไทยกบัแรงงานชาวกมัพูชา  
ช่วยเสริมสร้างความเข้าใจอันดีระหว่างกัน ธ ารงไวซ่ึ้งการสืบทอดวฒันธรรม  แม้อยู่ภายใต้
วฒันธรรมเจา้บา้นก็สามารถอยูร่่วมกนับนพื้นฐานของการพึ่งพาอาศยักนั อนัจะสะทอ้นให้เห็นถึง
คุณภาพชีวิต ทั้งในส่วนของกลุ่มคนไทยและแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรีสู่การพฒันาไป
พร้อม ๆ กนั ไดอ้ยา่งย ัง่ยนื 
 อยา่งไรก็ตาม คุณภาพชีวิตของแรงงานชาวกมัพูชา  นอกเหนือการยึดถือความยุติธรรม
เร่ืองค่าจา้ง การดูแลเอาใจใส่ดา้นสวสัดิการท่ีแรงงานพึงไดรั้บแลว้  กลุ่มคนไทยตอ้งตระหนกัถึง
การเลือกใช้กลยุทธ์การส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพูชาท่ีตรงจุดและเหมาะสมและพิจารณาถึง
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ผลลพัธ์ท่ีจะตอบสนองกลบัมาเช่นกนั  ซ่ึงอาจจะส่งผลต่อความส าเร็จหรือความลม้เหลวจากการ
เลือกใช้การส่ือสารหรือกลยุทธ์การส่ือสารท่ีผิดพลาดนั่นเอง  ทั้ งน้ี Kwan and Dunworth (2016)  
อา้งถึงงานวิจยัท่ีศึกษาภาษาองักฤษเป็นภาษากลางการส่ือสารระหวา่งผูช่้วยแม่บา้นและนายจา้งใน
ฮ่องกง : การศึกษา กลยุทธ์เชิงปฏิบัติ ซ่ึงจากการส ารวจคุณลักษณะเชิงปฏิบัติของการส่ือสาร
ระหวา่งนายจา้งและลูกจา้ง อธิบายไดว้า่คุณลกัษณะส าคญัท่ีถูกน ามาใชใ้นการปฏิบติัการส่ือสาร คือ 
การส่ือสารกลยุทธ์เชิงรุก เช่น การช้ีแจง การถามซ ้ า และการตั้งค  าถามโดยตรง ประสบความส าเร็จ
มากกว่ากลยุทธ์แบบโตต้อบ เช่น การเพิกเฉยภาษาท่ีไม่รู้จกัท่ีส่งผลต่อความเขา้ใจผิดในโอกาส    
ต่าง ๆ ได้จากการศึกษายงัพบอีกว่าความสามารถในทางปฏิบัติจากสถานการณ์มีความส าคัญ
มากกวา่ความสามารถทางภาษาตามประเพณีดั้งเดิม  รวมถึงงานวจิยัการศึกษาคุณภาพชีวิตแรงงาน
ของ Demirbag et al. (2017) สนบัสนุนขอ้คน้พบขา้งตน้ดา้นการประเมินคุณภาพชีวิตคนงาน โดย
ช้ีให้เห็นถึงมิติความยากล าบากท่ีเกิดจากการท างานพบมีค่าเฉล่ียสูงสุด รองลงมาคือ ความมี
ชีวิตชีวา ความเหน่ือยลา้  และการรับรู้สุขภาพทัว่ไปท่ีมีคะแนนเฉล่ียต ่าสุด ลว้นแลว้ส่งผลกระทบ
ต่อคุณภาพชีวติของแรงงานทั้งส้ิน  
 จะเห็นได้ว่าจากข้อมูลข้างต้นการท่ีแรงงานจะมีคุณภาพชีวิตท่ีดีนั้ นไม่ได้เพียงแต่                
การได้รับสวสัดิการท่ีผูป้ระกอบการหรือนายจ้างมอบให้อย่างเดียว  แต่ยงัปรากฏปัจจยัอ่ืน ๆ                    
ท่ีเก่ียวขอ้งหลากหลายมิติ โดยเฉพาะมิติการการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมของแรงงานและนายจา้ง 
ผูว้ิจยัจึงมีความสนใจท่ีจะศึกษาวิจยัเร่ือง  “การส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใช้ชีวิตของแรงงาน            
ชาวกมัพูชา ในจงัหวดัจนัทบุรี” ทั้งน้ีเพื่อให้ทราบถึงวิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงาน
ชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรีและทราบถึงวิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทย
ในจงัหวดัจนัทบุรี และเพื่อให้ทราบถึงอุปสรรคของการส่ือสารระหว่างแรงงานชาวกมัพูชาและ          
คนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี ตลอดจนเพื่อน าผลท่ีได้จากการวิจยัมาเป็นแนวทางในการปรับปรุง  
แกไ้ข การส่ือสาร และการปฏิบติัตน ต่อกนัระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชาและกลุ่มคนไทยในจงัหวดั
จนัทบุรีและพื้นท่ีใกลเ้คียงต่อไป 
 
1.3   วตัถุประสงค์การวจัิย   
       1.3.1  เพื่อศึกษาวิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี 
และวธีิการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
         1.3.2  เพื่อศึกษาอุปสรรคการส่ือสารระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชากบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
 
 

https://www.sciencedirect.com/science/article/abs/pii/S0889490616300084?via%3Dihub#!
https://www.sciencedirect.com/science/article/abs/pii/S0889490616300084?via%3Dihub#!
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1.4   ค าถามการวจัิย   
 1.4.1  แรงงานชาวกมัพูชาใช้วิธีการอย่างไรในการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรีและ  
คนไทยใชว้ธีิการอยา่งไรในการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี 
 1.4.2 อุปสรรคของการส่ือสารระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชากบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรีเป็น
อยา่งไร  
 
1.5  ขอบเขตการวจัิย  
 1.5.1 ขอบเขตเน้ือหา 
  การศึกษาวิจยัเร่ือง  “การส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใช้ชีวิตของแรงงานชาวกมัพูชา
ในจงัหวดัจนัทบุรี” เป็นการศึกษาโดยใช้ระเบียบวิธีวิจยัเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดย
ผูว้ิจยัได้มุ่งศึกษาถึงประเด็นเก่ียวกบัการส่ือสารวฒันธรรมร่วม  วิธีการการส่ือสาร และอุปสรรค
ของการส่ือสาร  
 1.5.2   ขอบเขตดา้นพื้นท่ี  
 พื้น ท่ี ท่ีใช้ในการวิจัยคร้ังน้ี  คือ จังหวดัจันทบุรี  โดยเลือกพื้น ท่ีใน 3 อ าเภอ คือ               
อ  าเภอโป่งน ้ าร้อน  อ าเภอแหลมสิงห์   และอ าเภอเมืองจันทบุรี  มุ่งเลือกพื้น ท่ีแบบเจาะจง                         
เพื่อให้สอดคล้องกับบริบทของกลุ่มตัวอย่างภาคการเกษตร  ภาคประมง  และภาคการบริการ       
ดว้ยเหตุผลสนบัสนุน  ดงัต่อไปน้ี  
 1.5.2.1 อ าเภอโป่งน ้ าร้อน เป็นพื้นท่ีมีการท าการเกษตรมากท่ีสุดของจนัทบุรี พร้อมทั้ง
การจดัระเบียบแรงงานกมัพูชาท่ีประสบความส าเร็จแห่งเดียวและแห่งแรกของจนัทบุรี  ภายใตช่ื้อ 
“โมเดลโป่งน ้ าร้อน จนัทบุรี”  พื้นท่ีส่วนใหญ่ของอ าเภอติดกบัประเทศกมัพูชา  มีจ  านวนแรงงาน
ชาวกมัพูชามากท่ีสุด  ท่ีเขา้มารับจา้งท าการเกษตร  
 1.5.2.2 อ าเภอแหลมสิงห์  เป็นอ าเภอท่ีมีพื้นท่ีติดกบัชายฝ่ังทะเล  อาชีพส่วนใหญ่ท า
การประมงและเป็นแหล่งประมงท่ีส าคัญของจงัหวดัจันทบุรี  เพื่อการค้าภายในจังหวดัและ                     
การส่งออกประเทศเพื่อนบา้น  แรงงานท าการประมงคือ  แรงงานกมัพูชา   
 1.5.2.3 อ าเภอเมืองจันทบุรี เป็นศูนย์กลางการแลกเปล่ียนสินค้า การท่องเท่ียว 
การคา้อญัมณี การบริการ ระดบัจงัหวดัและระดบัประเทศ ส่งผลให้เกิดการจบัจ่ายใช้สอยตลอด        
ทั้งปี การเติบโตของสังคมเมืองของจงัหวดัท่ีมีความต่อเน่ือง ท าใหข้าดแคลนแรงงานภายในจงัหวดั             
มาโดยตลอด 
 1.5.3 ขอบเขตดา้นประชากร  
 แบ่งเป็น 2 กลุ่ม ไดแ้ก่  แรงงานชาวกมัพูชา  และกลุ่มคนไทย  ดงัน้ี  
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 1.5.3.1 แรงงานชาวกัมพูชา จ านวน 15 คน  ท่ี เข้ามาท างานในจังหวัดจันทบุ รี             
ข้ึนทะเบียนถูกต้องตามกฎหมาย โดยท างานใน 3 ประเภทส าคัญของจังหวัดจันทบุรี  คือ  
1) ภาคการเกษตร จ านวน 5 คน (พื้นท่ีอ าเภอโป่งน ้ าร้อน)  2) ภาคการประมง  จ านวน 5 คน (พื้นท่ี
อ าเภอแหลมสิงห์) 3) ภาคการบริการ จ านวน 5 คน (พื้นท่ีอ าเภอเมืองจนัทบุรี) โดยศึกษาแรงงาน
ชาวกัมพูชาท่ีสามารถพูดภาษาไทยได้ เพศหญิง และเพศชาย อายุตั้ งแต่ 20 ปีข้ึนไป เน่ืองจาก    
บรรลุนิติภาวะแลว้  และเป็นช่วงวยัท่ีก าลงัสร้างเน้ือสร้างตวั  
 1.5.3.2 กลุ่มคนไทย จ านวน 15 คน ได้แก่  ผูป้ระกอบการ นายจ้าง จ านวน 3 คน               
เพื่อนร่วมงานคนไทย  จ านวน 2 คน  พ่อคา้ แม่คา้  จ  านวน  2 คน  เจา้หนา้ท่ีพยาบาล  จ านวน 2 คน 
ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเข้าเมือง จ านวน 2 คน ก านัน ผู ้ใหญ่บ้าน  จ านวน 2 คน และ
เจา้หนา้ท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี  จ  านวน 2 คน โดยกลุ่มคนไทยดงักล่าวมีส่วนเก่ียวขอ้ง
โดยตรงกบัแรงงานชาวกมัพูชาท่ีเดินทางเขา้มาใชชี้วติในจงัหวดัจนัทบุรี และมีประสบการณ์ตรงใน
การส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชา  
 
1.6   ประโยชน์ทีค่าดว่าจะได้รับ 
 เพื่อให้ทราบถึงวิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี              
และวิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี และเพื่อให้ทราบถึง
อุปสรรคของการส่ือสารระหว่างแรงงานชาวกมัพูชาและคนไทย  ตลอดจนน าผลท่ีไดจ้ากการวิจยั
มาเป็นแนวทางในการบริหารจดัการภายในองคก์ร  เพื่อลดปัญหาการท างานภายในองคก์รท่ีมีความ
แตกต่างหลากหลายทางวฒันธรรม โดยเฉพาะองค์กรทั้งภาครัฐและเอกชนในจงัหวดัจนัทบุรีท่ีมี
แรงงานชาวกัมพูชาและแรงงานต่างด้าวอ่ืน ๆ เข้ามาท างาน โดยการเรียนรู้การปรับตวั วิธีการ
ส่ือสารท่ีเหมาะสมระหวา่งแรงงงานต่างดา้วและคนไทย  และเพื่อประโยชน์ต่อการบริหารจดัการ
ส าหรับภาครัฐโดยเฉพาะอยา่งยิ่งปัญหาแรงงานต่างดา้ว อีกทั้งตลอดจนน าผลท่ีไดจ้ากการวิจยัมา
เป็นแนวทางในการวางแผนการส่ือสารและสร้างความเขา้ใจอนัดี และสร้างทศันคติและพฤติกรรม
เชิงบวกทั้งคนไทยและแรงงานชาวต่างดา้วท่ีท างานร่วมกนั เพื่อให้สามารถอยู่ร่วมกนัเป็นปกติสุข
และอยูร่่วมกนัอยา่งสันติ 
 
1.7 นิยามศัพท์เชิงปฏิบัติการ  
 1.7.1  การส่ือสารวฒันธรรมร่วม หมายถึง การติดต่อส่ือสารทั้งท่ีเป็นอวจันภาษาและอวจัน
ภาษาระหว่างกลุ่มคนท่ีมีอ านาจเหนือกว่า (กลุ่มคนไทย) และกลุ่มท่ีมีอ านาจต ่ากว่า (แรงงาน        
ชาวกมัพูชา) โดยใชชี้วติและอาศยัอยูใ่นวฒันธรรมเดียวกนั  
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 1.7.2  วิธีการการส่ือสาร หมายถึง  แนวทางการส่ือสารท่ีผูส่้งสาร (กลุ่มคนไทย, แรงงาน         
ชาวกมัพูชา) ใช้ในการติดต่อส่ือสารทั้งท่ีเป็นวจันภาษาและอวจันภาษาเพื่อแสดงออกกบัผูรั้บสาร 
(แรงงานชาวกมัพูชา, กลุ่มคนไทย) ซ่ึงงานวิจยัน้ีผูว้ิจยัมุ่งศึกษาถึงทฤษฎีการส่ือสารวฒันธรรมร่วม 
(Co-cultural Communication Theory) ของ (Orbe, 1996)  
 1.7.3  วิธีการการส่ือสารกับคนไทยของแรงงานชาวกัมพูชาในจังหวดัจันทบุรี หมายถึง          
การส่ือสารของแรงงานชาวกมัพูชาโดยท่ีแรงงานชาวกมัพูชาเลือกปฏิบติัแสดงพฤติกรรมออกใน
ลักษณะต่าง ๆ กับคนไทย เพื่อให้การส่ือสารบรรลุตามวตัถุประสงค์ท่ีแรงงานชาวกัมพูชาได้
ตั้งเป้าหมายไว ้ 
 1.7.4   วิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทุบรี หมายถึง  การ
ส่ือสารของคนไทยกบัแรงงานชาวกมัพูชาโดยท่ีคนไทยเลือกสรรส่ือและสารท่ีเหมาะสมกบัแรงงาน
ชาวกมัพูชา เพื่อใหก้ารส่ือสารบรรลุตามวตัถุประสงคท่ี์คนไทยไดต้ั้งเป้าหมายไว ้ 
 1.7.5  อุปสรรคของการส่ือสาร หมายถึง ปัจจัยท่ี ส่งผลกระทบต่อความไม่ส าเร็จตาม
วตัถุประสงค์การส่ือสารระหว่างแรงงานชาวกมัพูชาและคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี ซ่ึงงานวิจยัน้ี 
ผูว้จิยัมุ่งศึกษาถึง อุปสรรค 3 ดา้น ไดแ้ก่ ดา้นความรู้ ดา้นทศันคติ และดา้นพฤติกรรม   
  อุปสรรคด้านความรู้ หมายถึง  ความไม่เข้าใจในการส่ือสารเร่ืองบางเร่ืองระหว่าง
แรงงานชาวกมัพูชาและคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี  
  อุปสรรคด้านทัศนคติ  หมายถึง สภาวะความพร้อมในการส่ือสารระหว่างแรงงาน         
ชาวกมัพูชาและคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรีท่ีจะแสดงพฤติกรรมออกมาในทางต่อตา้น  
  อุปสรรคดา้นพฤติกรรม หมายถึง การแสดงออกท่ีเป็นส่ิงขดัขวางในการส่ือสารระหวา่ง
แรงงานชาวกมัพูชาและคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี ไม่ใหบ้รรลุวตัถุประสงค ์
 1.7.6 การใชชี้วติ หมายถึง ความเป็นอยูใ่นชีวิตประจ าวนัของแรงงานชาวกมัพูชาแต่ละบุคคล
แต่ละครอบครัวตามประเพณี วฒันธรรมการใชชี้วติ รวมถึงสภาพการใชชี้วติในการท างานและชีวิต
ความเป็นอยู ่และลกัษณะสภาพแวดลอ้มในจงัหวดัจนัทบุรีท่ีส่งผลต่อการใชชี้วิตในรูปแบบต่าง ๆ 
โดยมีการส่ือสารเป็นส่ือกลางภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น 
 1.7.7  แรงงานชาวกมัพูชา หมายถึง บุคคลธรรมดาท่ีมีสัญชาติกมัพูชาท่ีเขา้มาท างานในจงัหวดั
จนัทบุรี และใชว้ิธีการส่ือสารในรูปแบบต่าง ๆ กบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรีใน 3 พื้นท่ี 3 ประเภท
กิจการ ไดแ้ก่                         
  1.7.7.1  ภาคการเกษตร (อ าเภอโป่งน ้าร้อน)  
  1.7.7.2  ภาคการประมง (อ าเภอแหลมสิงห์)  
  1.7.7.3  ภาคการบริการ (อ าเภอเมืองจนัทบุรี)  
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 1.7.8 กลุ่มคนไทย  หมายถึง  ผูป้ระกอบการ  นายจา้ง  เพื่อนร่วมงานคนไทย  พ่อคา้ แม่คา้ 
เจ้าหน้าท่ีพยาบาล  ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเข้าเมือง ก านันผูใ้หญ่บ้าน  และเจ้าหน้าท่ี
ส านักงานแรงงานจังหวดัจันทบุรี   ท่ีมีความเก่ียวข้องกับการใช้ชีวิตของแรงงานชาวกัมพูชา                    
ในจงัหวดัจนัทบุรี  และมีการน ากลยุทธ์การส่ือสารในรูปแบบต่าง ๆ  มาใชก้บัแรงงานชาวกมัพูชาท่ี
คนไทยในจงัหวดัจนัทบุรีมีส่วนเก่ียวขอ้ง   
 
 
 



 

 

บทที ่2 
แนวคดิ ทฤษฎ ีและงานวจิยัที่เกีย่วข้อง 

  
 การวิจยัหัวขอ้ “การส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใช้ชีวิตของแรงงานชาวกมัพูชาใน
จงัหวดัจนัทบุรี” ผูว้ิจยัได้ศึกษา ค้นควา้แนวคิดทฤษฎี และงานวิจยัท่ีเก่ียวข้องจากแหล่งข้อมูล                      
ต่าง ๆ เพื่อน ามาใช้เป็นกรอบแนวคิด การสร้างเคร่ืองมือวิจัย การอธิบายปรากฏการณ์ท่ี มี
ความสัมพนัธ์กบัหวัขอ้วจิยัท่ีศึกษา รวมถึงการวเิคราะห์ สังเคราะห์นิยามการส่ือสารวฒันธรรมร่วม
ตามทศันะของนกัวิชาการหลากหลาย ส่วนงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้ง ผูว้ิจยัไดมี้การแบ่งหวัขอ้และจดัท า
ในรูปแบบของตารางท่ี  เพื่อให้เห็นภาพของการศึกษาในแต่ละงานวจิยัไดช้ดัเจนยิ่งข้ึนโดยจะเสนอ
เรียงล าดบัตามการน าไปใชด้งัต่อไปน้ี 
 2.1  ทฤษฎีการส่ือสารวฒันธรรมร่วม 
 2.2 แนวคิดคุณภาพชีวติ  
 2.3  งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้ง 
 2.4  กรอบแนวคิด 
  
2.1   ทฤษฎกีารส่ือสารวฒันธรรมร่วม 
 การส่ือสารระหว่างวฒันธรรม (Intercultural Communication) เป็นรูปแบบการส่ือสาร
ประเภทห น่ึงท่ี มีความส าคัญในโลกยุค ปัจจุบัน ท่ี เรียกได้ว่า เป็นโลกยุคไร้พรหมแดน                             
โดยเทคโนโลยกีารส่ือสารรวมถึงการคมนาคมต่าง ๆ มีการพฒันาไปอยา่งรวดเร็ว ส่งผลใหม้นุษยท่ี์
อยู่ห่ างไกลกันคนละมุมโลกและมีพื้นฐานทางวฒันธรรมท่ีแตกต่างกันสามารถเช่ือมโยง                     
การส่ือสารร่วมกันได้อย่างรวดเร็วและง่ายดาย ดังนั้ นการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมจึงเข้ามามี
บทบาทกับมนุษย์ในสังคมปัจจุบันอย่างไม่อาจปฏิเสธได้นักวิชาการได้ให้ความหมายของ                    
การส่ือสารระหว่างว ัฒนธรรม (Intercultural Communication) เอาไว้ว่า การส่ือสารระหว่าง
วฒันธรรมนั้ นเป็นการปฏิสัมพันธ์แบบ เห็นหน้าท่ีเกิดข้ึนระหว่างบุคคลท่ีมาจากวฒันธรรม               
ความเช่ือค่านิยม การรับรู้อารมณ์และกระบวนการแสดงออก ซ่ึงพฤติกรรมในการมีปฏิสัมพนัธ์              
ทั้งการส่งข่าวสารและการรับข่าวสารทั้งท่ีเป็นวจันภาษาและอวจันภาษาระหวา่ง บุคคลท่ีมีพื้นฐาน
ทางวฒันธรรมท่ีมีความแตกต่างกนั (Jandt, 2004) 
 การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมจะประสบความส าเร็จไดน้ั้น แน่นอนวา่คู่ส่ือสารจะตอ้งมี
ความสามารถในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม โดยความสามารถในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม
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มีความเก่ียวขอ้งกับเร่ืองของทักษะความสามารถพิเศษและกลยุทธ์ในการท่ีคู่ส่ือสารจะเปล่ียน
ความคิดความรู้สึก ทศันคติและพฤติกรรมระหว่างบุคคลท่ีมีท่ีมาจากภูมิหลงัทางวฒันธรรมท่ีมี
ความแตกต่างกัน (Matsumoto et al., 2005) ให้มีความเห็นคล้อย ตามไปในทิศทางเดียวกันเพื่อ
ความส าเร็จในการส่ือสารซ่ึง Starosta (1998 as cited in Penbek S, et al., 2009) ไดนิ้ยามความหมาย
ของความสามารถในการส่ือสารระหว่างวฒันธรรม (Intercultural Communication Competence) ไว้
ว่าเป็นความสามารถในการประสบความส าเร็จและมีความเหมาะสมในการแสดงออกซ่ึงพฤติกรรม 
การส่ือสารท่ีสามารถต่อรองกับตัวตนของวัฒนธรรมอ่ืนหรือสามารถท าการส่ือสารใน
สภาพแวดลอ้มท่ีมีความหลากหลายทางวฒันธรรม 
 ค าว่า “การส่ือสารระหว่างว ัฒนธรรม” (Intercultural Communication) ปรากฏใน
เอกสารทางวิชาการคร้ังแรกในหนงัสือ The Silence Language ของ เอ็ดเวิร์ด ที ฮอลล์ (Edward T. 
Hall) นักวิชาการด้านมานุษยวิทยาชาวสหรัฐอเมริกา Rogers, Hart & Miike (ม.ป.ป.), อ้างถึงใน   
บุษยากร ตีระพฤติกุลชยั, 2561, น. 194) เป็นส่ิงท่ีเก่ียวขอ้งกบัการส่ือสารของบุคคลหรือกลุ่มบุคคล 
ท่ีมาจากฐานทางวฒันธรรมท่ีแตกต่างกนั ส่งผลให้มีปัญหาและอุปสรรคในการส่ือสารมากกว่า
บุคคลท่ีมาจากฐานวฒันธรรมเดียวกัน  ดังข้อสนับสนุนของ (Kai, 2005) การส่ือสารระหว่าง
วฒันธรรมเก่ียวขอ้งกบัค่านิยม ความเช่ือ  และทศันคติร่วมกนัของกลุ่มทางสังคม ค าวา่ วฒันธรรม
นั้นเป็นค าท่ีใชเ้พื่อบรรยายถึงกลุ่มคนท่ีมีความเช่ือและทศันคติเหมือนกนั มีเช้ือชาติ ชาติพนัธ์ุ หรือ
มีแหล่งก าเนิดท่ีมาร่วมกัน การส่ือสารระหว่างวฒันธรรม (Intercultural Communication) เป็น
รูปแบบการส่ือสารประเภทหน่ึงท่ีมีความส าคญัในโลกยุคปัจจุบนัท่ีเรียกไดว้า่เป็นโลกยุคไร้พรหม
แดน โดยเทคโนโลยีการส่ือสารรวมถึงการคมนาคมต่าง ๆ มีการพฒันาไปอย่างรวดเร็ว ส่งผลให้
มนุษยท่ี์อยู่ห่างไกลกนัคนละมุมโลกและมีพื้นฐานทางวฒันธรรมท่ีแตกต่างกนัสามารถเช่ือมโยง
การส่ือสารร่วมกันได้อย่างรวดเร็ว นอกจากน้ี การมีปฏิสัมพนัธ์ทางการส่ือสาร เพื่อให้เกิดการ
เรียนรู้ดา้นความเช่ือ ดา้นค่านิยม การรับรู้ดา้นอารมณ์และพฤติกรรมของบุคคลท่ีต่างวฒันธรรมกนั
จึงมีความจ าเป็นอย่างยิ่งในการใช้ชีวิตร่วมกันในสังคม  (Jandt, 2004; Devito, 2007; Ishii, 2006  
อา้งถึงใน พชัราภา เอ้ืออมรวนิช, 2560) 

ส าหรับข้อค้นพบทางการศึกษาการวิจยัของนักการศึกษานักส่ือสารในต่างประเทศ
เก่ียวกบัการศึกษาการส่ือสารวฒันธรรมร่วมมีปรากฏอยูห่ลากหลายช้ิน ซ่ึงช่วงแรกของการศึกษามุ่ง
ศึกษาแบบแยกส่วนระหวา่งวฒันธรรมกบัการส่ือสาร อนัข้ึนอยู่กบัการคดัเลือกแนวปฏิบติัเฉพาะ
กลุ่มของการศึกษา  เช่น  การไม่แสดงออกหรือความกา้วร้าว พฤติกรรมของบุคคลท่ีถูกยบัย ั้งไม่ให้
เผชิญหน้า  รวมถึงการอภิปรายเก่ียวกบัเร่ืองเช้ือชาติ เพศ รสนิยมทางเพศ  และการเจรจาอตัลกัษณ์
ร่วมทางวฒันธรรมความเป็นพื้นท่ีสาธารณะและพื้นท่ีส่วนตวั ทั้งน้ี Kramarae (1981) ให้ความเห็นว่า
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ดงัน้ี การส่ือสารวฒันธรรมร่วมโดยทัว่ไป คือ การมีปฏิสัมพนัธ์ระหว่างกลุ่มท่ีมีบทบาทน้อยและ
กลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกวา่ ดา้นทศันะของ Orbe (1996) อธิบายวา่การศึกษาสมาชิกกลุ่มท่ีดอ้ยโอกาส
ต่อการเลือกปฏิบติัการการส่ือสารภายใตโ้ครงสร้างทางสังคมของสมาชิกกลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกว่า 
(Orbe and Roberts, 2012) 

ทั้งน้ี Orbe (1996) ไดมี้การศึกษาวฒันธรรมร่วมภายใตว้ิธีการปรากฏการณ์วิทยาในการ
เลือกปฏิบติัการการส่ือสารของสมาชิกท่ีดอ้ยโอกาสกบักลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกวา่จากพฤติกรรมการ
แสดงออกในลกัษณะต่าง ๆ ไดข้อ้คน้พบ 26 พฤติกรรม ดงัตารางท่ี ท่ี 2.1 ต่อไปน้ี  
 
ตารางที ่ที ่2.1  แนวทางปฏิบติัการการส่ือสารวฒันธรรมร่วม  
 

การปฏิบัติ ค าอธิบาย 
1. การเนน้ย  ้าในความเหมือนกนั  
(emphasizing commonalities) 

เนน้ย  ้าในส่ิงท่ีเป็นความเหมือนกนั  ขณะเดียวกนั             
หลีกเล่ียงท่ีจะพูดถึงความแตกต่างทางดา้นวฒันธรรม 

2. การพฒันาสีหนา้ท่าทางในเชิงบวก  
(developing positive face) 

การคาดการณ์ท่าทีของผูส่ื้อสารท่ีดีวา่ โดยควรมี
ความเขา้ใจผูอ่ื้น สุภาพ ตั้งใจฟัง และควรใชท้่าที 
ดงักล่าวกบักลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกวา่ 

3. การยบัย ั้งความเป็นตวัเอง  
(censoring self) 

ใชค้วามเงียบในการตอบสนองพฤติกรรมท่ี 
ไม่เหมาะสมต่อกลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกวา่ เช่น 
การดูถูกดูแคลนหรือถูกกระท าดว้ยความกา้วร้าว 

4. การหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้ 
(averting controversy) 

หลีกเล่ียงการพูดถึงประเด็นท่ีจะท าใหเ้กิด                    
การโตแ้ยง้กนัข้ึน 

5. การเตรียมความพร้อม  
(extensive preparation) 

คือ การใส่ใจในรายละเอียดต่าง ๆ ท่ีใชเ้ป็นพื้นฐาน
ในการติดต่อส่ือสารกบักลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกวา่ 

6. พยายามท่ีจะท าดีมากกวา่ท่ีควรเป็น  
(overcompensating) 

เพื่อหลีกเล่ียงการเหยยีดเช้ือชาติ จึงควรพยายาม
กระท าหรือแสดงออกใหดี้และมากกวา่ท่ีควรเป็น 

7. การจดัการกบัภาพลกัษณ์แบบเหมารวม 
(manipulating stertypes) 

ท าตามความเช่ือท่ีเป็นท่ียอมรับของกลุ่มท่ีมีอ านาจ
เหนือกวา่  เพื่อให้เกิดการยอมรับ 
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ตารางที ่ที ่2.1  (ต่อ) 
 

การปฏิบัติ ค าอธิบาย 
8. การเจรจาต่อรอง  
(bargaining) 

การตกลงกนัอยา่งเปิดเผยหรือปกปิดบางส่ิงบางอยา่ง
ต่อกลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกวา่ และตอบสนองโดยการ
เพิกเฉยต่อกนับนฐานความแตกต่างทางวฒันธรรม 

9. การแยกตวัออกห่าง  
 (dissociating) 

พยายามท่ีจะหลีกหนีจากพฤติกรรมท่ีขดักบับรรทดั
ฐานของกลุ่มท่ีมีอิทธิพลเหนือกวา่ 

10. การเลียนแบบ   
(mirroring) 

การพยายามปรับพฤติกรรมให้มีลกัษณะคล้ายคลึง
กับกลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกว่า  เพื่อท าให้เอกลักษณ์
ทางวฒันธรรมของตนมีความแตกต่างลดนอ้ยลง  

11. การสร้างระยะห่างอยา่งมีกลยทุธ์  
(strategic distancing) 

การหลีกเล่ียง การเก่ียวขอ้งและมีปฏิสัมพนัธ์กบั 
สมาชิกกลุ่มสังคมของตนเอง  เพื่อความเป็นอิสระ 
ต่อการใชชี้วิต  

12. การเยย้หยนัตวัเอง  
(ridiculing self) 

การท าตวัแตกต่างจากสมาชิกคนอ่ืนในกลุ่มสังคม
ของตนเอง  มีการเขา้ร่วมกิจกรรมในเชิงรับ 
(passive) หรือเชิงรุก (active) กบักลุ่มท่ีมีอิทธิพล
เหนือกวา่  เพื่อเป็นส่วนหน่ึงของกลุ่ม   

13. การแสดงถึงการมีตวัตน 
(increasing  visibility) 

ก ารด ารงตนอย่าง เปิ ด เผยและอย่าง มี ยุท ธวิ ธี                   
เพื่อแสดงใหเ้ห็นวา่กลุ่มชนของตนยงัมีอยูใ่นสังคมท่ี
ถูกครอบง าโดยผูมี้อ  านาจเหนือกวา่ 

14. การแยกตวัออกจากภาพลกัษณ์ 
แบบเหมารวม(dispelling  stereotypes) 

การแสดงให้ เห็นว่าคนแต่ละคนท่ี เป็นกลุ่มชน
เดียวกันนั้ นมีลักษณะต่างกัน  ข้ึนอยู่กับลักษณะ
ส่วนตวัของแต่ละคน 

15. การส่ือสารความเป็นตวัของตวัเอง 
(communication self) 

การแสดงออกกับสมาชิกของกลุ่มชนท่ีมีอ านาจ
เหนือกว่าในลกัษณะท่ีเปิดเผยถึงลกัษณะความเป็น
ตวัตนท่ีแทจ้ริง  
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ตารางที ่ที ่2.1  (ต่อ) 
 

การปฏิบัติ ค าอธิบาย  
16. การสร้างเครือข่ายภายในกลุ่ม 
(intra-group networking) 

การยืนยนัความมีตนตนในกลุ่มสมาชิกวฒันธรรม
เดียวกัน รูปแบบวิถีชีวิต ความเช่ือ ความสัมพันธ์
ระหวา่งกนัภายในกลุ่ม ผูมี้อ  านาจในกลุ่มจะท าหน้า
มีให้ค  าแนะ ช่วยเหลือสมาชิกกลุ่ม เพื่อสร้างความ
ไดเ้ปรียบกบัสมาชิกของกลุ่มท่ีมีอิทธิพลเหนือกวา่ 

17. การใชค้วามสัมพนัธ์กบับุคคลในกลุ่ม 
ท่ีมีอ านาจเหนือกวา่เป็นตวัช่วย 
(using Liaisons) 

การแสดงให้เห็นว่า การมีความสัมพันธ์กับกลุ่ม
สมาชิกท่ีมีอ านาจเหนือกว่าตนเอง จะส่งผลต่อการ
ช่วยเหลือ การให้ค  าแนะน า และปกป้อง การเผชิญ
กบัภยัอนัตรายได ้       

18. การใหค้วามรู้ชนกลุ่มอ่ืน  
(educating  others) 

การแสดงบทบาทเป็นผู ้รู้ต่อสมาชิกของกลุ่มท่ีมี
อ านาจเหนือกว่าเก่ียวกับ  บรรทัดฐาน  ค่านิยม                
ท่ีส่งผลต่อการมีปฏิสัมพนัธ์ระหวา่งกนั 

19. การเผชิญหนา้  
(confronting) 

การแสดงออกเชิงกา้วร้าว  รุนแรง รวมถึงการละเมิด
สิทธิของผูอ่ื้น  เพื่อใหไ้ดม้าซ่ึงสิทธิของตวัเอง 

20. การสร้างความไดเ้ปรียบ 
(gaining  advantage) 

วิธีการเชิงกลยุทธ์ในการสร้างตนเองให้มีความ
แตกต่าง โดดเด่น เพื่อมีอิทธิพลเหนือกวา่สมาชิกของ
กลุ่ม โดยสมาชิกกลุ่ม เม่ือได้รับการกระตุ้นในเชิง
เสี ย เป รียบก็ จะ มี วิ ธี ก ารป้ องกันตัว เอง  รักษ า
ประโยชน์ท่ีตนเองพึงไดรั้บ  

21. การหลีกเล่ียง 
(avoiding) 

การรักษาระยะห่างจากสมาชิกของกลุ่มท่ีมีอ านาจ
เหนือกว่า ละเวน้กิจกรรมหรือสถานท่ี ๆ จะท าให้
เกิดการติดต่อส่ือสารกนั 

22. การรักษาขอบเขต 
(maintaining  barriers) 

การรักษาระยะห่างทางจิตวทิยากบัสมาชิกของกลุ่มท่ี
มีอิทธิพลเหนือกว่า โดยใช้วจันภาษาหรืออวจัภาษา
เป็นเคร่ืองมือ 

23. การแสดงจุดแขง็ 
(exemplifying  strengths) 

การกระท าท าใหจุ้ดแขง็ของกลุ่มสมาชิกตนเองเป็นท่ี
รู้จกั เช่น ความส าเร็จในอดีตหรือส่ิงท่ีท าใหก้บัสังคม 
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ตารางที ่ที ่2.1  (ต่อ) 
 

การปฏิบัติ ค าอธิบาย 
24. การยอมรับภาพลกัษณ์แบบเหมารวม 
(embracing  stereotypes) 

การแสดงโดยการเจรจาต่อรองกบัสมาชิกท่ีมีอ านาจ
เหนือกวา่ ใหเ้กิดการยอมรับในพฤติกรรมภาพรวม 
ของตนเองลกัษณะเชิงบวก  

25. การโจมตี 
(attacking) 

กระท าบางอย่างท่ีอาศัยความได้เปรียบ โดยอาศัย 
การแสดงออกจากลักษณะส่วนตวัของสมาชิกท่ีมี
อ านาจเหนือกวา่ 

26. การท าลายผูอ่ื้น 
(sabotaging  others) 

การท าลายความสามารถของสมาชิกกลุ่มท่ีมีอ านาจ
เหนือกว่า ภายใต้โครงสร้างของสังคมท่ีตนเอง
ครอบง าอยู ่

 
ทีม่า: Orbe (1998) 
 

จากตารางท่ี ท่ี 2.1 จะเห็นได้ว่า การเลือกปฏิบติัการการส่ือสารระหว่างกลุ่มคนต่าง
วฒันธรรม ต่างชนชั้น ต่างอ านาจ ความไม่เท่าเทียมกนัภายใตโ้ครงสร้างทางสังคมท่ีตนเองไม่คุย้เคย                      
การส่ือสารในแต่ละสถานการณ์ จะถูกกระตุน้ด้วยความรู้สึก ความคิด ประสบการณ์ของแต่ละ
บุคคล การเรียนรู้ เพื่อส่งผลให้การส่ือสารเกิดความส าเร็จหรือการผิดพลาดให้น้อยท่ีสุด จากขอ้
คน้พบของ Orbe (1998) 26 พฤติกรรมของสมาชิกท่ีดอ้ยโอกาสกบักลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกวา่ ปรากฏ
รูปแบบการส่ือสารทั้งวจันภาษาและอวจันภาษา รวมถึงลกัษณะกลยุทธ์ท่ีหลากหลาย เพื่อสร้าง
ความได้เปรียบการเป็นกลุ่มสมาชิกเดียวกนั  การแยกตวัจากกลุ่ม  การสร้างความแตกต่าง และ
ลกัษณะกลยุทธ์อ่ืน ๆ ตามแต่บุคคลท่ีเลือกใช้ในการส่ือสาร โดยมีขอ้สนบัสนุนของ Orbe (1998)  
คน้พบวา่ปัจจยัท่ีมีอิทธิพลต่อการเลือกใชว้ธีิการส่ือสาร (practice selection) ทั้งหมด 6 ปัจจยัดว้ยกนั 
ได้แก่ 1) ผลท่ีต้องการจากการส่ือสาร (preferred outcome) 2) ประสบการณ์ชีวิต (experience)          
3) ความสามารถ (abilities) 4) บริบทของสถานการณ์ (context) 5) ส่ิงท่ีไดม้าและส่ิงท่ีเสียไป (costs 
& rewards) 6) วธีิการส่ือสาร (communication) ซ่ึงสามารถแสดงในรูปแบบจ าลองไดด้งัน้ี 
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ภาพที ่2.1  ปัจจยัท่ีมีอิทธิพลต่อการเลือกใชพ้ฤติกรรมการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม 
 
ทีม่า: Orbe (1998, อา้งถึงใน พีรยทุธ โอรพนัธ์, 2551) 
 

มาร์ก พี ออร์บ (Mark P. Orbe)  ไดใ้หค้  าอธิบายปัจจยัต่าง ๆ ดงัน้ี 
1.  ผลท่ีตอ้งการจากการส่ือสาร (preferred outcome) โดยธรรมชาติแลว้ปัจเจกบุคคล

จะมีความคิดหรือตั้งค  าถามกับตวัเองว่าพฤติกรรมการส่ือสารอะไรจะน าไปสู่ผลท่ีฉันต้องการ                 
มาร์ก พี  ออร์บ (Mark P. Orbe) พบว่า แม้ว่าผลของการส่ือสารจะเปล่ียนไปเม่ือสถานการณ์
เปล่ียนแปลง แต่ก็สามารถจ าแนกผลการส่ือสารได้เป็น 3 ประเภทด้วยกัน ได้แก่ 1. การผสม
กลมกลืน (assimilation) 2. การปรับตวัเขา้หากนั (accommodation) และ 3. การแยกตวัออกจากกนั 
(separation) 

2.  ประสบการณ์ชีวิต (experience) โดยธรรมชาติแล้วปัจจัยทั้ ง 6 ปัจจัยข้างต้นมี                       
การเก่ียวขอ้งระหวา่งกนัอยู ่เช่น ประสบการณ์ชีวิตของสมาชิกกลุ่มวฒันธรรมร่วมมีผลกระทบต่อ
มุมมองท่ีเขามีต่อปัจจยัอ่ืน ๆ และรวมถึงการเลือกพฤติกรรมการส่ือสารของตนเอง ปัจจยัน้ีเป็น
ปัจจยัส าคญัเน่ืองจากไม่มีบุคคลใดมีประสบการณ์ชีวิตท่ีเหมือนกนัหมด ดงันั้น ประสบการณ์ชีวิต
จึงมีผลกระทบต่อการติดต่อส่ือสารระหวา่งกลุ่มวฒันธรรมร่วมกบักลุ่มท่ีมีอิทธิพลในสังคม 

3.  ความสามารถ (abilities) คือ ความสามารถในการเขา้ร่วมไปอยู่ในพฤติกรรมการ
ส่ือสารท่ีแตกต่างมีอิทธิพลต่อการเลือกพฤติกรรมการส่ือสารของปัจเจกบุคคล ขณะเดียวกนัการใช้
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พฤติกรรมการส่ือสารท่ีเป็นของคนกลุ่มอ่ืนของสมาชิกของกลุ่มวฒันธรรมร่วมก็มีความแตกต่างกนั
ออกไปทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัลกัษณะส่วนตวัและสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึน 

4.  บริบทของสถานการณ์ (context) นั้นจะตอ้งสอดคลอ้งกบัสถานการณ์หรือสถานท่ี                  
ท่ีการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมเกิดข้ึนบริบทของสถานการณ์ท่ีแตกต่างกนัออกไปน้ีเองท่ีท าให ้         
ไม่สามารถก าหนดวิธีการส่ือสารท่ีเหมาะสมท่ีสุดหรือเหมาะทุกสถานการณ์วิธีใดวิธีหน่ึงได ้ดงันั้น 
ลักษณะของสถานท่ีท่ีการส่ือสารเกิดข้ึนมีส่วนส าคัญในการเลือกใช้พฤติกรรมการส่ือสารท่ี
เหมาะสม 

5.  ส่ิงท่ีได้มาและส่ิงท่ีเสียไป (costs and rewards) ในการส่ือสารอีกปัจจยัหน่ึงท่ีมี
อิทธิพลต่อการเลือกใชพ้ฤติกรรมการส่ือสาร ก็คือส่ิงท่ีไดม้าและเสียไปจากการส่ือสาร สมาชิกกลุ่ม
วฒันธรรมจะประเมินส่ิงท่ีไดม้าและเสียไปในการเขา้ร่วมในกระบวนการการส่ือสารแตกต่างกนั
ข้ึนอยู่กบับริบทรอบขา้งและผลท่ีเขาตอ้งการ และบ่อยคร้ังกระบวนการประเมินดงักล่าวก็ไดรั้บ
อิทธิพลจากประสบการณ์ชีวติส่วนบุคคล 

6.  วธีิการส่ือสาร (communication) ปัจจยัสุดทา้ยท่ีถูกมองวา่มีอิทธิพลต่อกระบวนการ
ท่ีสมาชิกของกลุ่มวฒันธรรมร่วมเลือก ใช้ และประเมินพฤติกรรมการส่ือสารของตน ก็คือ วิธีการ
ส่ือสาร โดยในทางทฤษฎีการส่ือสารวฒันธรรมร่วมแลว้ค าวา่แนวทางการส่ือสาร (communication 
approach) ในท่ีน้ีถูกใช้ในการกล่าวถึงพฤติกรรมการส่ือสารในลักษณะไม่แสดงออกให้เห็น 
(nonassertive) แสดงออกให้ เห็ น  (assertive) ห รือแสดงออกให้ เห็นชัด เจน เป็นอย่างมาก 
(aggressive) โดยการกระท าการส่ือสารแบบไม่แสดงออกให้เห็น (nonassertive communicative 
practice) ได้แก่ พฤติกรรมท่ีปัจเจกบุคคลดูเหมือนว่าจะถูกยบัย ั้ งด้วยตัวของเขาเองหรือเป็น                   
การหลีกเล่ียงการเผชิญหน้า ขณะเดียวกนัก็ค  านึงถึงความตอ้งการของผูอ่ื้นก่อนความตอ้งการของ
ตนเอง ขณะท่ีการกระท าการส่ือสารท่ีแสดงออกให้ เห็นชัดเจนเป็นอย่างมาก (aggressive 
communicative practice) คือ การกระท าท่ีถูกมองว่าเป็นการแสดงออกท่ีท าให้เจ็บช ้ าใจ (hurtfully 
expressive) เขา้ขา้งตวัเอง (self-promoting) และควบคุมทางเลือกของคนอ่ืน (Hans Kohn, 1960)    

มาร์ก พี ออร์บ (Mark P. Orbe) ไดพ้ยายามท่ีจะช้ีให้เห็นถึงเคร่ืองมือท่ีสมาชิกของกลุ่ม 
ชายขอบสังคมใช้ในการแสดงออกทางพฤติกรรมกับสมาชิกของกลุ่มชนท่ีมีอ านาจเหนือกว่า                 
ซ่ึ งประกอบด้วย  การประเมินสถานการณ์  (assess) การเลือก (selecting) การประยุกต์ใช ้
(implementing) และการประเมินผล (evaluating) และการมีปฏิสัมพนัธ์ต่อกนั โดยออร์บเรียกว่า 
“ความโน้ม เอียงทางการส่ือสาร” (communication orientation) โดยแนวคิดดังกล่าวจะเน้น              
ความสนใจท่ี 2 ปัจจยัดว้ยกนั คือ 1. แนวทางการส่ือสาร และ 2. ผลท่ีตอ้งการจากการส่ือสาร ซ่ึง



27 

สองปัจจยัจะถูกผสมรวมเขา้ดว้ยกนัและสามารถสรุปเป็นแนวทางในการส่ือสาร ดงัตารางท่ี ท่ี 2.2 
ดงัน้ี 

 
ตารางที ่ที ่2.2  แสดงความโนม้เอียงแนวทางการส่ือสารวฒันธรรมร่วม  
 

 การแยกตัวออกจากกนั 
(Separation) 

การปรับตัวเข้าหากนั 
(Accommodation) 

การผสมกลมกลืน 
(Assimilation) 

การไม่แสดงออกให้
เห็น (Nonassertive) 

1. การหลีกเล่ียง 
2. การรักษาระยะห่าง  

7. การแสดงตวัตน 
8. การแยกตวั  

15. การเนน้ย  ้าความ
เป็นคนเหมือนกนั 
16. การแสดงออก                          
ในเชิงบวก 
17. การควบคุมตวัเอง 
18. การเบ่ียงเบนจาก                 
การโตแ้ยง้ 

การแสดงออกให้เห็น 
(Assertive) 

3. การแสดงจุดแขง็ 
4. การใชภ้าพลกัษณ์  

9. การส่ือสาร            
ความเป็นตวัของ
ตวัเอง 
10. การสร้างเครือข่าย
ภายในกลุ่ม 
11. ผูป้ระสาน    
12. การใหค้วามรู้ผูอ่ื้น 

19. เตรียมความพร้อม 
20.  การท าดีมากกกวา่เดิม 
21. การจดัการ
ภาพลกัษณ์  
22. การเจรจาต่อรอง 

การแสดงออกให้เห็น
ชัดเจน 
(Aggressive) 

5. การโจมตี 
6. การท าลายผูอ่ื้น 

13. การเผชิญหนา้ 
14. การสร้าง               
ความไดเ้ปรียบ 

23. การแยกตวัออก  
24. การเลียนแบบ 
25. การสร้างระยะห่าง
อยา่งมีกลยทุธ์ 
26. การเยย้หยนัตวัเอง   

 
ทีม่า: Orbe, (1998) 
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จากตารางท่ี ท่ี 2.2  จะพบว่าความโน้มเอียงแนวทางการส่ือสารวฒันธรรมร่วม ซ่ึงได้
อิทธิพลมาจากการหลอมรวม 2 ปัจจยัเขา้ดว้ยกนันัน่คือ  แนวทางการส่ือสารและผลท่ีตอ้งการจาก
การส่ือสาร ดงันั้น การแสดงออกทางการส่ือสารของกลุ่มไม่มีอ านาจและกลุ่มมีอ านาจในความ
แตกต่างของวฒันธรรมของกลุ่มคนทั้งสองกลุ่ม จะสามารถอยู่ร่วมกนัไดอ้ย่างปกติสุข มาร์ค พี.
ออร์บ (Mark P. Orbe) ไดช้ี้ให้เห็นถึงแนวทางการส่ือสาร ซ่ึงแต่ละบุคคลจ าเป็นท่ีจะตอ้งมุ่งศึกษา
พฤติกรรมระหว่างกัน ทั้ งน้ีเพื่อส่งผลให้น าไปสู่การใช้ชีวิตร่วมกันบนพื้นฐานของความเข้าใจ 
ความเห็นอกเห็นใจ การพึ่งพาอาศยักนั เม่ือพิจารณาถึงแรงงานชาวกมัพูชาท่ีเดินทางเขา้มาใชชี้วิตอยูใ่น
จงัหวดัจนัทบุรีโดยการขายแรงงานเพื่อแลกเปล่ียนกบัค่าจา้งจากกลุ่มคนไทย ซ่ึงเป็นผูมี้อ  านาจและ
พร้อมท่ีจะลิดรอน กดข่ี  เอาเปรียบไดทุ้ก ๆ ช่องทาง แรงงานชาวกมัพูชาจะตอ้งเรียนรู้ ปรับตวั และหา
แนวทางการส่ือสารท่ีจะช่วยให้ตนเองอยู่รอดปลอดภยัจากการกระท าของกลุ่มคนไทย ขณะเดียวกัน
กลุ่มคนไทยก็มีวิธีการการส่ือสารรูปแบบต่าง ๆ เพื่อสนับสนุนการมีอ านาจของตนเองให้เหนือกว่า
แรงงานชาวกมัพูชาตลอดเวลาเช่นกนั 

การศึกษาการส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใช้ชีวิตของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดั
จนัทบุรี จึงเป็นอีกหน่ึงมิติของการท าความเขา้ใจวิธีการการส่ือสารของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อ
กลุ่มคนไทย และวิธีการการส่ือสารท่ีกลุ่มคนไทยน ามาปฏิบติัต่อแรงงานชาวกมัพูชา ในจงัหวดั
จนัทบุรี โดยมีหลกัการของแนวคิดทฤษฎีการส่ือสารวฒันธรรมร่วม (Co-cultural Communication 
Theory) เป็นแนวทางในการศึกษาวิจยัคร้ังน้ี  รวมถึงขอ้คน้พบของมาร์ก พี ออร์บ (Mark P. Orbe) 
และนักวิจัยหลายท่าน เพื่อเช่ือมโยงมาสู่ปรากฏการณ์ของการศึกษา โดยมีเง่ือนไขของพื้นท่ี         
เช้ือชาติ กลุ่มทางสังคมท่ีไม่มีอ านาจและกลุ่มมีอ านาจ ประเภทของงาน ลกัษณะของปัจเจกบุคคล  
รวมถึงความแตกต่างของวฒันธรรมท่ีจะน าไปสู่ขอ้คน้พบในการศึกษาต่อไป   

ปัญหาและอุปสรรคการส่ือสารต่างวฒันธรรม 
เมตตา  วิวฒันานุกูล (กฤตวิทย)์ (2559) กล่าวถึง ปัญหาของการส่ือสารระหว่างบุคคล

ท่ีมาจากคนละวฒันธรรมก็คือ วฒันธรรมท่ีต่างกนัท่ีมีผลต่อความแตกต่างในการรับรู้ และการ
ตีความสารท่ีไดรั้บการขาดประสบการณ์ร่วมกนั (Shared  Experience) หรือมีกรอบอา้งอิง (frame  
of  reference) ท่ีต่างกัน จึงเป็นอุปสรรคส าคญัท่ีก่อให้เกิดความเข้าใจผิดหรือความไม่เข้าใจกัน 
นอกจากน้ียงัมีสาเหตุอ่ืน ๆ อีกมากมายท่ีเป็นอุปสรรคและก่อให้เกิดปัญหาในการส่ือสารกบับุคคล
ต่างวฒันธรรมซ่ึงพอสรุปปัญหาและอุปสรรคท่ีส าคญัออกเป็น 3 ดา้น คือ 1) อุปสรรคดา้นความรู้
และความคิด (cognitive domain) 2) อุปสรรคด้านทัศนคติและความรู้สึก (affective domain)  
3) อุปสรรค ดา้นพฤติกรรม (behavioral  domain) ดงัรายละเอียดต่อไปน้ี 
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1.  อุปสรรดา้นความรู้และความคิด (Cognitive) ประกอบดว้ย  
     1.1  การไม่รู้หรือไม่เข้าใจภาษาท่ีใช้กัน รวมถึงการไม่สามารถเลือกใช้ภาษาท่ี

เหมาะสม เช่น ชาวต่างชาติไม่สามารถส่ือสารภาษาในประเทศท่ีตนเองไปเยือนได ้นกัวชิาการ หรือ
นกัพฒันาท่ีไม่สามารถส่ือสารกบัคนทอ้งถ่ินบุคคลท่ีไม่เขา้ใจค าศพัท์เฉพาะทางของอาชีพต่าง  ๆ 
เป็นตน้  โดยภาษาในท่ีน้ีหมายถึงทั้งวจันภาษา คือ ค าพูด ขอ้ความและอวจันภาษาหรือส่ิงท่ีสามารถ
ส่ือความหมายโดยท่ีไม่ใช่ค าพูด เช่น น ้ าเสียง กิริยาท่าทางต่าง ๆ นอกจากน้ี ภาษายงัแบ่งไดเ้ป็น
หลายระดบั เช่น ภาษากลาง - ภาษาทอ้งถ่ิน ภาษาทางการ - ภาษาชาวบา้น ภาษาพูด - ภาษาเขียน                  
และในขณะท่ีนักท่องเท่ียวไม่จ  าเป็นตอ้งรู้และเขา้ใจภาษาทอ้งถ่ิน แต่นักวิชาการ  และนกัพฒันา
จะตอ้งรู้ระเบียบของการใช้ภาษาต่าง ๆ ในสังคม เพื่อให้กลุ่มคนเหล่าน้ี  สามารถอยูร่่วมและสร้าง                    
การยอมรับจากคนท้องถ่ินได้ ประเด็นท่ีเป็นปัญหาอีกประการหน่ึงคือ การเรียนรู้ภาษาของอีก
วฒันธรรมหน่ึงส่ิงท่ีพบมากท่ีสุดคือ การไม่รู้ “ความหมายแฝง” ของค าและสัญลักษณ์ต่าง ๆ                
การแปลจากภาษาหน่ึงเป็นอีกภาษาหน่ึงได้อย่างครบถ้วนสมบูรณ์หรือรับรู้ความหมายตรงกับ                
ท่ีเจา้ของวฒันธรรมตอ้งการส่ือความหมาย รวมทั้งปัญหาการเลือกใช้ระดบัภาษาท่ีเหมาะสม เช่น 
การใชค้  าแสลงในการพูดคุยท่ีตอ้งการความเป็นทางการหรือเป็นพิธีการ หรือใชค้  าพูดท่ีเป็นทางการ
ในความสัมพนัธ์หรือบรรยากาศท่ีเป็นกนัเอง เป็นตน้  

 1.2  การขาดความรู้ในวฒันธรรมนั้น ๆ ปัญหาน้ียงัสามารถแบ่งแยกไดเ้ป็นหลาย
ระดบั เช่น ไม่รู้หรือรู้และมีประสบการณ์เก่ียวกบัวฒันธรรมนั้นเพียงแค่ผิวเผิน 1) รู้วฒันธรรมหลกั 
(Dominant culture) แต่ไม่มีความรู้เก่ียวกบัรูปแบบความสัมพนัธ์ทางสังคม (Socio - cultural basis) 
ซ่ึงแตกต่างกนัไปในแต่ละสังคมและทอ้งถ่ิน รวมถึงวฒันธรรมย่อย (Sub - culture) ภายในสังคม                 
จึงเป็นการรู้แบบคร่ึง ๆ กลาง ๆ 2) รู้ขอ้มูลผิดพลาดหรือไม่ตรงกบัสภาพความเป็นจริง  เน่ืองจาก
หนงัสือหรือคู่มือต่าง ๆ มกัใช้ประสบการณ์เฉพาะของตนเองในการถ่ายทอดภาพของวฒันธรรม 
และบุคคลในวฒันธรรมนั้น ๆ ซ่ึงมกัมีลกัษณะคลุมกวา้งเกินไปหรือแคบจนเกินไป การใชมุ้มมอง
และการตีความจากบุคคลภายนอกซ่ึงไม่ใช่เจา้ของวฒันธรรม  รวมถึงการสรุปวฒันธรรมหน่ึง ๆ 
จากคนในวฒันธรรมนั้นเพียงไม่ก่ีคนหรือจากคนท่ีไม่ใช่ตัวแทนของวฒันธรรมนั้ น 3) ความ
แตกต่างทางการรับรู้และวิธีคิด แต่ละวฒันธรรมมีวิธีคิดและการรับรู้แตกต่างกนั โดยเฉพาะมีวธีิใน
การจัดหมวดหมู่และจัดประเภทส่ิงต่าง ๆ (Category width) ท่ีเห็นแตกต่างกัน เช่น มองแบบ        
องคร์วมหรือมองแบบแยกส่วน  

2.  อุปสรรคดา้นทศันคติและความรู้สึก ประกอบดว้ย    
   2.1)  การรับรู้ท่ีขาดประสิทธิภาพ เช่น การรับรู้แบบแช่แข็ง (Freezing) หรือการ      

ไม่ยอมเปล่ียนแปลงวิธีคิดหรือวิธีมองบุคคล/วฒันธรรม แมเ้วลาหรือสภาพแวดลอ้มจะเปล่ียนไป                      
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การคิดหรือมองแบบเหมารวม (Stereotype)  โดยเฉพาะการคิดหรือมองในเชิงลบ การรับรู้แบบ  
ขาวหรือด า (Black and white) การด่วนสรุป (Jumping) หรือแนวโน้มในการตัดสินคนหรือ                 
การกระท า ตั้งแต่แรกของการส่ือสาร  

     2.2)  ทศันคติท่ีเป็นอุปสรรค เช่น อคติ หรือความโน้มเอียง (Bias/prejudice) ไม่ว่า
แนวโนม้ในการโนม้เอียงเขา้หาคนท่ีมีลกัษณะเหมือนกบัเราหรือโนม้เอียงเขา้หากลุ่มสมาชิกสังคม
เดียวกับเราและต่อต้านคนนอกกลุ่ม (Out group) ท่ีต่างจากเราการเอาวฒันธรรมหรือชาติพันธ์ุ       
ของตนเป็นศูนยก์ลาง (Ethnocentrism) ในการประเมินบุคคลอ่ืน ซ่ึงมกัน าไปสู่การสร้างความรู้สึกท่ี
เหนือกวา่บุคคลอ่ืน   

    2.3)  การขาดอารมณ์/ความรู้สึกท่ีเก้ือหนุนในการยอมรับความแตกต่างของคนอ่ืน     
รวมทั้ งการช่วยสนับสนุนให้คนท่ีมาจากต่างวฒันธรรมลดความตระหนกทางว ัฒนธรรม                      
และสามารถปรับตัวในวัฒนธรรมใหม่ได้อย่างมีความสุขนั้ น  ต้องอาศัยความ รู้สึกและ                          
การแสดงออกต่าง ๆ ในทางบวกจากเจา้ของวฒันธรรม รวมทั้งการแสดงอารมณ์และความรู้สึก
อย่างเป็นมิตรต่อกันและกัน เพื่อให้การส่ือสารระหว่างวฒันธรรมเป็นไปอย่างราบร่ืน อาทิ                    
การแสดงถึงความรัก ความใส่ใจ (Mindfulness) ความไวต่อความรู้สึก (Sensitivity) และการเอาใจ
เขามาใส่ใจเรา (Empathy) ฯลฯ 

3.  อุปสรรคดา้นพฤติกรรม ลกัษณะพฤติกรรมบางอยา่งถือเป็นอุปสรรคต่อการสร้าง
ความเข้าใจร่วมกนัระหว่างบุคคล อาทิ การไม่ใส่ใจท่ีจะเรียนรู้วฒันธรรมและส่ิงต่าง ๆ รอบตวั                       
การหลบเล่ียงท่ีจะพบปะกบัคนแปลกหน้าหรือคนท่ีแตกต่างจากตนเอง การไม่พยายามปรับตวัให้
สามารถอยู่ร่วมกับผูอ่ื้นได้ในวฒันธรรมใหม่ การยึดติดกับความคิด ความเช่ือ และกรอบท่ีเคย
ประพฤติปฏิบติัขาดการยดืหยุน่และปรับเปล่ียนตนเองตามความเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึน การประเมิน
ค่าความแตกต่างทางวฒันธรรมไปในทางลบ การขาดทกัษะในการใชภ้าษาและการส่ือสาร ฯลฯ 

ดงันั้นผูว้ิจยัจึงสนใจท่ีจะศึกษาปัจจยัท่ีมีอิทธิพลต่อการเลือกใชว้ิธีการส่ือสารในมิติของ 
Mark P. Orbe ทั้ งหมด 6 ปัจจัย ได้แก่ 1) ผลท่ีต้องการจากการส่ือสาร 2) ประสบการณ์ชีวิต                     
3) ความสามารถ 4) บริบทของสถานการณ์ 5) ส่ิงท่ีได้มาและส่ิงท่ีเสียไป และ 6) วิธีการส่ือสาร 
ตลอดจนศึกษาแนวทางการส่ือสารของแรงงานชาวกัมพูชาในจังหวดัจันทบุรี โดยยึดหลัก            
การแนวคิดทฤษฎีส่ือสารระหว่างวฒันธรรม โดยแบ่งออกเป็นทั้ งหมด 3 แนวทาง คือ 1) การ          
ไม่แสดงออกให้เห็น 2) การแสดงออกให้เห็น และ 3) การแสดงออกให้เห็นชัดเจนอย่างมาก  
ประกอบกบัผูว้ิจยัไดน้ าแนวคิดเก่ียวกบัอุปสรรคการส่ือสารต่างวฒันธรรมของ เมตตา  ววิฒันานุกูล 
(กฤตวทิย)์ (2559)  มาเป็นกรอบแนวคิดในคร้ังน้ี ซ่ึงปัญหาและอุปสรรคท่ีส าคญัออกเป็น 3 ดา้น คือ 
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1) อุปสรรคด้านความรู้และความคิด 2) อุปสรรคด้านทัศนคติและความรู้สึก 3) อุปสรรคด้าน
พฤติกรรม  

การรวมกลุ่มของแรงงานชาวกมัพูชาในการด าเนินงานและขบัเคล่ือนร่วมกนั จนเกิด
เป็นเครือข่ายนั้น ยอ่มมีเคร่ืองมือท่ีส าคญัในการเช่ือมโยงการท างาน นัน่ก็คือ การส่ือสารระหวา่งกนั 
ดงันั้นแล้วในการวิเคราะห์เครือข่ายต่าง ๆ ตลอดจนการวิเคราะห์เครือข่ายการส่ือสารจึงเป็นส่ิง
ส าคญัยิ่ง เพราะการส่ือสารถือได้ว่าเป็นส่วนส าคญัท่ีแทรกอยู่ในทุกกระบวนการของเครือข่าย 
Everett Rogers (1981, อา้งถึงใน ภูริดา เชวงศกัด์ิสงคราม, 2558 , น. 47) ไดอ้ธิบายเร่ืองเครือข่ายวา่
เครือข่ายการส่ือสาร (Communication Network) เกิดจากการติดต่อส่ือสารระหว่างกนัจนเกิดเป็น
รูปแบบ (Pattern) ข้ึนมา  ซ่ึงประกอบไปด้วยสมาชิกท่ีอยู่ในเครือข่าย โดยมีลกัษณะการเช่ือมโยง
หรือมีความเก่ียวพนัโดยรูปแบบการถ่ายทอดข่าวสารนั่นเอง  จึงสรุปได้ว่า เครือข่ายการส่ือสาร 
หมายถึง รูปแบบการส่ือสาร ไม่วา่จะเป็นการพูดคุย ติดต่อประสานงาน แลกเปล่ียนขอ้มูลข่าวสาร
ในเครือข่าย ซ่ึงการส่ือสารนั้นสามารถเช่ือมโยงสมาชิกกลุ่มต่าง ๆ ในเครือข่ายเอาไวไ้ด ้ ดงันั้น
เครือข่ายการส่ือสารท่ีเกิดจากการติดต่อส่ือสารระหวา่งกนัจนเป็นรูปแบบข้ึนมา จึงสามารถน ามา
วิเคราะห์เครือข่ายการส่ือสารเพื่อให้เห็นความเช่ือมโยงและความสัมพนัธ์ซ่ึงกันและกันของ
เครือข่ายแรงงานชาวกมัพูชา ซ่ึงมีการถ่ายทอดขอ้มูลข่าวสารและมีการเช่ือมโยงเก่ียวพนัซ่ึงกัน                 
และกนั 
 
2.2   แนวคิดคุณภาพชีวติ 

คุณภาพชีวิตเป็นเร่ืองของการด ารงอยู่ของชีวิตอย่างมีคุณภาพและมีความสุข คุณภาพ
ชีวิตเป็นแนวคิดท่ีใช้กันจนคุ้นชินในทุกบริบท แต่อย่างไรก็ตามการมองคุณภาพชีวิตจากคน                  
ต่างกลุ่ม ต่างสังคม ต่างวฒันธรรม ต่างเศรษฐกิจ และต่างเป้าหมายก็มีความต่างกนั องค์ประกอบ
ของคุณภาพชีวิตบางประเด็นก็จะต่างกนัไปดว้ย ทั้งน้ีสืบเน่ืองจากการมองความหมายของชีวิตและ
คุณภาพมีความต่างกัน ดังเช่น กรมการพัฒนาชุมชน (2551, น.1) ระบุว่า คุณภาพชีวิต คือ                        
ความเป็นอยู่ทั่วไปของปัจเจกบุคคลและครอบครัวท่ีแสดงถึงความพึงพอใจในชีวิตท่ีเก่ียวข้องกับ
ความสามารถในการจดัหาส่ิงจ าเป็นต่าง  ๆ ท่ีเป็นปัจจยัจ าเป็นในการด ารงชีพ ด้านร่างกาย ด้าน
จิตใจ ดา้นสังคมและส่ิงแวดลอ้ม ช่วยให้ชีวิตด ารงอยูไ่ดอ้ย่างดีตามฐานะของตน เป็นส่ิงท่ีมีคุณค่า                           
มีความส าคญัและจ าเป็นต่อบุคคลและสังคม เป็นส่ิงท่ีมนุษยส์ามารถก าหนด สร้างเกณฑ์มาตรฐาน
เพื่อให้ระดบัการมีคุณภาพชีวิตดีข้ึนได้  ส าหรับ Zhan (1992) อธิบายถึงคุณภาพชีวิตว่า หมายถึง 
ระดับท่ีบุคคลมีความพอใจในชีวิตท่ีเกิดข้ึนในแต่ละบุคคล อนัมาจากปัจจยัพื้นฐานของบุคคล 
สภาวะทางสังคม วฒันธรรมส่ิงแวดลอ้มและอายุมีอิทธิพลต่อการรับรู้ต่อการมีปฏิสัมพนัธ์ระหวา่ง
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บุคคลและส่ิงแวดลอ้มซ่ึงประเมินไดท้ั้งดา้นวตัถุวสิัย ประกอบดว้ย องคป์ระกอบ 4 ดา้น ไดแ้ก่ ดา้น
จิตใจในชีวิต ด้านสุขภาพการท างานของร่างกายและด้านสังคมเศรษฐกิจ ส่วนองค์การยูเนสโก 
UNESCO (1978) ไดใ้ห้ความหมายคุณภาพชีวติไวด้งัน้ี ความรู้สึกของการอยูอ่ยา่งพอใจ  มีความสุข 
ความพอใจต่อองค์ประกอบต่าง ๆ ท่ีมีส่วนส าคญัต่อบุคคลนั้น ๆ ได้แก่ อาหารสุขภาพอนามัย 
โภชนาการ การศึกษา ส่ิงแวดล้อม รายได้ ท่ีอยู่อาศยัและทรัพยากร ส่วน Cummins (1998) ได้
พยายามท่ีจะเสนอนิยามล่าสุดของค าวา่คุณภาพชีวิตโดยอธิบายวา่คุณภาพชีวิตมาจากส่ิงหลากมิติท่ี
แยกกันอยู่มาเป็นมิ ติในเชิงภาวะวิสั ย เช่น ความร ่ ารวย ทรัพย์สิน  เงินทอง การมี สุขภาพดี 
ความสัมพนัธ์ส่วนตวั เป็นตน้ และมิติในเชิงอตัวิสัย เช่น ความรู้สึก ความพึงพอใจ หรือความสุข 
เป็นต้น กล่าวโดยสรุปความหมายของคุณภาพชีวิต หมายถึง การรับรู้ถึงความพึงพอใจในการ
ด ารงชีวติการมีชีวิต ความเป็นอยูท่ี่ดีในดา้นต่าง ๆ ท่ีสามารถตอบสนองความตอ้งการขั้นพื้นฐาน ซ่ึง
มีความสัมพนัธ์ต่อการด ารงชีวติและส่งผลต่อคุณภาพชีวติในทิศทางท่ีดี ไดแ้ก่ ดา้นสุขภาพกาย ดา้น
จิตใจ ด้านความสัมพนัธ์ทางสังคม  ด้านส่ิงแวดล้อม ภายใต้วฒันธรรม ค่านิยม และบริบทของ
สังคมของบุคคลในการด ารงชีวิตในสังคม ตามวิถีชีวิตของแต่ละบุคคลซ่ึงมีความแตกต่างกนัตาม
กาลเวลาท่ีเปล่ียนไป 
 ส าหรับคุณภาพชีวิตการท างาน (Quality of Work Life) เป็นการมุ่งเน้นให้ความส าคญั
กับมิติการท างาน กล่าวได้ว่า คุณภาพชีวิตการท างานของพนักงาน นับเป็นปัจจัยส าคัญใน                     
การพัฒนาองค์การเพราะหากบุคลากรมีคุณภาพชีวิตการท างานท่ีดี ย่อมส่งผลให้พนักงาน                      
มีความพึงพอใจ ในการท างานเกิดความมุ่งมัน่ทุ่มเทกบังาน ตลอดจนเกิดการมีส่วนร่วมและผูกพนั
กับองค์การน าไปสู่ความส าเร็จขององค์การอย่างมีประสิทธิผลและประสิทธิภาพในท่ีสุด                                
บุญแสง ชีระภากร (2553, น.15) ได้ให้ความหมายของคุณภาพชีวิตการท างาน ความรู้สึกพอใจ                
ท่ีแตกต่างกันไปตามมิติการรับรู้ของแต่ละบุคคล เพราะต่างมีพื้นฐาน ภูมิหลัง ลักษณะอ่ืน ๆ                      
ท่ี เป็นลักษณะเฉพาะตัว บางคนอาจสนใจท่ี เน้ือหางาน บางคนสนใจสภาพแวดล้อมและ
ค่าตอบแทน บางคนเน้นในเร่ืองความก้าวหน้าในอนาคตและลักษณะอ่ืน ๆ ท่ีแตกต่างออกไป
มากมาย สรุปได้ว่าคุณภาพชีวิตการท างาน คือ การด ารงชีวิตในการท างานอย่างสร้างสรรค์ด้วย
ผลตอบแทน ท่ีองค์การไดห้ยิบยื่นส่ิงท่ีเอ้ืออ านวยความสะดวกและเป็นประโยชน์ แก่ผูท้  างานใน
องคก์าร ซ่ึงครอบคลุมถึงสุขภาวะทางกายอารมณ์สังคมและจิตวิญญาณ ตลอดจนการดูแลบุคลากร
เร่ืองความปลอดภยัสภาพแวดล้อมในการปฏิบติังานสวสัดิการต่าง ๆ แก่บุคลากร เพื่อคนท างาน
เหล่าน้ีจะไดต้ั้งใจทุ่มเทแรงกายและแรงใจในการท างานอยา่งมีความสุขและมีมนุษยสัมพนัธ์ท่ีดีต่อ
เพื่อนร่วมงานภายในองคก์ร ซ่ึงเก้ือหนุนใหง้านส าเร็จลุล่วงไปไดด้ว้ยดี 
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 ส าหรับคุณภาพชีวิตแรงงานเป็นส่ิงท่ีมีมาเป็นเวลาช้านานแล้ว  นับตั้งแต่เม่ือคนเร่ิม            
ท างาน โดยเฉพาะการท างานท่ีมีลกัษณะการจา้งงานไม่ว่าจะเป็นการจา้งงานในระบบครอบครัว 
หรือการจา้งงานในลกัษณะอ่ืน ๆ คุณภาพชีวิตเป็นส่ิงท่ีผูป้ระกอบการหรือนายจา้งเป็นผูจ้ดัหาให ้
โดยถือเสมือนหน่ึงเป็นหนา้ท่ีความรับผิดชอบ และเป็นการจดัหาในส่ิงท่ีนอกเหนือจากค่าจา้งท่ีจ่าย
ใหโ้ดยตรง เช่น ท่ีพกัอาศยั การรักษาพยาบาล อาหาร เป็นตน้ ลูกจา้งต่างมีสิทธิท่ีจะไดรั้บสวสัดิการ
จากผูป้ระกอบการทั้งส้ิน  คุณภาพชีวติท่ีไดรั้บจึงมีทั้งท่ีเหมือนและแตกต่างกนัไปข้ึนอยูก่บัปัจจยัท่ี
เป็นเง่ือนไขของกิจการแต่ละแห่ง และโดยเหตุท่ีประเทศไทยเป็นประเทศท่ีมีการพัฒนา
อุตสาหกรรมอย่างต่อเน่ือง  จึงส่งผลให้สวสัดิการแรงงานมีความชัดเจนในแง่ความส าคญัของ                
การประกอบการมากข้ึน โดยสวสัดิการท่ีลูกจา้งพึงไดรั้บจากนายจา้งนั้น ส่วนหน่ึงจึงมาจากการท า
ขอ้ตกลงร่วมกันระหว่างนายจา้ง หรือฝ่ายจดัการและลูกจา้งหรือโดยความสมคัรใจของนายจา้ง 
ทั้งน้ีนายจา้งตอ้งจ่ายสวสัดิการต่าง ๆ ใหก้บัลูกจา้งอยา่งนอ้ยท่ีสุดเท่าท่ีกฎหมายขั้นต ่าก าหนดส่วนท่ี
เกินกวา่กฎหมาย ก าหนดนั้นตามปกตินายจา้งจะจ่ายให้โดยไม่น าเร่ืองค่าจา้งมาเก่ียวขอ้งดว้ย แต่จดั
ให้โดยถือว่าลูกจ้างมีฐานะเป็นสมาชิกขององค์กร  เหตุผลท่ีจัดให้เพื่อให้เกิดความมั่นคงใน        
การท างาน เช่น ค่าครองชีพ ค่าล่วงเวลา ค่าเช่าบ้าน การประกันอุบัติเหตุ ค่าท างานในวนัหยุด          
เป็นตน้ 
 นอกจากน้ียงั พบว่า มีนักวิชาการท่านอ่ืนได้ให้แนวคิดเก่ียวกับองค์ประกอบของ
คุณภาพชีวิตไวด้งัน้ี WHOQOL Group (1996) ไดแ้บ่งองค์ประกอบของคุณภาพชีวิต ออก 6 ด้าน 
คือ ด้านร่างกาย ด้านจิตใจ ด้านความเป็นอิสระของบุคคล ด้านความสัมพันธ์ทางสังคม ด้าน
ส่ิงแวดล้อม  และดา้นความเช่ือส่วนบุคคล นอกจากน้ี UNESCO (1978) ไดก้ าหนดองค์ประกอบ
ของคุณภาพชีวติไว ้5 ประการ คือ 1) มาตรฐานการด ารงชีวติ ไดแ้ก่ มาตรฐานความเป็นอยูเ่ก่ียวกบั
สุขภาพอนามยัการศึกษาท่ีอยู่อาศยั อาหาร รายได ้การประกอบอาชีพต่าง ๆ และบริการทางสังคม
ต่าง ๆ 2) ภาวะประชากร ไดแ้ก่ ขนาดการกระจาย และการเปล่ียนแปลงทางประชากร 3) ปัจจยัทาง
สังคมวฒันธรรม ไดแ้ก่ ระบบสังคมการเมือง การปกครอง ค่านิยมและแบบแผนของการใชจ้่ายเพื่อ
การด ารงชีพ 4) กระบวนการพฒันา เช่น การคา้ อุตสาหกรรม ความช่วยเหลือจากต่างประเทศ และ
ความสัมพนัธ์ระหว่างประเทศ และ 5) ทรัพยากร ได้แก่ทรัพยากรมนุษย์ ทรัพยากรธรรมชาติ
เทคโนโลย ีเป็นตน้ ส าหรับ Zhan (1992) ไดก้ล่าวถึง องคป์ระกอบ 4 ดา้น คือ 1) ดา้นความพึงพอใจ
ในชีวิต ซ่ึงจะมีอิทธิพลมาจากภูมิหลังของ แต่ละบุคคล ลักษณะเฉพาะส่ิงแวดล้อม และภาวะ
สุขภาพ 2) ดา้นอตัมโนทศัน์ หมายถึง ความรู้สึกนึกคิดท่ีมีบุคคลมีต่อตนเอง วา่เป็นอยา่งไร ซ่ึงจะมี
ผลต่อการปรับตวัของบุคคล ตลอดจนการสร้างสัมพนัธ์ภาพกบับุคคลอ่ืน 3) ดา้นสุขภาพและการ
ท างานของร่างกาย สุขภาพอนามยัเป็นองคป์ระกอบท่ีมีผลต่อการพฒันาหรือยกระดบัคุณภาพชีวิต
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ของบุคคล  4) ดา้นเศรษฐกิจสังคม บุคคลท่ีนบัไดว้่าเป็นผูท่ี้มีคุณภาพชีวิตท่ีดีก็คือ บุคคลสามารถ
ด ารงสถานภาพทางเศรษฐกิจไดอ้ย่างสอดคล้องกบัสภาพแวดล้อม ค่านิยมของสังคมเป็นอย่างดี 
ในขณะท่ีสมยศ นาวีการ (2551, น. 3) กล่าวถึง องคป์ระกอบคุณภาพชีวิตการท างาน ดงัน้ี 1) ความ
มัน่คง 2) ผลตอบแทนท่ีเป็นธรรม 3) ความยุติธรรมภายในสถานท่ีท างาน 4) งานท่ีน่าสนใจและ              
ท้าทาย 5) การมอบหมายงานหลายด้าน 6) การควบคุมงาน สถานท่ีท างานและตนเอง 7) ความ         
ทา้ทาย 8) ความรับผิดชอบ 9) โอกาสเรียนรู้และเจริญเติบโต 10) การรู้ผลการปฏิบติังานท่ีเกิดข้ึน 
11) อ านาจหน้าท่ี 12) การยกย่อง 13) งานท่ีท้าทาย สรุปได้ว่าองค์ประกอบของคุณภาพชีวิต 
ประกอบดว้ยคุณภาพชีวิตดา้นเศรษฐกิจ ไดแ้ก่ สถานนะทางเศรษฐกิจมีรายไดท่ีมัน่คง มีงานท า มี
เงิน มีค่าจา้งท่ีเหมาะสม และคุณภาพชีวติ ดา้นสังคม ไดแ้ก่ สถานทางสังคม การมีสุขภาพร่างกายท่ี
แขง็แรง การมีค่านิยมท่ีเหมาะสม การไดรั้บยอมรับนบัถือ และการมีส่วนร่วมในกิจกรรมของสังคม 
จากองคป์ระกอบของคุณภาพชีวติการท างานท่ีมีผูส้รุปไวต้่าง ๆ กนั จะเห็นไดว้า่เป็นปัจจยัต่าง ๆ ท่ี
กระทบต่อการรับรู้และความพึงพอใจในการปฏิบติังานของแต่ละบุคคลจะมีการรับรู้และความรู้สึก
ต่าง ๆ กนั โดยเฉพาะการใหค้วามส าคญัในแต่ละองคป์ระกอบซ่ึงนกัวชิาการมีแนวคิดในลกัษณะท่ี
คลา้ยกนั ซ่ึงในงานวิจยัในคร้ังน้ี ผูว้ิจยัน าแนวคิดเก่ียวกบัคุณภาพชีวิตมาศึกษาอนัเล็งเห็นวา่จะเป็น
แนวทางในการค้นพบคุณภาพชีวิตของแรงงานชาวกัมพูชาท่ีแท้จริง ซ่ึงองค์ประกอบเหล่าน้ี 
สามารถเป็นตวัช้ีวดัท่ีมีเน้ือหาท่ีครอบคลุมในดา้นต่าง  ๆ ของคุณภาพชีวิตการท างานค่อนขา้งจะ
สมบูรณ์ และสอดคลอ้งกบับริบทของประชากรตวัอยา่งท่ีเป็นแรงงานกมัพูชา ในจงัหวดัจนัทบุรีอีก
ดว้ย   
   
2.3  งานวจัิยทีเ่กีย่วข้อง 
 จากการท่ีผูว้ิจยัท าการทบทวนงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัหวัขอ้เร่ือง “การส่ือสารวฒันธรรม
ร่วมในการใช้ชีวิตของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี” ท่ีผูว้ิจยัศึกษา พบว่า ว่ามีวิจยั 7  เร่ือง                 
ท่ีเก่ียวขอ้งและมีความสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องการศึกษาวิจยัคร้ังน้ี  
 
 
 
 
 
 
 



35 

ตารางที ่2.3  แสดงงานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้งในประเทศ 
 

ช่ือผู้วจิยั ปี พ.ศ หัวข้อเร่ือง ระเบียบวธีิวจิยั ผลการศึกษา 
พีรยทุธ 
โอรพนัธ์ 

2551 การส่ือสาร
ระหวา่ง
วฒันธรรม
ของชาวไทย
เช้ือสายมลายู
ในพ้ืนท่ี
ชายแดน
ภาคใตข้อง
ประเทศ 
ไทยและชาว
มาเลเซียเช้ือ
สายไทยใน
รัฐกลนัตนั
ประเทศ
มาเลเซีย 

วิธีการวิจยั 
เชิงคุณภาพใน                    
การด าเนินการวิจยั 
ผูวิ้จยัใชวิ้ธีการเกบ็
รวบรวมขอ้มูล                     
3 วิธีการดว้ยกนั 
ไดแ้ก่ 1. สมัภาษณ์ 
เจาะลึก                            
2. สงัเกตการณ์และ 
3. การรวบรวม
ขอ้มูลเอกสารจาก
แหล่งต่าง  ๆ 
โดยมีกลุ่มตวัอยา่ง
ในการวิจยัคร้ังน้ี 
จ านวน 57 คน 
ประกอบดว้ย            
ชาวไทยเช้ือสาย
มลายใูนอ าเภอตาก
ใบ จ านวน 34 คน      
ชาวมาเลเซียเช้ือ
สายไทยท่ีอาศยัอยู ่
ในอ าเภอตุมปัต       
รัฐกลนัตนั  
ประเทศมาเลเซีย 
จ านวน 23 คน 

ผลการวิจัยพบว่า พฤติกรรมการส่ือสาร
ระหว่างวฒันธรรมของชาวไทยเช้ือสาย
มลายูและชาวมาเลเซียเช้ือสายไทยแสดง
ภาพรวมท่ีเหมือนกนั คือ สามารถจ าแนก
ตามเกณฑ์วิธีการส่ือสารได้ 3 ลักษณะ 
ได้ แ ก่  ก าร ส่ื อ ส าร ใน ลัก ษณ ะ ท่ี ไ ม่
แสดงออกใหเ้ห็นอยา่งชดัเจนแสดงออกให้
เห็นอย่างชัดเจน และแสดงออกให้เห็น
ชดัเจนเป็นอยา่งมากขณะเดียวกนัก ็
ค้น พ บ ว่ า ช น ทั้ ง ส อ งก ลุ่ ม มี ก า ร ส่ื อ                    
4 ลกัษณะเช่นเดียวกนั ได้แก่ การแยกตัว
ออกจากกนัการปรับตวัเขา้หากนัการผสม
กลมกลืนกับชนกลุ่ม อ่ืนและการผสม
กลมกลืนชนกลุ่มอ่ืนเขา้กบัชนกลุ่มตน คน้
พบว่ า  มี  6  ปั จจัยหลัก ท่ี มี อิท ธิพลต่อ
พฤติกรรมการส่ือสารระหว่างวฒันธรรม
ของชาวไทยเช้ือสายมลายูและชายมาเลเซีย
เช้ือสายไทย ได้แก่  บ ริบทรอบข้าง คู่
ส่ือสาร ผูส่ื้อสาร ความสัมพนัธ์ท่ีมีต่อกนั 
ประเดน็ท่ีส่ือสารกนั และผลตอบแทนท่ีได้
จากการส่ือสารผลท่ีตอ้งการจาก 
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ตารางที ่ที ่2.3 (ต่อ) 
 
ช่ือผู้วจิยั ปี พ.ศ หัวข้อเร่ือง ระเบียบวธีิวจิยั ผลการศึกษา 
พชัราภา 
เอ้ือ 
อมรวนิช 

2559 การศึกษา
ปัญหา                    
การส่ือสาร
ระหวา่ง
วฒันธรรม
และแนวทาง                
การปรับตวั
ของอาจารย์
ต่างชาติกบั
นกัศึกษาไทย 
ในมหาวิทยาลยั
ราชภฏัในเขต
กรุงเทพ 
มหานคร 

วิธีการวิจยัเป็น
งานวิจยัเชิงคุณภาพ               
กลุ่มเกบ็รวบรวม
ขอ้มูลจาก                  
การสมัภาษณ์เชิงลึก
กบัอาจารยต่์างชาติ 
และการสมัภาษณ์
กลุ่ม กบันกัศึกษา                  
ชาวไทย รวมทั้ง    
การวิเคราะห์เอกสาร
ท่ีเก่ียวขอ้ง 

ผลการศึกษาศึกษา พบวา่ อาจารยต่์างชาติ
ท่ีเขา้มาท าการสอนในระยะแรก เกิดความ
ตระหนกทางวฒันธรรม เน่ืองจากไม่ไดมี้
การเรียนรู้ถึงพ้ืนฐานวฒันธรรมไทยมา
ก่อน  อีกทั้ งบรรยากาศในชั้ น เรียน มี               
ความแตกต่างจากประเทศของตนเอง            
ซ่ึงอุปสรรคท่ีส าคญัท่ีก่อให้เกิดปัญหาใน
การ ส่ื อส ารระห ว่ างวัฒ นธรรมกับ
นัก ศึ กษาไทย คื อ  ปัญห าด้านภาษ า 
นอกจากน้ีประเด็นแนวทางการปรับตัว 
ผลการวิจยั พบว่า เม่ือเกิดปัญหาในการ
ส่ื อสารระหว่ างวัฒนธรรม  อาจารย์
ต่างชาติจะมีแนวทางในการปรับตัวท่ี
หลากหลาย ทั้งการเรียนรู้จากส่ิงแวดลอ้ม 
และการเรียนรู้จากส่ือต่าง ๆ การใชภ้าษา
ก าย  ค ว ามพ ย าย าม ใน ก าร ส่ื อ ส าร
ภาษาไทย รวมถึงเพ่ือนร่วมงานยงัมีส่วน
ช่วยให้อาจารย์ชาวต่างชาติ เข้าใจถึง
วฒันธรรมไทยและสามารถปรับตวัไดง่้าย
ข้ึน โดยปัจจัยหลักท่ีส่งผลให้สามารถ
ปรับตัวเพ่ือความส าเร็จในการส่ือสาร
ระหว่างวฒันธรรมร่วมกันได้ คือ ภาษา 
น อ ก จ าก น้ี ก า ร เรี ย น รู้ ถึ ง มิ ติ ค ว าม
หลากหลายทางวฒันธรรมของไทยและ
ปรับรูปแบบการเรียนการสอนให้มีความ
เหมาะสมมีส่วนช่วยให้อาจารยต่์างชาติ
สามารถประสบผลส าเร็จในการส่ือสาร
ร่วมกบันกัศึกษาไทยได ้
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ตารางที ่ที ่2.3 (ต่อ) 
 
ช่ือผู้วจิยั ปี พ.ศ หัวข้อเร่ือง ระเบียบวธีิวจิยั ผลการศึกษา 

พชัราภา   
เอ้ืออมรวนิช  

2560 การส่ือสาร
ภายใตมิ้ติความ
หลากหลาย
ทางวฒันธรรม 
ตามแนวคิด 
Geert Hofstede 
Communication 
through Multi-
Cultural 
Dimensions of 
Geert Hofstede 

เป็นงานวจิยั 
เชิงคุณภาพกลุ่ม
ผูใ้หข้อ้มูลหลกั
ไดแ้ก่ ผูค้วบคุม
โครงการก่อสร้าง 
(PM) 1 คน วศิวกร
คุมงาน (SE) 2 คน 
และหวัหนา้คนงาน 
(Headman) 2 คน 
รวมเป็น 15 คน  
โดยมีขอ้มูลพ้ืนฐาน
ของผูใ้หส้มัภาษณ์
ทั้ง 3 โครงการ           
ค่อนขา้งใกลเ้คียง
กนั 

ผ ล ก าร ศึ ก ษ า ศึ ก ษ า  พ บ ว่ า  ก าร ศึ ก ษ า                           
มีวตัถุประสงค์หลกัเพื่อทบทวน และท าความ
เขา้ใจในเชิงลึก เก่ียวกบัประเด็นท่ีส าคญัในแง่
ของการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมใน 2 มิติ คือ 
1) ประวัติความ เป็นมา ความส าคัญ  และ 
ความหมายของการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม 
และ 2) บริบทความหลากหลายทางวฒันธรรม 
ผู ้เขียน  ได้ใช้กรอบความหลากหลายทาง
วฒันธรรมตามแนวคิดของ Geert Hofstede                 
ท่ีแบ่งมิติความ หลากหลายทางวฒันธรรมท่ี
แสดงให้เห็นถึงความชดัเจนของวฒันธรรมท่ี
แตกต่างกันของแต่ละชาติ โดยสรุปได้ว่า              
การส่ือสารระหว่างว ัฒนธรรมจะประสบ
ความส าเร็จไปไม่ได้ ถา้หากคู่ส่ือสารละเลยท่ี
จะ เรียนรู้และท าความเขา้ใจในวฒันธรรมซ่ึงกนั
และกัน โดยผู ้คนในหลากหลายสาขาอาชีพ               
มีโอกาสท่ีจะ พบเจอกบัความหลากหลายทาง
วฒันธรรมได้ในชีวิตประจ าวนัได้ อาทิเช่น                
คนท่ีท างานในธุรกิจขา้มชาติ ผูส่ื้อข่าวท่ีตอ้งมี                
การปรับตวัเพ่ือรับกบัการเปิดประชาคมอาเซียน  
สถาบนัการศึกษาท่ีมีการเปิดสอนในหลกัสูตร
นานาชาติ หรือนกัวชิาการท่ีท าการวจิยัเก่ียวกบั
ความหลากหลายทางวฒันธรรม เป็นตน้ ซ่ึงผูท่ี้
มีความสนใจในเร่ืองความหลากหลายทาง
วฒันธรรม สามารถศึกษาและน าเอามิติความ 
หลากหลายทางวฒันธรรมจากงานเขียนช้ินน้ี 
ไปปรับใช้กับการส่ือสารในชีวิตประจ าวนั
เพื่ อ ให้  ส ามารถ ส่ือสารกับบุ คคลท่ีมาจาก
วฒันธรรมท่ีแตกต่างกนัไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ
และสามารถประสบ ความส าเร็จในการส่ือสาร
ระหวา่งวฒันธรรมร่วมกนัได ้
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ตารางที ่ที ่2.3 (ต่อ) 
 
ช่ือผู้วจิยั ปี พ.ศ หัวข้อเร่ือง ระเบียบวธีิวจิยั ผลการศึกษา 

บุษยากร 
ตีระ 
พฤติ 
กลุชยั 

2561 ปัญหาใน      
การส่ือสาร
และการปรับ 
ตวัขา้ม
วฒันธรรม 
ของชาวต่างชาติ 
ท่ีท างานใน
สถาบนั 
การศึกษา 
จงัหวดั
เพชรบูรณ์ 

เป็นงานวจิยั 
เชิงคุณภาพโดย 
ศึกษากลุ่มผูใ้ห้
ขอ้มูลหลกั 20 คน 
เก็บรวบรวมขอ้มูล
จากการสมัภาษณ์
เชิงลึกและ 
การสนทนากลุ่ม 

ผลการวิจัยพบว่า ปัญหาการส่ือสารหลักคือ
ปัญหาก าแพงภาษา การไม่ไดรั้บขอ้มูลข่าวสาร
หรือไดรั้บล่าชา้ ความแตกต่างทางวฒันธรรม 
การหลีกเล่ียงการส่ือสารอย่างตรงไปตรงมา 
สถาบนัทุกแห่งใชก้ารสนทนาและการประชุม
เป็นช่องทางหลัก ในการส่ือสารเกินหน่ึงใน
สามใช้ส่ือสังคมออนไลน์เป็นช่องทางร่วม            
แต่ชาวต่างชาติเห็นว่าเครือข่ายการส่ือสารใน
สถาบนัฯ อ่อนแอ ชาวต่างชาติประทบัใจต่อส่ิง
อ านวยความสะดวกความอ่อนนอ้มของผูเ้รียน
ปัจจัย ท่ี ส่ งผลต่อทัศค ติใน เชิ งลบ  ได้แ ก่ 
ทศันคติ พฤติกรรมของผูเ้รียนท่ีใหค้วามส าคญั
กบัคะแนนและเกรดมากกวา่การเรียนรู้ ระบบ
การศึกษาท่ีหลีกเล่ียงการซ ้ าชั้น การไม่ส่ือสาร
ตรงไปตรงมา การส่ือสารทางเดียวแบบบน            
ลงล่าง การพูดลบัหลงั และการปฏิบติัท่ีไม่เท่า
เทียมกนัชาวต่างชาติส่วนใหญ่เรียนรู้ภาษาและ
วฒันธรรมก่อนเดินทางจากส่ืออินเตอร์เน็ต  
ใช้วิ ธีป รับตัวข้ามวัฒนธรรมโดยสั ง เกต 
สอบถาม เลียนแบบพฤติกรรมและท ากิจกรรม
ร่วมกับชาวไทย ทั้ งน้ีชาวต่างชาติโดยมาก
ปรับตวัแบบมีอตัลกัษณ์คู่ 
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ตารางที ่ที ่2.3 (ต่อ) 
 

ช่ือผู้วจิยั ปี พ.ศ หัวข้อเร่ือง ระเบียบวธีิวจิยั ผลการศึกษา 
อานุรักษ ์
สาแกว้ 

2563 การส่ือสาร
ขา้ม
วฒันธรรม
ของพระนิสิต
ต่างประเทศ
กบัพระนิสิต
ไทย 
ในจงัหวดั
เชียงราย 

เป็นงานวิจยั 
เชิงคุณภาพ 
กลุ่มผูใ้หข้อ้มูลท่ี
ส าคญัในการวิจยัใน
คร้ังน้ี เป็นพระนิสิต
ต่างประเทศและ
พระนิสิตไทยใน
ระดบัอุดมศึกษาชั้น
ปีท่ี 1 ถึงชั้นปีท่ี 4 
ในวิทยาลยัสงฆ์
เชียงราย จ านวน 20 
รูป โดแบ่งเป็นพระ
นิสิตต่างประเทศ 
10 รูป พระนิสิต
ไทย 10 รูป ท าการ
เลือกแบบ
เฉพาะเจาะจง 
 

ผลการ ศึกษาศึกษาพบว่ า   พ ระนิ สิ ต
ต่างประเทศนั้นตอ้งปรับตวักบัวฒันธรรม
ใหม่ ๆ ทั้ งในด้านภาษา การส่ือสาร และ
อาหาร แนวทางการปรับตัวในช่วงแรก
การส่ื อการนั้ น เป็น อุปสรรคต่อนิ สิต
ต่างประเทศอย่างมากเน่ืองจากไม่ค่อย
เขา้ใจกบัค าศพัทต่์าง ๆ ท าใหเ้กิดอุปสรรค
ในการ ส่ื อส าร  ส่ วน เร่ื อ งของภ าษ า 
โดยรวมแล้วนิสิตต่างประเทศได้เรียน
ภาษาไทยพ้ืนฐานมาก่อนแลว้แต่ก็พบเจอ
อุปสรรคอยู่บา้งในเร่ืองการเขียนหรือการ
ออกเสียง ในดา้นการปรับตวันั้นทั้งนิสิต
ไทยและนิสิตต่างประเทศ มีการปรับตัว
เข้าหากันและกัน เน่ืองจากวฒันธรรมมี
ความคล้ายคลึงกันไม่ว่าจะเป็นในเร่ือง
ของอาหารการกิน การส่ือสาร และความ
เป็นอยู่  ด้วยเหตุน้ี  การปรับตัวทั้ งสอง
วฒันธรรมจึงมีการปรับตวัได้ง่ายข้ึน โดย
ปั จ จั ย ห ลั ก ท่ี ส่ ง ผ ล ใ ห้ พ ร ะ นิ สิ ต
ต่างประเทศสามารถปรับตัวในด้านการ
ส่ือสารขา้มวฒันธรรมไดดี้ก็คือวฒันธรรม
ของภ าษ าและการ ส่ื อส าร ท่ี มี ค วาม
ค ล้ า ย ค ลึ ง กั น ท า ให้ ก า ร พ ร ะ นิ สิ ต
ต่างประเทศสามารถส่ือสารและปรับตัว
เขา้กบัพระนิสิตไทยไดง่้าย 
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ตารางที ่2.4  แสดงงานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้งในต่างประเทศ 
 
ช่ือผู้วจิยั ปี ค.ศ. หัวข้อเร่ือง ระเบียบวธีิวจิยั ผลการศึกษา 

โฮย ชี เมีย 
และเหม่ย
ฟางหยง
(Hooi Chee 
Mei and 
Yong Mei 
Fung)                

 

2015 กลยทุธ์การ
ส่ือสารระหวา่ง
วฒันธรรมท่ี
เจา้หนา้ท่ีธุรการ
ส่วนหนา้ใชเ้ม่ือมี
การโตต้อบกบั
นกัเรียนต่างชาติ 

การศึกษาเชิงคุณภาพ
รวบรวมขอ้มูลจากการ
สงัเกตและการ
สมัภาษณ์แบบก่ึง
โครงสร้างกบั
เจา้หนา้ท่ีธุรการของ
มาเลเซีย 6 คน และ
นกัศึกษาต่างชาติ 6 คน  

ผลการวิจัยพบว่า กลยุทธ์การส่ือสาร
ระหว่างวฒันธรรมท่ีเจ้าหน้าท่ีธุรการ
ส่วนหนา้ใชเ้ม่ือมีการโตต้อบกบันกัเรียน
ต่างชาติ  ประกอบด้วย 1) พูดช้าและ
ชัดเจน 2) ขอค าอธิบาย 3) ตรวจสอบ
ความเขา้ใจบ่อย ๆ 4) หลีกเล่ียงส านวน 
5) ก าหนดพ้ืนฐานของการส่ือสาร  เลือก
ส่ื อ ใน ก าร ส่ื อส ารข อ ง คุ ณ อย่ า ง มี
ประสิทธิภาพ 6) ให้ข้อมูลผ่านหลาย
ช่องทาง และ 7) อดทน  แมว้่าเจา้หนา้ท่ี
ธุรการจะมีทกัษะดา้นภาษาองักฤษและ
การส่ือสารท่ีดี แต่ก็ยงัประสบปัญหาใน
การติดต่อกับนักเรียนต่างชาติ นักเรียน
ต่างชาติส่วนใหญ่มีปฏิกิริยาเชิงบวกต่อ
กลยุทธ์การส่ือสารระหว่างวฒันธรรม 
แต่มีเพียงไม่ก่ีคนท่ีตอบสนองในทางลบ
เพราะพวกเขาไม่เข้าใจความแตกต่าง
ระหวา่งวฒันธรรม การส่ือสารในบริบท
สูงและการส่ือสารในบริบทต ่า อยา่งไรก็
ตาม อุปสรรคทางภาษามีอยู่เน่ืองจาก
ความแตกต่างทางวฒันธรรม ท าให้เกิด
ปัญหาระหว่างเจ้าหน้าท่ี ธุรการและ
นักศึกษาต่างชาติ ดังนั้นควรใชก้ลยุทธ์
การส่ือสารระหว่างว ัฒนธรรมข้าม
วฒันธรรมเพื่อบรรลุวตัถุประสงค์ของ
การส่ือสาร 
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ตารางที ่2.4   (ต่อ) 
 
ช่ือผู้วจิยั ปี พ.ศ หัวข้อเร่ือง ระเบียบวธีิวจิยั ผลการศึกษา 

โออานา-
แอนโทเนีย 
อิลี 
(Oana-
Antonia 
ILIE) 
 

2019 อุปสรรค 
การส่ือสาร
ระหวา่ง
วฒันธรรม   จีน
และ
สหรัฐอเมริกา 
ความยากล าบาก
ของการเจรจา 

 

รวบรวมขอ้มูลจากการ
สงัเกตและ 
การสมัภาษณ์แบบก่ึง
โครงสร้างกบั
เจา้หนา้ท่ีธุรการของ
มาเลเซีย 6 คน และ
นกัศึกษาต่างชาติ        
6 คน 

ผลการวิจัยพบว่าแมว้่าเจ้าหน้าท่ีธุรการ
ของมาเลเซียจะมีทกัษะดา้นภาษาองักฤษ
และการส่ือสารท่ี ดี  แต่ ก็ย ังประสบ
ปัญหาในการติดต่อส่ือสารกับนักเรียน
ต่างชาติ นักเรียนต่างชาติส่วนใหญ่มี
ปฏิกิริยาเชิงบวกต่อกลยุทธ์การส่ือสาร
ระหว่างวฒันธรรม แต่มีเพียงไม่ก่ีคนท่ี
ตอบสนองในทางลบเพราะพวกเขาไม่
เขา้ใจความแตกต่างระหว่างวฒันธรรม  
การส่ือสารในบริบทสูงและการส่ือสาร
ในบริบทต ่ามีความส าคญัในการโตต้อบ
ขา้มวฒันธรรม การศึกษาน้ีให้ขอ้มูลเชิง
ลึกเก่ียวกับการใช้กลยุทธ์การส่ือสาร
ระหว่างว ัฒ นธรรม เม่ื อ ส่ื อสารกับ
นักเรียนต่างชาติ  ซ่ึงช่วยให้พวกเขา
สามารถส่งเสริมบรรทัดฐานท่ีสามารถ
ลดค วามขัด แย้งจ ากก าร ส่ื อส าร ท่ี
ผิ ด พ ล าดห รือ ค ว าม แต กต่ างข้ าม
วฒันธรรม  

 
จากการศึกษาทบทวนงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมด 7 เร่ือง พบว่า ส่วนใหญ่เป็นงานวิจยั                

ท่ีเก่ียวขอ้งกบัเร่ืองการส่ือสารวฒันธรรมร่วมของวฒันธรรมของชาวไทยเช้ือสายมลายูในพื้นท่ี
ชายแดนภาคใต้ของประเทศไทยและชาวเลเซียเช้ือสายไทยในรัฐกลันตันประเทศมาเลเซีย                    
ของอาจารยต่์างชาติกบันักศึกษาไทย  ของพระนิสิตต่างประเทศกบัพระนิสิตไทย ของเจา้หน้าท่ี
ธุรการกบันักเรียนต่างชาติ เป็นตน้ ซ่ึงงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งท่ีกล่าวมาทั้งหมดน้ียงัไม่พบเก่ียวเร่ือง                      
การส่ือสารวฒันธรรมร่วมของแรงงานชาวกมัพูชากบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี ดงันั้น ผูว้ิจยัจึงได้
ศึกษาหัวขอ้ “การส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใชชี้วิตของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี” 
และพบวา่งานวจิยัท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมดจ านวน 7 เร่ือง มีความเก่ียวขอ้งและสอดคลอ้งกบัเร่ืองน้ี ทั้งน้ี
ผูว้จิยัไดน้ ามาวเิคราะห์ สังเคราะห์ และสรุปผลดงัรายละเอียดต่อไปน้ี  
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การส่ือสารวฒันธรรมร่วมเกิดกลุ่มคนท่ีมีอ านาจเหนือกวา่และกลุ่มท่ีมีอ านาจต ่ากวา่โดย
ใช้ชีวิตและอาศยัอยู่ในวฒันธรรมเดียวกนั และจากการทบทวนงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งยงัไม่พบว่า มี
งานวิจยัในประเทศไทยท่ีศึกษาถึงการส่ือสารวฒันธรรมร่วมของแรงงานชาวกมัพูชา มีแต่เพียง
การศึกษาการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมการส่ือสารและการปรับตัวข้ามวฒันธรรมเท่านั้ น                     
ส่วนงานวิจยัต่างประเทศ พบวา่ ส่วนใหญ่เป็นการวิจยัเก่ียวกบัการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม อีกทั้ง
งานวิจยัท่ีพบส่วนใหญ่เป็นการศึกษาท่ีเน้นไปยงัคนในประเทศสหรัฐอเมริกาและนกัเรียนต่างชาติ 
เป็นตน้ ซ่ึงงานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการส่ือสารวฒันธรรมร่วมของแรงงานชาวกมัพูชาทั้งในประเทศ
และต่างประเทศยงัไม่แพร่หลายนกั  ผูว้ิจยัจึงมีความสนใจท่ีจะศึกษาถึงการส่ือสารวฒันธรรมร่วม
ของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี ดว้ยวิธีวิจยัเชิงคุณภาพเพื่อให้เกิดความเขา้ใจในแง่มุมท่ี
ลึกซ้ึงเก่ียวกบัการส่ือสารวฒันธรรมร่วมของแรงงานชาวกมัพูชาใหม้ากยิง่ข้ึน 

ส่วนด้านแนวคิด ทฤษฎี ท่ีสามารถน ามาประยุกต์เชิงวิชาการในงานของผู ้วิจ ัย                     
ผูว้ิจ ัยสังเคราะห์งานวิจัยทั้ ง 7 เร่ือง พิจารณาเห็นว่า มีประเด็นเน้ือหาเชิงวิชาการของทฤษฎี                     
การส่ือสารวฒันธรรมร่วม ไดแ้ก่ ผลงานวิจยัของ พีรยุทธ โอรพนัธ์ (2551) พชัราภา  เอ้ืออมรวนิช  
(2559) พชัราภา เอ้ืออมรวนิช (2560) บุษยากร ตีระพฤติกุลชยั (2561) อานุรักษ์ สาแกว้ (2563) Hooi 
and Yong (2015) Ilic (2019) ซ่ึงงานวจิยัดงักล่าวขา้งตน้จะเป็นตวัสนบัสนุนในการอภิปรายผลให้มี
ความเช่ือถือมากยิง่ข้ึน 

จากการงานวิจยัท่ีกล่าวไวแ้ล้วขา้งตน้ ทั้ งในส่วนของงานวิจยัเชิงคุณภาพเชิงปริมาณ 
หรือการผสมผสานงานวิจยั ไม่ว่าจะเป็นการศึกษาวิจยัในประเทศและการวิจยัต่างประเทศ ยงั         
ไม่ปรากฏความชดัเจนในแง่การศึกษาการส่ือสารวฒันธรรมร่วมของแรงงานต่างดา้วกบัคนไทย ดงันั้น 
ผูว้จิยัเห็นวา่ควรท่ีจะศึกษาเก่ียวกบัการส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใชชี้วิตของแรงงานชาวกมัพูชา
ในจงัหวดัจนัทบุรี เน่ืองจากเล็งเห็นว่าจงัหวดัจนัทบุรี เป็นพื้นท่ีท่ีมีความสัมพนัธ์แนบแน่นทาง
เศรษฐกิจการค้าชายแดน การเช่ือมโยงกับเขตเศรษฐกิจพิเศษภาคตะวนัออก  (Eastern Economic 
Corridor)  หรือ EEC การส่งออกผลไมสู่้ต่างประเทศท่ีส าคญัของประเทศไทยการหลัง่ไหลของแรงงาน 
โดยเฉพาะแรงงานชาวกมัพูชาเดินทางเขา้มาในจงัหวดัจนัทบุรีตลอดทั้งปีทั้งแบบไปกลบัและแบบต่อ
หนังสือเดินทาง ส่งผลให้การส่ือสารวฒันธรรมระหว่างแรงงานชาวกัมพูชาและคนไทยในจงัหวดั
จันทบุรี จึงมีความส าคัญต่อการใช้ชีวิตร่วมกันเพื่อส่งผลต่อการพัฒนาประเทศ  การรักษาไว ้                   
ซ่ึงความสัมพนัธ์อนัดีระหวา่งประเทศไทยและประเทศกมัพูชา การสร้างงาน สร้างอาชีพ และยกระดบั
คุณภาพชีวติทั้งของแรงงาชาวกมัพูชาและกลุ่มคนไทยไดอ้ยา่งย ัง่ยืน จึงมีการศึกษาวจิยัในคร้ังน้ี   
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2.4  กรอบแนวคิด 
 

 

                         
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
ภาพที ่2.2  กรอบแนวคิด 

อุปสรรคของการส่ือสาร
ระหว่างแรงงานชาว
กมัพูชา และคนไทยใน
จงัหวดัจนัทบุรี 
- ดา้นความรู้ 
- ดา้นทศันคติ  
- ดา้นพฤติกรรม   
 

 

กลุ่มคนไทย 
กลุ่มมอีทิธิพล 

- ผูป้ระกอบการ นายจา้ง  
- เพ่ือนร่วมงานคนไทย  
- พอ่คา้แม่คา้  
- เจา้หนา้ท่ีพยาบาล  
- ต ารวจภูธรและต ารวจ 
   ตรวจคนเขา้เมือง  
- ก านนัผูใ้หญ่บา้น  
- เจา้หนา้ท่ีส านกังานแรงงาน 
   จงัหวดัจนัทบุรี 

 

วธีิการการส่ือสารกบัแรงงานชาว
กมัพูชาของคนไทยในจงัหวดั
จนัทบุรี 
- การส่ือสารของคนไทยกบั
แรงงานชาวกมัพชูาโดยท่ีคนไทย
เลือกสรรส่ือและสารท่ีเหมาะสม
กบัแรงงานชาวกมัพชูา เพ่ือให ้                 
การส่ือสารบรรลุตาม
วตัถุประสงคท่ี์คนไทยได้
ตั้งเป้าหมายไว ้

แรงงานชาวกมัพูชา 
กลุ่มไม่มอีทิธิพล 

- อ าเภอโป่งน ้าร้อน  
(การเกษตร)  
- อ าเภอแหลมสิงห์ (การ
ประมง)  
- อ าเภอเมืองจนัทบุรี (การ
บริการ) 

 

วธีิการการส่ือสารกบัคนไทยของ
แรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดั
จนัทบุรี 
- การส่ือสารของแรงงานชาว
กมัพชูาโดยท่ีแรงงานชาวกมัพชูา
เลือกปฏิบติัแสดงพฤติกรรมออก
ในลกัษณะต่าง ๆ กบัคนไทย 
เพื่อใหก้ารส่ือสารบรรลุตาม
วตัถุประสงคท่ี์แรงงาน                     
ชาวกมัพชูาไดต้ั้งเป้าหมายไว ้ 

การส่ือสารวฒันธรรมร่วม 
 

แนวทางการส่ือสาร 
อวจัภาษากบัวจัภาษา 

คุณภาพชีวติ 



44 

 จากกรอบแนวคิดการวิจัยข้างต้น เป็นการอธิบายตัวแปรท่ีผู ้วิจ ั ยต้องการศึกษา                  
ซ่ึงมีความกบัเช่ือมโยงกบัวตัถุประสงค์ของการวิจยั แนวคิด และทฤษฎีท่ีเก่ียวขอ้ง ทั้งน้ีมุ่งศึกษา
ผลการวิจยัจากผูใ้ห้ขอ้มูลในการวิจยั จ  านวน 2 กลุ่ม คือ กลุ่มคนไทยและกลุ่มแรงงานชาวกมัพูชา 
โดยมีการส่ือสารวฒันธรรมการร่วมกนัต่อการใชชี้วิตในจงัหวดัจนัทบุรี ซ่ึงกลุ่มแรงงานชาวกมัพูชา
เป็นกลุ่มวฒันธรรมย่อยท่ีเข้ามาอยู่ร่วมวฒันธรรมใหญ่หรือวฒันธรรมเจา้บ้านในสังคมคนไทย               
ในจงัหวดัจนัทบรีผูซ่ึ้งมีอิทธิพลต่อการใชชี้วติของแรงงานชาวกมัพูชา  
 
 



 

 

บทที ่3  
ระเบียบวธีิวจิยั 

 
 การศึกษาวจิยัเร่ือง “การส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใชชี้วติของแรงงานชาวกมัพูชา 
ในจงัหวดัจนัทบุรี”  แบ่งรายละเอียดเน้ือหาส าคญัตามระเบียบวธีิวจิยัดงัต่อไปน้ี         
 
3.1   รูปแบบของการวจัิย 
 การวิจัยคร้ังน้ีเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยท าการศึกษาจาก                  
การสัมภาษณ์เจาะลึกผูใ้หข้อ้มูลส าคญั (Key informants)  
 
3.2  ผู้ให้ข้อมูลในงานวจัิย  
 3.2.1  กลุ่มคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
 กลุ่มคนไทยท่ีอาศยัอยู่ อ  าเภอโป่งน ้ าร้อน  อ าเภอแหลมสิงห์  และอ าเภอเมืองจนัทบุรี  
จ  านวน 15 คน ได้แก่  ผูป้ระกอบการ นายจา้ง จ านวน 3 คน เพื่อนร่วมงานคนไทย จ านวน 2 คน 
พ่อคา้ แม่คา้ จ  านวน 2 คน เจา้หนา้ท่ีพยาบาล จ านวน 2 คน ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง 
จ านวน 2 คน  ก านัน ผูใ้หญ่บ้าน จ านวน 2 คน  และเจา้หน้าท่ีส านักงานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี 
จ  านวน 2 คน เหตุผลท่ีเลือกคนไทยกลุ่มน้ีเป็นผูใ้ห้ขอ้มูล  เน่ืองจากเป็นบุคคลท่ีมีส่วนเก่ียวขอ้งกบั
การใช้ชีวิต  การท างาน  ท ากิจกรรม  อาศยัพึ่งพากนั การมีปฏิสัมพนัธ์ การติดต่อ พูดคุยส่ือสาร
ร่วมกนัเป็นประจ ากบัแรงงานชาวกัมพูชา  ประกอบกบัคนไทยกลุ่มน้ีเป็นคนภายในพื้นท่ี และ             
อยู่บริเวณพื้นท่ีอ าเภอเดียวกนักบัแรงงานชาวกมัพูชาท่ีอาศยัอยู่ รวมถึงเป็นพื้นท่ีทางเศรษฐกิจท่ี
ส าคญัของจงัหวดัจนัทบุรี ซ่ึงมีแรงงานชาวกมัพูชาเขา้มาท างานเป็นจ านวนมากจากเหตุผลเบ้ืองตน้
ส่งผลให้ผูว้ิจยัตอ้งการเก็บขอ้มูลประกอบการศึกษาด้านการส่ือสารทางวฒันธรรมระหว่างกลุ่ม
บุคคลท่ีเก่ียวขอ้งกบัการใชชี้วติของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี ดงัรายช่ือต่อไปน้ี  
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ตารางที ่3.1  รายช่ือกลุ่มคนไทย 
  

ประเภท ช่ือ - นามสกุล ต าแหน่งหน้าที่ เหตุผลการคัดเลือกผู้ให้ข้อมูลแบบ
เจาะจง 

ผูป้ระกอบการ 
นายจา้ง 
1.อ าเภอ 
โป่งน ้าร้อน   
 
 
 
2. อ าเภอ 
โป่งน ้าร้อน   
 
3. อ าเภอ 
แหลมสิงห์  
 

 
 
1.นางภีมสินี  
อิสระราษฎร์ 
 
 
 
2.นางเกศนก  
คุม้มะณี 
 
3.นายภูมินทร์ 
ภาณะรมย ์

 
 
1. ผูป้ระกอบการ
ธุรกิจรับซ้ือผลไม้
ส่งออก
ต่างประเทศ 
 
2. ผูป้ระกอบการ
สวนล าไย 
 
3. ผูป้ระกอบการ
เรือประมง 

ผูใ้หข้อ้มูลทั้ง 3 คน เน่ืองจาก
ผูป้ระกอบการ/นายจา้ง ท าธุรกิจอยู่
ในพื้นท่ีเศรษฐกิจส าคญัของจงัหวดั
จนัทบุรีจากรุ่นสู่รุ่น ซ่ึงพื้นท่ียงัเช่ือ
ต่อกบัชายแดนไทย-กมัพูชา สะดวก
ต่อการเดินทางเขา้มาท างานของ
แรงงาน และการคดัเลือกแรงงานท่ี
ตอ้งตรงตามลกัษณะในงานการ
วา่จา้ง โดยมีนายหนา้ท าหนา้ท่ี
อ านวยความสะดวกแก่
ผูป้ระกอบการ นายจา้ง รวมถึง
แรงงานช่าวกมัพูชาท่ีตอ้งการเดิน
ทางเขา้มาท างานในพื้นท่ี 

เพ่ือนร่วมงาน 
คนไทย 
1. อ าเภอเมือง
จนัทบุรี 
 
2. อ าเภอ 
แหลมสิงห์  
 
   

 
 
1. นางสาวชุลี
พร  สิงหชาติ  
 
2.  นางสาว 
ภาลินี  สินทอง 
 

 
 
1. ลูกจา้งร้าน             
เสริมสวย 
 
2. ลูกจา้ง
ร้านอาหาร 

ผูใ้หข้อ้มูลทั้ง 2 คน ของร้านเสริม
สวยและร้านอาหาร เป็นร้านท่ีมีการ
จา้งแรงงานชาวกมัพูชาอยา่งต่อเน่ือง 
โดยใหท้ างานร่วมกบัแรงงานไทย
เพื่อไวผ้ลดัเปล่ียนงาน และมีจ านวน
แรงงานมากพอในการบริการลูกคา้ 
แรงงานไทยและแรงงานชาวกมัพูชา
จะ มีการพูดคุย การแสดงออกกิริยา
ท่าทางการแลกเปล่ียนเรียนรู้
พฤติกรรมร่วมกนั และดว้ยรูปแบบ
การใชชี้วติหารายไดว้นัต่อวนั
เช่นเดียวกบัแรงงานกมัพูชา จึงช่วย
สร้างความคุน้เคยระหวา่งกนั 
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ตารางที ่3.1 (ต่อ) 
 

ประเภท ช่ือ - นามสกุล ต าแหน่งหน้าที่ เหตุผลการคัดเลือกผู้ให้ข้อมูลแบบ
เจาะจง 

พ่อค้าแม่ค้า  
1. อ าเภอโป่งน ้าร้อน 
 
 
 
2.อ าเภอแหลมสิงห์   
 
  

  
1.นางสาวขวญั
ฤทยัสุริยะ 
 
 
2.นาย 
จีรประทีป  
ทองเปรม 
 

 
1. พอ่คา้ร้านขาย
ของช า                     
 
 
2. พอ่คา้ตลาดนดั
แหลมสิงห์ 
ขายอาหารสด 

เน่ืองจากผูใ้ห้ขอ้มูลพ่อคา้ขายของช า
ได้เปิดร้านมานาน สืบทอดกิจการ
จากพ่อแม่ ท่ีตั้งของร้านเช่ือมต่อกบั
ชายแดนไทย- กมัพูชา แรงงานชาว
กมัพูชาเดินทางเขา้ออกตลอด 
ใกลล้ง้ผลไม ้จุดพกัรถไทย - กมัพูชา 
ตลาดการค้าชายแดน ซ่ึงมีแรงงาน
ชาวกัมพูชาท างานอยู่จ  านวนมาก 
ช่วงเวลา พกัเท่ียง และหลงัเลิกงาน 
แรงงานชาวจะ แวะเวียนกันมาซ้ือ
สินค้า นั่งพกั พูดคุยเจา้ของร้านก็มี
การพูดคุย สอบถาม สังเกต กิริยา
ท่ าทาง เรียน รู้  ความชอบ ความ
ตอ้งการในการเลือกซ้ือของและการ
สั่งของส่วนผูใ้ห้ข้อมูลพ่อค้าตลาด
นัด ซ่ึงเป็นคนในพื้นท่ี  อัธยาศัยดี 
ร้านมีขนาดใหญ่ ราคาของไม่แพง 
เป็นท่ีรู้จกัของชาวบา้นในพื้นท่ี เปิด
ร้านขายอาหารสดในตลาดนดัมานาน 
เช่น หมู ปลา ผกัสด อาหารทะเล ซ่ึง
มีให้เลือกซ้ือไดห้ลากหลาย  จ  านวน
เพียงพอต่อความตอ้งการทั้งคนไทย
และแรงงานชาวกมัพูชา ตลาดนดัยงั
อยู่ใกล้กับแหล่งท่ีพักของแรงงาน
ชาวกมัพูชา จึงสะดวกในการซ้ือหา
อาหาร และส่ิงจ าเป็นในการใชชี้วติ    



48 

ตารางที ่3.1  (ต่อ) 
 

ประเภท ช่ือ - นามสกุล ต าแหน่งหน้าที่ เหตุผลการคัดเลือกผู้ให้ข้อมูลแบบ
เจาะจง 

เจ้าหน้าทีพ่ยาบาล 
1. อ าเภอโป่งน ้ าร้อน   
 
 
 
 

 
 
 

2. อ าเภอ 
แหลมสิงห์ 

 
  

 
1. นางณฎัฐวตัรา   
ท่าพริก 
 
 
 
 
 
2. นายอเนก  
เจริญนาม 

 

 
1. พยาบาล
วชิาชีพช านาญการ
แผนกผูป่้วยนอก
โรงพยาบาล                   
โป่งน ้าร้อน 
 
 
2. พยาบาล
วชิาชีพช านาญการ            
แผนกผูป่้วยใน  
โรงพยาบาล                
แหลมสิงห์ 

เน่ืองจากโรงพยาบาลทั้ง 2 แห่ง ตั้งอยู ่
ในพื้นท่ีเศรษฐกิจของจงัหวดัจนัทบุรี                
ซ่ึงเช่ือมต่อกบัชายแดนไทย - กมัพูชา 
เป็นโรงพยาบาลประจ าอ าเภอท่ี มี
ช่ื อ เสี ย ง  อุ ป ก ร ณ์  บุ ค ล าก ร ท่ี มี                 
ความเช่ียวชาญ ปฏิบัติหน้าท่ีในพื้น
ท่ีมานานและโรงพยาบาลยงัเป็นศูนย์
ช่วยเหลือรักษา ให้ค  าปรึกษาแรงงาน
ชาวกมัพูชาโดยเฉพาะ ผูใ้ห้ขอ้มูลทั้ง 
2 คน  มีต าแหน่งพยาบาลวิชาชีพ
แผนกผู ้ ป่ วยนอก  และผู ้ป่ วยใน                    
มีประสบการณ์ตรงในการให้บริการ  
การรักษาแรงงานชาวกมัพูชาในพื้นท่ี 
เช่น การสอบถามประวติั  การตรวจ
รักษาอาการเบ้ืองต้นและขั้นรุนแรง 
การส่งตัวกลับไปรักษายงัประเทศ
กัม พู ช า  ก ารพ บป ะญ าติพี่ น้ อ ง 
ค ร อ บ ค รั ว  เพื่ อ น ร่ ว ม ง า น 
ผูป้ระกอบการ/นายจา้ง แรงงานชาว
กมัพูชา เพื่อเป็นประโยชน์ต่อ 
การรักษา 
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ตารางที ่3.1  (ต่อ) 
 

ประเภท ช่ือ - นามสกุล ต าแหน่งหน้าที่ เหตุผลการคัดเลือกผู้ให้ข้อมูลแบบ
เจาะจง 

ต ารวจภูธร 
และต ารวจตรวจ            
คนเข้าเมือง  
1. อ าเภอเมือง
จนัทบุรี 
 
 

 
 
 
1. ร้อยต ารวจเอก 
สมบติั  
ด าก าเนิด 
 

 
 
 
1. รองสารวตัร 
ต ารวจภูธร  
จงัหวดัจนัทบุรี 
 

ผูใ้ห้ข้อมูลท่ีเป็นต ารวจภูธรจังหวดั
จนัทบุรี ผูซ่ึ้งท าหน้าท่ี ก ากับ รักษา 
ความสงบเรียบร้อยภายในจังหวัด     
จันท บุ รีแล ะก ารท างาน ร่วมกับ                              
ทุกภาคส่วน รวมถึงต ารวจตรวจคน
เข้า เมื องจังห วัดจันท บุ รี  ในการ
ประสานความร่วมมือ ดา้นขอ้มูล 

2. อ าเภอโป่งน ้าร้อน   
 

2. สิบต ารวจตรี     
ศิริธร  ขนุนะ  
 

2.  เจา้หนา้ท่ี
ต ารวจตรวจ 
คนเขา้เมือง  
จงัหวดัจนัทบุรี 

แรงงานการเดินทางเข้าออกของ
แรงงานท่ีมีต่อเน่ืองตลอดทั้งปี เน่ือง
ด้วยพื้นท่ีของจงัหวดัจนัทบุรีมีพื้นท่ี
เช่ือมต่อกับชายแดนไทย-กัมพูชา 
และการเติบโตทางเศรษฐกิจของ
จังหวดั ด้านการค้าชายแดน ตลาด 
อัญมณี ของประเทศ ตลาดผลไม้
ส่งออกต่างประเทศ การท่องเท่ียว 
และแหล่งทรัพยากร ท่ีส าคญั ส่งผล
ให้แรงงานชาวกมัพูชาเดินทางเขา้มา
ท างานในจงัหวดัจนัทบุรีเป็นจ านวน
มาก ทั้ ง ท่ี เข้ามาถูกกฎหมาย และ
ลกัลอบเขา้มาผดิกฎหมาย   
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ประเภท ช่ือ - นามสกุล ต าแหน่งหน้าที่ เหตุผลการคัดเลือกผู้ให้ข้อมูลแบบ
เจาะจง 

ก านัน  ผู้ใหญ่บ้าน 
1. อ าเภอแหลมสิงห์  
 
 
 
2. อ าเภอ 
แหลมสิงห์   
 

  

 
1. นายมงคล  
โชคดีวฒันา 
 
 
2. นางพรทิพย ์
ตบกระโทก 

 
1. ก านนัเกาะเปริด 
 
 
 
2. ผูใ้หญ่บา้น                  
เขาตาหน่วย 

 

 
ผู ้ให้ข้อมูลทั้ ง 2 คน ท าหน้าท่ี ดูแล
ความเรียบร้อยให้กับประชาชนใน
พื้นท่ีและเป็นบุคคลท่ีคนในพื้นท่ีและ
คนนอกพื้นท่ีให้ความเคารพนับถือ 
เน่ื องจากท าหน้ า ท่ี ม าหลายสมัย  
รวมถึงดูแลความเรียบร้อยแรงงาน
ชาวกมัพูชาท่ีเขา้มาอาศยัในพื้นท่ีเพื่อ
ท างาน ซ่ึงมีจ านวนมาก เน่ืองจาก
พื้นท่ีมีอาชีพท่ีหลากหลายและส าคญั
ต่อ เศรษฐกิจของจังหวัดจันท บุ รี 
อาหารของใช้หรือของท่ีจ าเป็นหาซ้ือ
ได้ง่าย ท่ีพักราคาไม่แพง เส้นทาง
เช่ือมต่อกับอ าเภอเมืองจนัทบุรี และ
พื้ น ท่ีชายแดน ท าให้แรงงานชาว
กมัพูชาเดินทางเขา้ออกพื้นท่ีตลอด 
ทั้ งปี ผู ้ให้ข้อมูลซ่ึงมีประสบการณ์
โดยตรง แหล่งพื้นท่ีพกัอาศยั การใช้
ชีวิตของแรงงานชาวกมัพูชาในพื้นท่ี 
และรู้จกั คุ้นเคยกับหัวหน้าแรงงาน 
ชาวกัมพูชา รวมถึงรายบุคคลและ
กลุ่มแรงงานชาวกมัพูชาในพื้นท่ีเป็น
อยา่งดี 
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เจาะจง 

เจ้าหน้าทีส่ านักงาน
แรงงาน                        
จังหวดัจันทบุรี  
1. อ าเภอเมือง
จนัทบุรี  
  

 
 
 
1. นายธีรสุข   
บุญช่วยเหลือ 
 
 
2. นายปฐว ี  
ปะถานะ 
 

 
 
 
1. หวัหนา้                 
กรมจดัหางาน              
จงัหวดัจนัทบุรี 
 
2. นกัวชิาการ
แรงงาน  
จงัหวดัจนัทบุรี 

ผู ้ให้ข้อมูลหัวหน้ากรมจัดหางาน  
จังหวัดจันท บุ รี  และนักวิช าการ
แ ร ง ง าน  จั งห วัด จัน ท บุ รี  ซ่ึ ง มี
ป ระสบก ารณ์ ตรงด้ าน แรงงาน  
สถานการณ์แรงงานสถิติแรงงาน 
กฎหมายแรงงาน  ท่ี เก่ี ยวข้องกับ
แรงงานชาวกมัพูชาแลผูป้ระกอบการ/
นายจา้งท่ีมีแรงงานชาวกัมพูชา โดย
ส านักงานแรงงานจังหวัดจันทบุ รี             
จะด าเนินการจดัเก็บข้อมูลทะเบียน
แรงงาน ตรวจสอบ พิจารณาอนุญาต 
การท างาน  การบริการให้ค  าปรึกษา
ลักษณะงานท่ีเหมาะสมกับแรงงาน
ชาวกัมพูชา รวมถึงการบริการอ่ืน ๆ 
แ ก่ แ ร ง ง า น ช า ว กั ม พู ช า แ ล ะ
ผูป้ระกอบการ/นายจา้ง  ซ่ึงตอ้งมี การ
พู ด คุ ย  ก ารสั ง เก ต กิ ริ ย าท่ าท าง                  
การซกัถาม โดยเจา้หนา้ท่ีคนไทยและ
ล่ า ม ภ า ษ า ท า ห น้ า ท่ี อ า น ว ย                    
ความสะดวกในการส่ือสารระหว่าง
เจา้หนา้ท่ีและแรงงานชาวกมัพูชา   
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 3.2.1  กลุ่มแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี   
 แรงงานท่ีเข้ามาท างานในจังหวดัจนัทบุรี พื้นท่ีอ าเภอโป่งน ้ าร้อน อ าเภอแหลมสิงห์                
และอ าเภอเมืองจันทบุรี ซ่ึ งเป็นแรงงานชาวกัมพูชา และข้ึนทะเบียนถูกต้องตามกฎหมาย                          
ผูว้จิยัมีการคดัเลือกผูใ้หข้อ้มูลตามคุณสมบติั ดงัน้ี 
 3.2.1.1 เป็นแรงงานชาวกมัพูชาทั้งเพศหญิงและเพศชาย อายุตั้งแต่ 20 ปีข้ึนไป เหตุผล
ท่ี เลือกแรงงานท่ี มีอายุตั้ งแต่  20 ปี ข้ึน  เน่ืองจากบรรลุนิติภาวะแล้วมีความเป็นอิสระทาง                        
ความคิดต่อการเลือกใชชี้วติ มีเป้าหมายการใชชี้วติท่ีชดัเจน เป็นกลุ่มแรงงานท่ีก าลงัสร้างเน้ือสร้าง
ตวัใหก้บัตนเองและครอบครัว  
 3.2.1.2  เป็นแรงงานชาวกมัพูชาท่ีสามารถพูด ฟัง ภาษาไทยได ้และหากเป็นแรงงาน 
ชาวกมัพูชาท่ีไม่สามารถพูดภาษาไทยหรือยงัไม่เขา้ใจในภาษาไทย จะมีหัวหน้าคนงาน รวมทั้ง
ผูป้ระกอบการหรือนายจา้ง ท่ีส่ือสารภาษากมัพูชาได ้ท าหนา้ท่ีเป็นล่ามภาษาให ้   
 3.2.1.3  แรงงานชาวกัมพูชาท่ีเข้ามาใช้แรงงานและอาศยัอยู่ในเขตพื้นท่ีเศรษฐกิจท่ี
ส าคญัของจงัหวดัจนัทบุรี ดงัน้ี 
  1) อ าเภอโป่งน ้ าร้อน (การเกษตร) จ านวน 5 คน ผู ้ให้ข้อมูล คือ แรงงาน           
ชาวกัมพูชาท่ี เป็นแรงงานของผู ้ประกอบการธุรกิจรับ ซ้ือผลไม้ส่งออกต่างประเทศและ
ผูป้ระกอบการ สวนล าไย ต าบลทบัไทร อ าเภอโป่งน ้าร้อน     
  2)  อ าเภอแหลมสิงห์  (การประมง) จ านวน 5 คน ผู ้ให้ข้อมูล คือ แรงงาน                        
ชาวกัมพูชาท่ี เป็นแรงงานของผู ้ประกอบการธุรกิจประมง ต าบลปากน ้ าแหลมสิงห์ อ าเภอ       
แหลมสิงห์   
  3)  อ าเภอเมืองจันทบุรี (การบริการ) จ านวน 5 คน ผู ้ให้ข้อมูล คือ แรงงาน               
ชาวกมัพูชาท่ีเป็นแรงงานของร้านอาหาร ต าบลวดัใหม่ อ าเภอเมืองจนัทบุรี ดงัรายช่ือในตารางท่ี  
3.2   
  ผูใ้ห้ขอ้มูลในงานวิจยัคร้ังน้ี รวมทั้งหมด 15 คน จาก 3 พื้นท่ีส าคญัทางเศรษฐกิจ
ของจังหวดัจันทบุรี และประเภทกิจการท่ีมีความต้องการแรงงาน  รวมถึงการจ้างแรงงาน                  
ชาวกมัพูชามากท่ีสุดในจงัหวดัจนัทบุรี  ซ่ึงผูว้จิยัเขา้ถึงกลุ่มคนไทยและกลุ่มแรงงานชาวกมัพูชาใน
เขตพื้นท่ีเดียวกนั จากการลงพื้นท่ีเก็บขอ้มูล การติดต่อสัมภาษณ์ การนดัหมายเวลา เบอร์โทรศพัท ์
เพื่อความสะดวกในการติดต่อซ่ึงไม่กระทบกบัการท างาน โดยจะเป็นช่วงเวลาพกัเท่ียง หลงัเลิกงาน 
และช่วงวนัหยุดงานของทั้งกลุ่มคนไทยและกลุ่มแรงงานชาวกมัพูชา รวมทั้งการแวะเวียนเดินทางไปยงั
บา้นของกลุ่มคนไทย และบ้านเช่าของกลุ่มแรงงานชาวกมัพูชา เพื่อสร้างความคุน้เคย ความไวว้างใจ                   
โดยผูว้ิจยัเน้นการพูดคุยท่ีใช้ภาษาเรียบง่ายเป็นกนัเองทั้งการสัมภาษณ์และการพูดคุย สนทนา การใช้
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ชีวิตโดยทั่วไป และหากพบว่าข้อมูลส่วนใดยงัไม่สมบูรณ์จะมีการนัดหมายสัมภาษณ์เพิ่มเติมใน
ประเด็นดังกล่าว ตามความเต็มใจและความสะดวกของข้อให้ข้อมูล  ทั้ งน้ี เพื่อน าข้อมูลมาท า                       
การวเิคราะห์เน้ือหาใหมี้ความสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องการศึกษาวจิยัต่อไป   
 
ตารางที ่3.2  รายช่ือแรงงานชาวกมัพูชา 
 

ประเภท ช่ือ - นามสกลุ ต าแหน่งหน้าที่ เหตุผลการคัดเลือกผู้ให้ข้อมูล 
แบบเจาะจง 

ภาคการเกษตร 
1.อ าเภอ 
โป่งน ้าร้อน   

 
1.นายด า 
 
2.นายเทพ 
 
3.นางแพร 
 
 
4.นางริน 
 
 
5.นายเป๊ก 

 
1. เกบ็ล าไย 
 
2. คดัแยกล าไย 
 
3. บรรจุล าไย, 
ล าเลียงล าไย 
 
4. เกบ็ล าไย,           
ตดัแต่งก่ิง 
 
5. คดัแยกล าไย,ตดั
แต่งก่ิง 

ผูใ้ห้ข้อมูลทั้ ง 5 คน  คือ แรงงานท่ีเข้ามา
ท างานในจงัหวดัจนัทบุรี พ้ืนท่ีอ าเภอโป่ง
น ้ าร้อน เป็นแรงงานชาวกัมพูชา    ท่ีข้ึน
ทะเบียนถูกต้องตามกฎหมายและเป็น
แรงงานของผูป้ระกอบการธุรกิจรับซ้ือ
ผ ล ไ ม้ ส่ ง อ อ ก ต่ า ง ป ร ะ เท ศ แล ะ
ผูป้ระกอบการ สวนล าไย ต าบลทับไทร 
อ าเภอโป่งน ้าร้อน  เป็นเพศหญิงและเพศ
ชาย อายุตั้งแต่ 20 ปีข้ึนไป สามารถพูด 
ฟัง ภาษาไทยได้ และหากเป็นแรงงาน 
ชาวกัมพูชาท่ีไม่สามารถพูดภาษาไทย
ห รือยังไม่ เข้าใจในภาษาไทย จะ มี
หัวหน้าคนงาน รวมทั้ งผูป้ระกอบการ
หรือนายจา้ง ท่ีส่ือสารภาษากมัพูชาได ้
ท าหนา้ท่ีเป็นล่ามภาษาให ้   

ภาคการประมง  
1.อ  าเภอแหลมสิงห์ 

 
1.นายดา 
 
 
 
2.นายเซา 
 

 
1. คดัปลา,  
เกบ็ปลาใส่ลงั,  
ยกลงั 
 
2.ลากอวน,  
ตกัปลาข้ึนเรือ, 
ท้ิงสมอ 

ผูใ้ห้ข้อมูลทั้ ง 5 คน  คือ แรงงานท่ีเข้ามา
ท างานในจังหวัดจันทบุรี พ้ืนท่ีอ าเภอ
แหลมสิงห์ เป็นแรงงานชาวกัมพูชา    ท่ี
ข้ึนทะเบียนถูกตอ้งตามกฎหมายและเป็น
แรงงานของผูป้ระกอบการธุรกิจประมง 
ต าบลปากน ้ าแหลมสิงห์ อ  าเภอแหลม
สิงห ์  
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ตารางที ่3.2  (ต่อ) 
  

ประเภท ช่ือ - นามสกลุ ต าแหน่งหน้าที่ เหตุผลการคัดเลือกผู้ให้ข้อมูล 
แบบเจาะจง 

 3.นายหมม 
 
 
 
4.นายเทือน 
 
 
 
 
 
 
5.นายยาว 

3. ลากอวน, 
 คดัเลือกปลา, 
 ดูดาว 
 
4. ปล่อยอวน, เช็ค
ต าแหน่งเรือ  คดั
แยกปลา,   
ท้ิงสมอ,  
เกบ็ขยะกลางทะเล 
 
5. คดัเลือกสตัวน์ ้า, 
โยนเชือก,ซ่อม
อวน 

เป็นเพศชาย อายตุั้งแต่ 20 ปีข้ึนไป 
สามารถพูด ฟัง ภาษาไทยได ้และหาก
เป็นแรงงาน ชาวกมัพูชาท่ีไม่สามารถ
พูดภาษาไทยหรือยงัไม่เขา้ใจใน
ภาษาไทย จะมีหวัหนา้คนงาน รวมทั้ง
ผูป้ระกอบการหรือนายจา้งท่ีส่ือสาร
ภาษากมัพูชาได ้ท าหนา้ท่ีเป็นล่ามภาษา
ให ้   

ภาคการบริการ  
1.อ  าเภอเมือง 

 
1.นายโบยา่ 
 
 
 
2.นางไต 
 
 
3.นางสาวนา 
 
 
 

 
1. นกัร้อง,
นกัแสดง, ตาม
ร้านอาหาร 
 
2. แม่ครัว, ไปซ้ือ
อาหารท่ีตลาด 
  
3. เสิร์ฟอาหาร, จด
อาหาร,  
ท าความสะอาด
ร้าน 

 
ผูใ้ห้ข้อมูลทั้ ง 5 คน  คือ แรงงานท่ีเข้ามา
ท า ง าน ใน จั งห วั ด จั น ท บุ รี  พ้ื น ท่ี              
อ  าเภอเมือง เป็นแรงงานชาวกมัพูชาท่ีข้ึน
ทะเบียนถูกต้องตามกฎหมายและเป็น
แรงงานชาวกัมพูชาท่ี เป็นแรงงานของ
ร้านอาหาร ต าบลวัดใหม่ อ าเภอเมือง
จนัทบุรี เป็นเพศชายและเพศหญิง อายุ
ตั้ งแ ต่  20 ปี ข้ึน ไป  ส ามารถพู ด  ฟั ง 
ภาษาไทยได ้และหากเป็นแรงงาน ชาว
กมัพูชาท่ีไม่สามารถพูดภาษาไทยจะมี
หวัหนา้คนงาน 
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ตารางที ่3.2  (ต่อ) 
  

ประเภท ช่ือ - นามสกลุ ต าแหน่งหน้าที่ เหตุผลการคัดเลือกผู้ให้ข้อมูล 
แบบเจาะจง 

 4.นางสาวสา 
 
 
5.นางคต 

4. จดอาหาร, เสิร์ฟ
อาหาร 
 
5. ลา้งจาน,        
เกบ็กวาด
ร้านอาหาร 

 รวมทั้งผูป้ระกอบการหรือนายจา้ง ท่ี
ส่ือสารภาษากมัพูชาได ้ท าหนา้ท่ีเป็น
ล่ามภาษาให ้   

 
3.3  เคร่ืองมือทีใ่ช้ในการเกบ็รวบรวมข้อมูล   
 เคร่ืองมือท่ีใช้ในการวิจัยคร้ังน้ีประกอบด้วย 2 ส่วน คือ เคร่ืองมือท่ีใช้ในการเก็บ
รวบรวมขอ้มูล และอุปกรณ์การเก็บรวบรวมขอ้มูล ซ่ึงมีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี 
 3.3.1  เคร่ืองมือท่ีใชใ้นการเก็บรวบรวมขอ้มูล  
 ส าหรับเคร่ืองมือท่ีใชใ้นการเก็บรวบรวมขอ้มูล คือ การสัมภาษณ์เชิงลึกดว้ยชุดค าถาม
แบบก่ึงมีโครงสร้าง  ส าหรับสัมภาษณ์แรงงานชาวกมัพูชาท่ีเขา้มาท างานในจงัหวดัจนัทบุรีและ               
กลุ่มคนไทยท่ีมีส่วนเก่ียวขอ้งกบัแรงงานชาวกมัพูชา โดยมุ่งตั้งค  าถามท่ีสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงค์
การวจิยัและค าถามการวจิยัเป็นส าคญั ขอ้ค าถามแบบเปิดกวา้งและมีความยดืหยุน่ เพื่อให้ผูใ้หข้อ้มูล
ได้มีโอกาสบอกเล่าเร่ืองราวของตนเอง โดยประเด็นการสัมภาษณ์นั้ น จะใช้ค  าถาม 2 ชุด คือ                  
ชุดท่ี 1 กลุ่มคนไทย  ชุดท่ี 2 แรงงานชาวกมัพูชา โดยมีประเด็นสัมภาษณ์ดงัน้ี 
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ตารางที ่3.3  ประเด็นการศึกษาวเิคราะห์โดยแยกตามวตัถุประสงคข์องชุดท่ี 1 กลุ่มคนไทย 
 

ชุดที ่1 กลุ่มคนไทย   

วตัถุประสงค์ ค าถาม 
วัตถุประสงค์ ข้อ 1 
วธีิการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของ
คนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 

 
 

 
1. คุณมีความคิดเห็นอยา่งไรเก่ียวกบัการส่ือสาร
ของแรงงานชาวกมัพูชา ช่วยเล่าใหฟั้งหน่อย 
2. คุณคุยหรือส่ือสารเร่ืองอะไรบา้งกบัแรงงาน
ชาวกมัพูชา แลว้คุยกบัใครบา้ง เม่ือไหร่ ท่ีไหน 
เพราะอะไร ช่วยเล่าใหฟั้งหน่อย 
3. คุณมีวธีิการส่ือสารอยา่งไรกบัแรงงานชาว
กมัพูชา ซ่ึงแต่ละวธีิจะใชเ้ม่ือไหร่ เวลาไหน กบั
ใคร เพราะอะไร  ช่วยเล่าใหฟั้งหน่อย 
4. ส่วนวธีิการการส่ือสารท่ีคุณใชบ้่อยท่ีสุด คือ
อะไร ใชก้บัแรงงานงานกมัพูชาประเภทไหนบา้ง 
เพราะอะไร ไดผ้ลไหม ช่วยเล่าใหฟั้งหน่อย 

วัตถุประสงค์ ข้อ 2 
เพื่อศึกษาอุปสรรคการส่ือสารระหวา่งแรงงาน
ชาวกมัพูชากบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
 
 

 
1. คุณคิดวา่อุปสรรคการส่ือสารท่ีคุณส่ือสารกบั
แรงงานชาวกมัพูชามีอะไรบา้ง  อุปสรรคต่าง ๆ 
มีสาเหตุมาจากอะไร แลว้คุณมีวธีิท่ีจะแกไ้ข
อุปสรรคเหล่านั้นไหม  เพราะอะไร 
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ตารางที ่3.4  ประเด็นการศึกษาวเิคราะห์โดยแยกตามวตัถุประสงคข์องชุดท่ี 2 แรงงานชาวกมัพูชา 
 

ชุดที ่2 แรงงานชาวกมัพูชา   

วัตถุประสงค์ ข้อ 1 
วิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงาน
ชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี 

 
1. คุณมีความคิดเห็นอยา่งไรเก่ียวกบัการส่ือสาร
ของคนไทย ช่วยเล่าใหฟั้งหน่อย 
2. คุณคุยหรือส่ือสารอะไรบา้งกบัคนไทย             
แลว้คุยกบัใคร เม่ือไหร่ ท่ีไหน เพราะอะไร             
ช่วยเล่าใหฟั้งหน่อย 
3. คุณมีวธีิการส่ือสารอยา่งไรกบัคนไทยในแต่ละ
ประเภท แลว้แต่ละวธีิจะใชเ้ม่ือไหร่ เวลาไหน 
เพราะอะไร  ช่วยเล่าใหฟั้งหน่อย 
4. ส่วนวธีิการการส่ือสารท่ีคุณใชบ้่อยท่ีสุด คือ
อะไร ใชก้บัคนไทยประเภทไหนบา้ง เพราะอะไร 
ไดผ้ลไหม ช่วยเล่าใหฟั้งหน่อย 

วัตถุประสงค์ ข้อ 2 
เพื่อศึกษาอุปสรรคการส่ือสารระหวา่งแรงงาน
ชาวกมัพูชากบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
 

1. คุณคิดวา่อุปสรรคการส่ือสารท่ีคุณส่ือสารกบั
คนไทยมีอะไรบา้ง  อุปสรรคต่าง ๆ มีสาเหตุมา
จากอะไร แลว้คุณมีวธีิท่ีจะแกไ้ขอุปสรรค
เหล่านั้นไหม  เพราะอะไร 

 
 3.3.2  อุปกรณ์ประกอบการเก็บรวบรวมขอ้มูล  
 ได้แก่  เค ร่ืองบันทึก เสียง  ส มุดบันทึก กล้องถ่ายภาพ  เพื่ อใช้บัน ทึกข้อมูลใน                         
การสัมภาษณ์ การสังเกต และความคิดเห็นต่าง ๆ ของผูใ้ห้ขอ้มูลส าคญัในการวิจยั โดยผูว้ิจยัไดมี้ 
การขออนุญาตผูใ้ห้ขอ้มูลส าคญัก่อนการบนัทึกเสียงทุกคร้ัง พร้อมทั้งไดมี้การช้ีแจง้วตัถุประสงค์
และการบนัทึกเสียงสัมภาษณ์ เพื่อใหผู้ใ้หข้อ้มูลส าคญัเกิดความเขา้ใจท่ีตรงกนักบัผูว้จิยั      
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3.4  วธีิการเกบ็รวบรวมข้อมูล   
 การวจิยัคร้ังน้ี ผูว้จิยัไดด้ าเนินการเก็บรวบรวมขอ้มูล ดงัน้ี 
 3.4.1  การศึกษาขอ้มูลจากเอกสาร    
 เป็นการเก็บขอ้มูลในลกัษณะขอ้มูลทุติยภูมิ (Secondary Data) จากหนงัสือและเอกสาร
งานวชิาการต่าง ๆ ทั้งท่ีเป็นหนงัสือ และส่ือส่ิงพิมพอิ์เล็กทรอนิกส์ ไดแ้ก่ รายงานวิจยั วิทยานิพนธ์ 
งานเขียนทางวชิาการ บทความทางวชิาการ ตลอดจนหนงัสือพิมพ ์วารสาร และเอกสารทางเวบ็ไซต ์
โดยผูว้จิยัจะพิจารณาเน้ือหาท่ีเช่ือมโยงและสอดคลอ้งกบัประเด็นท่ีผูว้จิยัท  าการศึกษาวจิยั   
 3.4.2  การเก็บรวบรวมขอ้มูลจากการสัมภาษณ์     
 การวจิยัคร้ังน้ีผูว้จิยัใชว้ธีิการสัมภาษณ์เชิงลึกดว้ยขอ้ค าถามแบบก่ึงมีโครงสร้างโดยผูใ้ห้
ขอ้มูลส าคญัในงานวจิยัสามารถใหข้อ้มูลไดอ้ยา่งอิสระตามช่วงเวลาท่ีมีการนดัหมายและไม่กระทบ
ต่อการท างาน หากขอ้มูลการให้สัมภาษณ์ส่วนใดยงัไม่สมบูรณ์ ผูว้ิจยัจะมีการนดัหมายผูใ้ห้ขอ้มูล
ส าคญัตามความสมคัรอีกคร้ัง ซ่ึงการเก็บรวบรวมขอ้มูลจากการสัมภาษณ์เป็นขอ้มูลลกัษณะปฐม
ภูมิ (Primary Data) ท าให้ทราบขอ้เท็จจริงตามกรอบแนวคิดการวิจยั โดยมีขั้นตอนการด าเนินการ
ดงัน้ี  
 3.4.2.1 ขั้นตอนเตรียมการสัมภาษณ์ ได้แก่ ก่อนลงพื้นท่ีในการเก็บรวบรวมข้อมูล                     
โดยการสัมภาษณ์  ผูว้ิจ ัยเร่ิมต้นศึกษาตรวจสอบเส้นทางไปยงัแต่ละพื้นท่ี การนัดหมายทาง
โทรศพัท ์วนั เวลา สถานท่ีในการสัมภาษณ์  การเตรียมแนวค าถามการสัมภาษณ์ไวล่้วงหนา้ เพราะ
สามารถยืดหยุ่น และมีความต่อเน่ืองของค าถาม สามารถเจาะลึกได้ มุ่งตั้ งแนวค าถามเป็นแบบ              
กว้าง ๆ  เพื่ อให้ มี จุดยืนและประเด็น ท่ีต้องสัมภาษณ์  ใช้ลักษณะค าถามแบบปลายเปิด                               
ไม่มีการก าหนดหรือเรียงล าดับหัวข้อค าถาม  แต่เป็นการสนทนาแบบธรรมชาติ และไม่สร้าง                
ความอึดอัดแก่ผู ้ถูกซักถาม  เตรียมและตรวจสอบอุปกรณ์เคร่ืองมือท่ีใช้ในการบันทึกเสียง                      
การสัมภาษณ์ สมุดบนัทึก กลอ้งถ่ายภาพ ใหพ้ร้อมใชง้าน   
 3.4.2.2  ขั้ นตอนการสัมภาษณ์  ได้แก่ ก่อนการสัมภาษณ์ผู ้วิจ ัยได้สนทนาสร้าง                              
ความ คุน้เคยกบัผูใ้ห้ขอ้มูลในงานวิจยัพร้อมแจง้วตัถุประสงคข์องการสัมภาษณ์ อธิบายเหตุผลและ                
ขออนุญาตใช ้เคร่ืองบนัทึกเสียงในขณะสัมภาษณ์ รวมทั้งแจง้ใหท้ราบวา่ขอ้มูลต่าง ๆ ท่ีบนัทึกเสียง
ไวโ้ดยผูว้ิจยั จะเก็บไวเ้ป็นความลบั ทั้งน้ีหากผูใ้ห้ขอ้มูลในงานวิจยัไม่ประสงคท่ี์จะให้บนัทึกเสียง
ในช่วงใด สามารถแจง้ผูว้จิยัได ้และการใชน้ามสมมุติ การไม่ประสงคใ์หร้ะบุช่ือ นามสกุลจริง  
 3.4.2.3  ขั้นตอนหลงัการสัมภาษณ์    
 เม่ือผูว้จิยัเก็บรวบรวมขอ้มูลจากการสัมภาษณ์ไดเ้พียงพอต่อการศึกษาตาม วตัถุประสงค์
บา้งแลว้  ผูว้ิจยัไดท้  าการวิเคราะห์ขอ้มูลขั้นตน้ โดยการวิเคราะห์เน้ือหาและการจดักลุ่มขอ้มูลให้
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เป็นหมวดหมู่ตามเคา้โครงเร่ืองแล้วสรุปออกมา  เพื่อเป็นแนวทางในการวิเคราะห์และหาขอ้มูล
เพิ่มเติมต่อไป หากพบว่าการเก็บขอ้มูลส่วนใดท่ียงัไม่สมบูรณ์ ผูว้ิจยัจะนดัหมายกลุ่มตวัอยา่งเพื่อ
ไปสัมภาษณ์ซ ้ าในบางประเด็นท่ีเป็นประโยชน์ต่อการวิเคราะห์ขอ้มูลมากข้ึน โดยผูว้ิจยัจะส่งทีม
งานวิจยัไปสัมภาษณ์ และเม่ือได้ขอ้มูลครบถ้วนสมบูรณ์แลว้ผูว้ิจยัท าการวิเคราะห์ขอ้มูลอีกคร้ัง
หน่ึง  เพื่อใหไ้ดข้อ้มูลท่ีถูกตอ้งและเป็นจริง   
 ผูใ้หข้อ้มูลส าคญัในงานวจิยั แบ่งออกไดเ้ป็น 2 กลุ่ม ดงัน้ี 
 1)  กลุ่มคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
  ผูว้ิจยัท าการเก็บรวบรวมขอ้มูล จากผูใ้ห้ขอ้มูลส าคญัในงานวิจยั กลุ่มคนไทยใน
จงัหวดัจนัทบุรี ทั้ งหมด 7 ประเภท ซ่ึงในแต่ละประเภทของพื้นท่ีจะท าการเก็บรวบรวมข้อมูล
เหมือนกนั ดงัปรากฏขอ้มูลในตารางท่ี 3.1 ท่ีได้ระบุไวแ้ล้ว โดยมีการนัดหมายทางโทรศพัท์ วนั 
เวลา สถานท่ีท่ีผูใ้หข้อ้มูลท างานอยู ่การเขา้พบผูว้จิยัมีการแนะน าตวัและอธิบายถึงวตัถุประสงคข์อง
การเขา้พบแต่ละคร้ัง  เพื่อสร้างความเขา้ใจท่ีตรงกนั ทั้งน้ีผูว้ิจยัยึดความสะดวกและความสมคัรใจ
ในการสัมภาษณ์ของผูใ้หข้อ้มูลเป็นส าคญั 
 2)  กลุ่มแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี   
  ผู ้วิจ ัยท าการเก็บรวบรวมข้อมูล  จากแรงงานชาวกัมพูชาทั้ งหมด 3 พื้ น ท่ี                   
ซ่ึงในแต่ละพื้นท่ีท าการเก็บรวบรวมขอ้มูลเหมือนกนั กล่าวคือ มีการนดัหมายตามวนั เวลา สถานท่ี
ตามท่ีผูใ้ห้ข้อมูลในการวิจยัสะดวก ซ่ึงส่วนใหญ่เป็นช่วงเวลาหลังเลิกงานแล้ว  การสัมภาษณ์                  
มีการใช้ภาษาไทยกบัแรงงานท่ีสามารถพูดไทยได้ ส่วนแรงงานท่ีพูดไทยไม่ได้หรือไม่เขา้ใจใน
ภาษาไทย  ผูว้จิยัไดข้อความช่วยเหลือจากผูป้ระกอบการ นายจา้ง หวัหนา้คนงาน  ท าหนา้ท่ีเป็นล่าม
ภาษาให ้   
  นอกจากน้ีระหว่างการสัมภาษณ์ผูว้ิจยัจะมีการสังเกตการณ์ เพื่อน ามาประกอบ
ขอ้มูลเพิ่มเติม พร้อมทั้งจดบนัทึกขอ้มูลไว ้ซ่ึงถา้หากเวลาในการสัมภาษณ์ไม่เพียงพอหรือไดข้อ้มูล
ไม่ครบถว้น ผูว้จิยัจะท าการนดัหมายผูใ้หข้อ้มูลรายบุคคลดงักล่าวในวนัถดัไป   
 
3.5  การวเิคราะห์ข้อมูล   
 การศึกษาวิจยัคร้ังน้ีผูว้ิจยัใช้การวิเคราะห์เน้ือหา การสังเกต ทั้งก่อน ระหว่าง และหลงั
การเก็บรวบรวมข้อมูลส้ินสุดลง โดยข้อมูลท่ีได้ภายหลังจากการสัมภาษณ์ ผูว้ิจยัด าเนินการ
วเิคราะห์ขอ้มูลดงัขั้นตอนต่อไปน้ี 
 3.5.1  น าข้อมูลท่ีถอดความจากเคร่ืองบนัทึกเสียงและการบนัทึกภาคสนามมาจดัพิมพ์เป็น
ขอ้ความในรูปแบบตวัอกัษร   



60 

 3.5.2  น าขอ้มูลกลบัมาอ่านพร้อมทั้งพิจารณาอีกคร้ังอย่างละเอียด และตีความพร้อมทั้งจบั
ประเด็นขอ้ความหรือประโยคท่ีส าคญั 
 3.5.3  รวบรวมขอ้ความหรือประโยคท่ีมีความหมายเหมือนกนัหรือใกลเ้คียงกนัมาไวใ้นกลุ่ม
เดียวกนั พร้อมทั้งสร้างหัวขอ้สรุปและกลุ่มหัวขอ้สรุป โดยให้ทุกขอ้ความหรือทุกประโยคนั้นมี
รหัสข้อมูลก ากับอยู่ และมีการตั้ งค  าส าคัญซ่ึงจะจัดเป็นกลุ่มใหญ่และกลุ่มย่อยท่ีอยู่ภายใต้
ความหมายของกลุ่มใหญ่  
 3.5.4  อธิบายปรากฏการณ์อยา่งละเอียดและครบถว้นตามสภาพจริงท่ีไดเ้ก็บรวบรวมขอ้มูลมา 
โดยเขียนพรรณนาความใหมี้ความต่อเน่ืองและสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคก์ารศึกษาวจิยั    
 3.5.5  ใชว้ธีิการเขียนบรรยายในส่ิงท่ีพบเห็นอยา่งละเอียดและชดัเจน โดยไม่น าเอาทฤษฎีใด ๆ 
มาควบคุมเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึน พร้อมกบัยกตวัอยา่งค าพูดประกอบค าหลกัส าคญัท่ีได ้เพื่อแสดงให้
เห็นภาพของเหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนนั้นไดอ้ยา่งชดัเจน 

 
3.6  การตรวจสอบความเช่ือถือของข้อมูล 
 การศึกษาวจิยัคร้ังน้ีผูว้จิยัมีการตรวจสอบความเช่ือถือของขอ้มูลดงัน้ี  
 3.6.1  อาจารยท่ี์ปรึกษา ซ่ึงเป็นผูเ้ช่ียวชาญทางดา้นการวิจยัเชิงคุณภาพ ไดใ้ห้ค  าแนะน าและ
ค าปรึกษาเก่ียวกบัแนวทางการเก็บรวบรวมขอ้มูลในประเด็นต่าง ๆ ท่ียงัขาดตกบกพร่อง  
 3.6.2  ใชว้ิธี Investigator Triangulation โดยการน าขอ้มูลไปให้ผูใ้ห้ขอ้มูลในการวิจยัอ่านหรือ
กลบัไปสอบถามผูใ้ห้ขอ้มูลในการวจิยัซ ้ าอีก เพื่อให้ไดข้อ้มูลท่ีตรงกบัความเป็นจริง และใชว้ิธีการ
ตรวจสอบข้อมูลแบบสามเส้า (Methodological Triangulation) ของ Denizen (1970, อ้างถึงใน 
สุภางค ์จนัทวานิช. 2547: 129-130) ดงัรายละเอียดตามล าดบัขั้นตอนของการศึกษาต่อไปน้ี  
  3.6.2.1  การตรวจสอบข้อมูลด้านบุคคลแบบสามเส้า ผู ้ให้ข้อมูลส าคัญ  ผู ้วิจ ัยได ้                               
มีการตรวจสอบว่าบุคคลท่ีเป็นผูใ้ห้ข้อมูลส าคญัเปล่ียนไปทั้งช่วงเวลา สถานท่ี ต าแหน่งหน้าท่ี  
อาชีพการงาน  และประสบการณ์การใช้ชีวิต ขอ้มูลจะเหมือนเดิมหรือไม่ ด้านผูว้ิจยั หากพบว่า
ขอ้มูลจากการสัมภาษณ์ท่ีไดรั้บขาดความชดัเจน  คลุมเครือในค าตอบจากผูใ้ห้ขอ้มูลส าคญั  ผูว้ิจยั
จะท าการเปล่ียนผูส้ัมภาษณ์  พร้อมกับการสังเกตผูใ้ห้ข้อมูลส าคัญขณะให้สัมภาษณ์เพิ่มเติม                 
และตรวจสอบวา่ขอ้มูลท่ีไดเ้หมือนเดิมหรือเพิ่มเติมจากเดิมในประเด็นใดบา้ง   
  3.6.2.2  การตรวจสอบด้านวิธีรวบรวมข้อมูลแบบสามเส้า ตามท่ีผูว้ิจยัเก็บรวบรวม
ขอ้มูล จากวิธีการสัมภาษณ์เชิงลึกดว้ยขอ้ค าถามแบบก่ึงมีโครงสร้าง  แลว้น ามาบนัทึกผล  รวมทั้ง
พิจารณา กิริยาท่าทาง พฤติกรรม บรรยากาศต่าง ๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัผูใ้ห้ขอ้มูล  เพื่อมาประกอบการ
แปลความหมาย ร่วมกับการถอดเทป  การบันทึกภาพภาคสนาม  และมีการตรวจสอบความ
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น่าเช่ือถือของขอ้มูล และน าขอ้มูลท่ีได้กลับไปให้ผูใ้ห้ขอ้มูลอ่านหรือกลบัไปถามซ ้ าอีก เพื่อให้
แน่ใจในข้อมูลท่ีได้รับยงัคงเหมือนเดิมทุกคร้ังท่ีมีการสัมภาษณ์ซ ้ าจากแนวค าถามเดิม รวมถึง  
ขอ้มูลมีความสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคก์ารศึกษา  และตรงกบัความเป็นจริงตามประสบการณ์ของ
ผูใ้ห้ขอ้มูลมากท่ีสุด ทั้งน้ีท าให้เกิดความเช่ือมัน่ได้ว่ารายงานการวิจยัได้ผ่านการยืนยนัจากผูใ้ห้
ขอ้มูลจริง ครอบคลุมเพียงพอในการพรรณนาวเิคราะห์และอธิบายลงขอ้สรุปผลการศึกษา 
  3.6.2.3  การตรวจสอบด้านทฤษฎีแบบสามเส้า ผูว้ิจยัได้น าทฤษฎีตามท่ีอ้างอิงไวใ้น       
บทท่ี 2 เป็นเคร่ืองตรวจสอบพิจารณาตีความขอ้มูล  และน าทฤษฎีมาใชเ้ป็นแนวทางในการวิเคราะห์
ขอ้มูลเพื่อเปรียบเทียบขอ้คน้พบท่ีมีความสอดคลอ้งกบัสาระส าคญัท่ีระบุไวใ้นเน้ือหาของทฤษฎี
ดงักล่าว  ซ่ึงเป็นกรอบแนวคิดของการศึกษาวจิยัคร้ังน้ี  
 
 



 

 

บทที ่4 
ผลการวจิยั  

 
จากการศึกษาวิจัยเร่ือง “การส่ือสารว ัฒนธรรมร่วมในการใช้ชีวิตของแรงงาน                   

ชาวกัมพูชาในจังหวดัจันทบุรี” เป็นการศึกษาวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยใช ้                     
การสัมภาษณ์เชิงลึกดว้ยชุดค าถามแบบก่ึงมีโครงสร้าง โดยน าเสนอตามวตัถุประสงค์ของการวิจยั 
ดงัผลการวจิยัต่อไปน้ี  

4.1  ภูมิหลงัผูใ้หข้อ้มูลหลกัของกลุ่มคนไทยและแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี 
4.2  วิธีการการส่ือสารกับคนไทยของแรงงานชาวกัมพูชาในจังหวดัจันทบุรีและ               

วธีิการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
4.3  อุปสรรคของการส่ือสารระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชาและคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
 

4.1  ภูมิหลงัผู้ให้ข้อมูลหลกัของกลุ่มคนไทยและแรงงานชาวกมัพูชาในจังหวดัจันทบุรี 
 4.1.1  ภูมิหลงัผูใ้หข้อ้มูลหลกัของกลุ่มคนไทย   

จากการสัมภาษณ์กลุ่มคนไทยด้านข้อมูลภูมิหลังในจังหวดัจนัทบุรี และเป็นผูท่ี้มี                    
ส่วนเก่ียวข้องโดยตรงกับแรงงานชาวกัมพูชาตามลักษณะอาชีพส าคญัของจงัหวดัท่ีมีแรงงาน                
ชาวกมัพูชา เขา้มาท างานมากท่ีสุด 3 อนัดบั คือ ภาคการเกษตร (อ าเภอโป่งน ้าร้อน) ภาคการประมง 
(อ าเภอแหลมสิงห์) และภาคการบริการ (อ าเภอเมืองจนัทบุรี) ซ่ึงผูว้ิจยัได้ศึกษาภูมิหลงัของผูใ้ห้
ขอ้มูลท่ีเป็นกลุ่มคนไทย ประกอบดว้ย เพื่อนร่วมงานคนไทย พ่อคา้ แม่คา้ เจา้หนา้ท่ีพยาบาล ต ารวจภูธร
และต ารวจตรวจคนเขา้เมือง และก านนั ผูใ้หญ่บา้น ผูว้ิจยัไดมี้การจดัแบ่งประเภทผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็น
คนไทยไวด้งัน้ี    

ผูป้ระกอบการ นายจา้ง จ านวน 3 คน    
1.  นางภีมสินี   อิสระราษฎร์ 
 นางภีมสินี อิสระราษฎร์ เป็นผูป้ระกอบการธุรกิจรับซ้ือผลไมส่้งออกต่างประเทศ

และเป็นนายจา้งแรงงานชาวกมัพูชา พื้นท่ีอาศยัอ าเภอโป่งน ้ าร้อน มีทกัษะการพูด การฟัง ภาษา
กมัพูชา ไดเ้ป็นบางคร้ัง บางค า ระยะเวลาในการประกอบอาชีพ 24 ปี และไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษา
กมัพูชา  
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2.  นางเกศนก คุม้มะณี  
 นางเกศนก คุ้มมะณี เป็นผูป้ระกอบการ สวนล าไยและเป็นนายจา้งแรงงานชาว

กมัพูชา พื้นท่ีอาศยัอ าเภอโป่งน ้ าร้อน มีทกัษะการพูด การฟัง ภาษากมัพูชา ไดเ้ป็นบางคร้ัง บางค า 
ระยะเวลาในการประกอบอาชีพ 20 ปี และไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 

3.  นายภูมินทร์  ภาณะรมย ์ 
 นายภูมินทร์  ภาณะรมย์ เป็นผูป้ระกอบการเรือประมง และเป็นนายจา้งแรงงาน                    

ชาวกมัพูชา  พื้นท่ีอาศยัอ าเภอแหลมสิงห์  มีทกัษะการพูด การฟัง ภาษากมัพูชา ได้เป็นบางคร้ัง             
บางค า ระยะเวลาในการประกอบอาชีพ 33 ปี และไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 

เพื่อนร่วมงานคนไทย จ านวน 2 คน   
1.  นางสาวชุลีพร  สิงหชาติ  
 นางสาวชุลีพร  สิงหชาติ  เป็นเพื่อนร่วมงานคนไทยและเป็นลูกจา้งร้านเสริมสวย  

พื้นท่ีอาศัยอ าเภอเมืองจันทบุรี  มีทักษะการพูด การฟัง ภาษากัมพูชา ได้เป็นบางคร้ัง บางค า 
ระยะเวลาในการประกอบอาชีพ 6 ปี และไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 

2.  นางสาวภาลินี  สินทอง  
 นางสาวภาลินี  สินทอง เป็นเพื่อนร่วมงานคนไทยและเป็นลูกจา้งร้านอาหาร พื้นท่ี

อาศยัอ าเภอแหลมสิงห์ มีทกัษะการพูด การฟัง ภาษากมัพูชา ไดเ้ป็นบางคร้ัง บางค า ระยะเวลาใน
การประกอบอาชีพ 5 ปี และไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 

พอ่คา้แม่คา้  จ  านวน 2 คน   
1.  นางสาวขวญัฤทยั   สุริยะ  
 นางสาวขวญัฤทยั  สุริยะ  เป็นพ่อคา้ร้านขายของช า พื้นท่ีอาศยัอ าเภอโป่งน ้ าร้อน                    

มีทกัษะการพูด การฟัง ภาษากมัพูชา ไดเ้ป็นบางคร้ัง บางค า ระยะเวลาในการประกอบอาชีพ 12 ปี 
และไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 

2.  นายจีรประทีป  ทองเปรม  
 นายจีรประทีป  ทองเปรม เป็นพ่อคา้ตลาดนดัแหลมสิงห์ขายอาหารสด พื้นท่ีอาศยั

อ าเภอแหลมสิงห์  มีทกัษะการพูด การฟัง ภาษากมัพูชา ไดเ้ป็นบางคร้ัง บางค า ระยะเวลาในการ
ประกอบอาชีพ 21 ปี และไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 
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เจา้หนา้ท่ีพยาบาล จ านวน 2 คน  
1.  นางณฎัฐวตัรา  ท่าพริก  
 นางณัฎฐวัตรา ท่าพริก เป็นพยาบาลวิชาชีพช านาญการ แผนกผู ้ป่วยนอก

โรงพยาบาล โป่งน ้าร้อน พื้นท่ีอาศยัอ าเภอโป่งน ้ารอน  มีทกัษะการพูด การฟัง ภาษากมัพูชา ไดเ้ป็น
บางคร้ัง บางค า ระยะเวลาในการประกอบอาชีพ 36 ปี และไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 

2.  นายอเนก  เจริญนาม  
 นายอเนก  เจริญนาม  เป็นพยาบาลวิชาชีพช านาญการ แผนกผูป่้วยในโรงพยาบาล                   

แหลมสิงห์ พื้นท่ีอาศยัอ าเภอแหลมสิงห์ มีทักษะการพูด การฟัง ภาษากัมพูชา ได้เป็นบางคร้ัง          
บางค า ระยะเวลาในการประกอบอาชีพ 14 ปี และไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 

ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง จ านวน 2 คน  
1.  ร้อยต ารวจเอกสมบติั  ด าก าเนิด  
 ร้อยต ารวจเอกสมบติั  ด าก าเนิด เป็นรองสารวตัรต ารวจภูธร  จงัหวดัจนัทบุรี  พื้นท่ี

อาศยัอ าเภอเมืองจนัทบุรี มีทกัษะการพูด การฟัง ภาษากมัพูชา ไดเ้ป็นบางคร้ัง บางค า ระยะเวลาใน
การประกอบอาชีพ 10 ปี และไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 

2.  สิบต ารวจตรี ศิริธร  ขนุนะ  
 สิบต ารวจตรี ศิริธร  ขุนนะ  เป็นเจา้หน้าท่ีต ารวจตรวจคนเขา้เมือง  จงัหวดัจนัทบุรี                  

พื้นท่ีอาศยัอ าเภอโป่งน ้าร้อน มีทกัษะการพูด การฟัง ภาษากมัพูชา ไดเ้ป็นบางคร้ัง บางค า ระยะเวลา
ในการประกอบอาชีพ 8 ปี และไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 

ก านนั ผูใ้หญ่บา้น จ านวน 2 คน   
1.  นายมงคล  โชคดีวฒันา  
 นายมงคล  โชคดีวฒันา เป็นก านนัเกาะเปริด  พื้นท่ีอาศยัอ าเภอแหลมสิงห์  มีทกัษะ             

การพูด การฟัง ภาษากัมพูชา ได้เป็นบางคร้ัง บางค า ระยะเวลาในการประกอบอาชีพ 4 ปี และ         
ไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 

2.  นางพรทิพย ์ ตบกระโทก  
 นางพรทิพย ์ตบกระโทก  ผูใ้หญ่บา้นเขาตาหน่วย พื้นท่ีอาศยัอ าเภอแหลมสิงห์  มี

ทกัษะการพูด การฟัง ภาษากมัพูชา ไดเ้ป็นบางคร้ัง บางค า ระยะเวลาในการประกอบอาชีพ 4 ปี และ
ไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 
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เจา้หนา้ท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี จ  านวน 2 คน   
1.  นายปฐว ี ปะถานะ    
 นายปฐวี  ปะถานะ  เป็นหัวหน้ากรมจดัหางาน  จงัหวดัจนัทบุรี พื้นท่ีอาศยัอ าเภอ

เมืองจนัทบุรี  มีทกัษะการพูด การฟัง ภาษากมัพูชา เป็นอยา่งดีเพราะเป็นล่ามแปลภาษา  ระยะเวลา
ในการประกอบอาชีพ 15 ปี  เคยเรียนรู้ภาษากมัพูชาเพราะเป็นล่ามแปลภาษา 

2.  นายธีรสุข  บุญช่วยเหลือ  
 นายธีรสุข  บุญช่วยเหลือ  เป็นนกัวิชาการแรงงาน จงัหวดัจนัทบุรี พื้นท่ีอาศยัอ าเภอ

เมืองจันทบุรี  มีทักษะการพูด  การฟัง ภาษากัมพูชา ได้เป็นบางคร้ัง บางค า ระยะเวลาใน                       
การประกอบอาชีพ 10 ปี และไม่เคยมีการเรียนรู้ภาษากมัพูชา 

 
จากขอ้มูลสัมภาษณ์ขา้งตน้ ผูว้จิยัน ามาสรุปเป็นตารางท่ี  ดงัน้ี 
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ตารางที ่4.1  สรุปภูมิหลงัผูใ้หข้อ้มูลหลกัของกลุ่มคนไทย 
 

ผู้ประกอบการ นายจ้าง  

ช่ือ-นามสกุล 
 

ประเภท พืน้ทีอ่าศัย ทกัษะการพูด 
การฟัง ภาษา
กมัพูชา 

ระยะเวลา 
ในการประกอบ

อาชีพ 

การเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นางภิมสีนี 
อิสระราษฎร์ 

ผูป้ระกอบการ
ธุรกิจรับซ้ือ
ผลไมส่้งออก
ต่างประเทศ
และเป็น
นายจา้งแรงงาน
ชาวกมัพูชา  

อ าเภอ  
โป่งน ้าร้อน 

มีทกัษะการ
พูด การฟัง 
ภาษากมัพูชา 
ไดเ้ป็น
บางคร้ัง  
บางค า 

24 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นางเกศนก  
คุม้มะณี 

ผูป้ระกอบการ 
สวนล าไยและ
เป็นนายจา้ง
แรงงานชาว
กมัพูชา 

อ าเภอ  
โป่งน ้าร้อน 

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา  
ไดบ้างคร้ัง  
บางค า 

20 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นายภูมินทร์ 
ภาณะรมย ์

ผูป้ระกอบการ
เรือประมงและ
เป็นนายจา้ง
แรงงานชาว
กมัพูชา 

อ าเภอ
แหลมสิงห์ 

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา  
ไดบ้างคร้ัง  
บางค า 

33 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 
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ตารางที ่4.1  (ต่อ) 
 

เพ่ือนร่วมงานคนไทย   

ช่ือ-นามสกุล 
 

ประเภท พืน้ทีอ่าศัย ทกัษะการพูด 
การฟัง ภาษา
กมัพูชา 

ระยะเวลา 
ในการประกอบ

อาชีพ 

การเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นางสาวชุลีพร  
สิงหชาติ 

เพื่อนร่วมงาน
คนไทยและ
เป็นลูกจา้ง 
ร้านเสริมสวย  
 

อ าเภอเมือง 
จนัทบุรี 

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา  
ไดบ้างคร้ัง  
บางค า 

6 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นางสาวภาลินี  
สินทอง 

เพื่อนร่วมงาน
คนไทยและ
เป็นลูกจา้ง
ร้านอาหาร 

อ าเภอ 
แหลมสิงห์ 

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา 
ไดบ้างคร้ัง 
บางค า 

5 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 
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ตารางที ่4.1  (ต่อ) 
 

พ่อค้า แม่ค้า   

ช่ือ-นามสกุล 
 

ประเภท พืน้ทีอ่าศัย ทกัษะการพูด 
การฟัง ภาษา
กมัพูชา 

ระยะเวลา 
ในการประกอบ

อาชีพ 

การเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นางสาว 
ขวญัฤทยั
สุริยะ 

พอ่คา้                       
ร้านขายของช า                     

อ าเภอ 
โป่งน ้าร้อน 
 

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา 
ไดบ้างคร้ัง 
บางค า 

12 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นาย 
จีรประทีป 
ทองเปรม 

พอ่คา้ตลาดนดั
แหลมสิงห์ 
ขายอาหารสด 

อ าเภอ
แหลมสิงห์   

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง ภาษา
กมัพูชา  
ไดเ้ป็น
บางคร้ัง  
บางค า 

21 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 
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ตารางที ่4.1  (ต่อ) 
 

เจ้าหน้าที่พยาบาล   

ช่ือ-นามสกุล 
 

ประเภท พืน้ทีอ่าศัย ทกัษะการพูด 
การฟัง ภาษา
กมัพูชา 

ระยะเวลา 
ในการประกอบ

อาชีพ 

การเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นางณฎัฐวตัรา   
ท่าพริก 

พยาบาลวชิาชีพ
ช านาญการ             
แผนกผูป่้วยนอก
โรงพยาบาล                   
โป่งน ้าร้อน 

อ าเภอ 
โป่งน ้ารอน   

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา 
ไดบ้างคร้ัง 
บางค า 

36 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นายอเนก  
เจริญนาม 

พยาบาลวชิาชีพ
ช านาญการ            
แผนกผูป่้วยใน  
โรงพยาบาล                
แหลมสิงห์ 

อ าเภอ
แหลมสิงห์ 

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา 
ไดบ้างคร้ัง 
บางค า 

14 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 
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ตารางที ่4.1  (ต่อ) 
 

ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเข้าเมือง 

ช่ือ-นามสกุล 
 

ประเภท พืน้ทีอ่าศัย ทกัษะการพูด 
การฟัง ภาษา
กมัพูชา 

ระยะเวลา 
ในการประกอบ

อาชีพ 

การเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

ร้อยต ารวจเอก 
สมบติั  
ด าก าเนิด 

รองสารวตัร 
ต ารวจภูธร  
จงัหวดัจนัทบุรี 
 

อ าเภอเมือง
จนัทบุรี 

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา 
ไดบ้างคร้ัง 
บางค า 

10 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

สิบต ารวจตรี     
ศิริธร  ขนุนะ 

เจา้หนา้ท่ี 
ต ารวจตรวจ 
คนเขา้เมือง  
จงัหวดัจนัทบุรี                   

อ าเภอโป่ง
น ้าร้อน   

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา 
ไดบ้างคร้ัง 
บางค า 

8 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 
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ตารางที ่4.1  (ต่อ) 
 

ก านัน ผู้ใหญ่บ้าน   

ช่ือ-นามสกุล 
 

ประเภท พืน้ทีอ่าศัย ทกัษะการพูด 
การฟัง ภาษา
กมัพูชา 

ระยะเวลา 
ในการประกอบ

อาชีพ 

การเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นายมงคล  
โชคดีวฒันา 

ก านนัเกาะเปริด อ าเภอ 
แหลมสิงห์ 

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา 
ไดบ้างคร้ัง 
บางค า 

4 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นางพรทิพย ์
ตบกระโทก 

ผูใ้หญ่บา้น                  
เขาตาหน่วย 

อ าเภอ
แหลมสิงห์   

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา 
ไดบ้างคร้ัง 
บางค า 

4 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 
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ตารางที ่4.1  (ต่อ) 
 

เจ้าหน้าทีส่ านักงานแรงงานจังหวดัจันทบุรี   

ช่ือ-นามสกุล 
 

ประเภท พืน้ทีอ่าศัย ทกัษะการพูด 
การฟัง ภาษา
กมัพูชา 

ระยะเวลา 
ในการประกอบ

อาชีพ 

การเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นายธีรสุข   
บุญช่วยเหลือ 
 

หวัหนา้                 
กรมจดัหางาน              
จงัหวดัจนัทบุรี 

อ าเภอเมือง
จนัทบุรี  
 

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา 
ไดเ้ป็นอยา่งดี
เพราะเป็น
ล่าม 

15 ปี เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

นายปฐวี   
ปะถานะ 
 

นกัวชิาการ
แรงงาน  
จงัหวดัจนัทบุรี 

อ าเภอเมือง
จนัทบุรี  
 

มีทกัษะ 
การพูด  
การฟัง  
ภาษากมัพูชา 
ไดบ้างคร้ัง 
บางค า 

10 ปี ไม่เคยเรียนรู้
ภาษากมัพูชา 

 
จากตารางท่ี 4.1 พบว่า ภูมิหลังผูใ้ห้ข้อมูลหลักของกลุ่มคนไทย  มีจ านวน 15 คน                       

เป็นผูป้ระกอบการ นายจ้าง  จ  านวน 3 คน  เพื่อนร่วมงานคนไทย  จ านวน 2 คน  พ่อค้า แม่ค้า  
จ  านวน  2 คน  เจา้หน้าท่ีพยาบาล  จ านวน 2 คน ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง จ านวน               
2 คน ก านนั ผูใ้หญ่บา้น จ านวน 2 คน และเจา้หนา้ท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี จ  านวน 2 คน  
อาศยัอยู่พื้นท่ีอ าเภอโป่งน ้ าร้อน จ านวน 5 คน อ าเภอแหมสิงห์ จ านวน  6 คน และอ าเภอเมือง 
จ านวน 4 คน  มีทกัษะการพูด การฟัง ภาษากมัพูชา ไดบ้างคร้ัง บางค า จ  านวน 14 คน และมีทกัษะ
การพูด การฟัง ภาษากมัพูชา ไดเ้ป็นอยา่งดีเพราะเป็นล่าม  จ  านวน  1 คน ไม่เคยเรียนรู้ภาษากมัพูชา 
จ านวน 14 คน และเคยเรียนรู้ภาษากมัพูชา จ านวน 1 คน  
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4.1.2  ภูมิหลงัผูใ้หข้อ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา     
จากการสัมภาษณ์แรงงานชาวกัมพูชาด้านข้อมูลภูมิหลัง โดยพิจารณาจากแรงงาน                

ชาวกัมพูชาตามลักษณะอาชีพส าคญัของจงัหวดัท่ีมีแรงงานชาวกัมพูชาเข้ามาท างานมากท่ีสุด          
3 อนัดบั คือ ภาคการเกษตร (อ าเภอโป่งน ้ าร้อน) ภาคการประมง (อ าเภอแหลมสิงห์) และภาคการ
บริการ (อ าเภอเมืองจนัทบุรี) ส าหรับขอ้มูลผูว้ิจยัได้มีการจดัแบ่งประเภทผูใ้ห้ขอ้มูลหลักท่ีเป็น
แรงงาน ชาวกมัพูชาไวด้งัน้ี    

ภาคการเกษตร (อ าเภอโป่งน ้าร้อน)  จ  านวน 5 คน    
1.  ด า   
 ด า เป็นเพศชาย  ภูมิล าเนา จังหวดัไพลิน อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา คือ ท านา  

ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี เคยเก็บล าไยท่ีจงัหวดัเชียงใหม่  และการส่ือสารโดยหัดพูด
ภาษาไทยตอนท่ีมาท างานในประเทศไทย 

2.  เทพ 
 เทพ เป็นเพศชาย ภูมิล าเนา จงัหวดัไพลิน อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา คือรับจา้ง

ทัว่ไป ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี คือ เล้ียงไก่ชน ดูแลบา้นเถา้แก่ท่ีจงัหวดัสุรินทร์ และ                     
การส่ือสารโดยหดัพูดและเรียนภาษาไทยตั้งแต่เด็ก 

3.  แพร 
 แพร เป็นเพศหญิง ภูมิล าเนา จงัหวดัพระตะบอง อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา คือ 

ท างานร้านเฟอร์นิเจอร์  ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี คือ ท ากบัขา้ว ส่งรีสอร์ทท่ีจงัหวดั
นครราชสีมา และการส่ือสารโดยหดัพูดและเรียนภาษาไทยท่ีจงัหวดันครราชสีมา 

4.  ริน 
 ริน เป็นเพศหญิง ภูมิล าเนา จงัหวดัพระตะบอง อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา คือ        

ท านา  ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี คือ เก็บล าไยจงัหวดัล าพูน และการส่ือสารโดยหดัพูด
และหดัเรียนภาษาไทยในประเทศไทยโดยดูหนงัดูละคร หดัจ าและฝึกเอง  

5.  เป๊ก 
 เป๊ก เป็นเพศหญิง ภูมิล าเนา จงัหวดัพระตะบอง อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา คือ              

ท านา  ก่อนท่ีจะมาท างานในจังหวดัจันทบุรี คือ ซ่อมจักรยานยนต์ท่ีจังหวดัสระแก้ว และ                     
การส่ือสารโดยหดัพูด หดัฟัง ภาษาไทยตอนท างานในประเทศไทยแต่อ่านไม่ออก 
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ภาคการประมง (อ าเภอแหลมสิงห์) จ านวน 5 คน   
1.  ดา 
 ดา  เป็นเพศชาย ภูมิล าเนา จงัหวดัพระตะบอง อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา คือ 

รับจา้งทัว่ไป ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี คือ ท าประมง จงัหวดัระยอง และการส่ือสาร
โดยภาษาไทยพูดและฟังไดต้อนท่ีมาท างานในประเทศไทย 

2.  เซา  
 เซา เป็นเพศชาย ภูมิล าเนา จงัหวดัพระตะบอง อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา คือ ขบั

รถส่งของ ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี ท างานโรงงาน จงัหวดัระยอง และการส่ือสารโดย
พูดภาษาไทยไดต้อนอยูใ่นประเทศไทย พูดไดไ้ม่มาก โดยฟังและพูดตามเพื่อนคนไทย 

3.  หมม 
 หมม เป็นเพศชาย ภูมิล าเนา จงัหวดัเกาะกง อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา คือ อาชีพ

รักษาความปลอดภยั ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี ท าประมงจงัหวดัตราด และการส่ือสาร
โดยเรียนพูด และภาษาไทยกบัคนไทยและก็เรียนรู้ไปเร่ือย ๆ  

4.  เทือน 
 เทือน เป็นเพศชาย ภูมิล าเนา จงัหวดัเกาะกง อาชีพเดิมในประเทศกัมพูชา คือ 

รับจา้งทัว่ไป ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี ท าประมงจงัหวดัตราด และการส่ือสารโดยที
แรกก็พูดภาษามือและก็เร่ิมพูด เร่ิมเขียน เร่ิมอ่านได ้ 

5.  ยาว  
 ยาว เป็นเพศชาย ภูมิล าเนา จงัหวดัไพลิน อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา คือ ขบัรถ

ขนส่งของ ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี คือ ท าประมงจงัหวดันครศรีธรรมราช และการ
ส่ือสารโดยหดัเรียนรู้ภาษาไทยดว้ยตนเอง ซ้ือหนงัสือมาหดัอ่าน หดัเขียน จดไวทุ้กวนั 

ภาคการบริการ (อ าเภอเมือง) จ านวน 5 คน    
1.  โบยา่ 
 โบยา่ เป็นเพศชาย  ภูมิล าเนา จงัหวดับนัเตียเมียนเจย  อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา 

คือ เรียนหนงัสือ  ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี นักร้องนักแสดงทัว่ไปและเรียนหนังสือ                  
และการส่ือสารโดยหดัพูดภาษาทายตั้งแต่เด็ก อ่านออกเขียน ฟังได ้และพูดภาษาองักฤษ ภาษาจีน
ได ้
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2.  ไต 
 ไต เป็นเพศหญิง  ภูมิล าเนา จงัหวดัไพลิน อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา คือรับจา้ง

ทัว่ไป  ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี เก็บมงัคุดจงัหวดัตราด และการส่ือสารโดยเพื่อน
ร่วมงานคนไทยฝึกสอนพูด ฟัง เขียนภาษาไทย 

3.  นา 
 นา เป็นเพศหญิง  ภูมิล าเนา จงัหวดัไพลิน อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา คือท านา  

ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี เก็บล าไยจงัหวดัล าพูน และการส่ือสารโดยหดัพูด หดัฟัง และ
จ าจากเพื่อน ร่วมงานคนไทย 

4.  สา 
 สา เป็นเพศหญิง  ภูมิล าเนา จงัหวดัพระตะบอง อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา คือ                    

ท าเกษตร ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี ท างานร้านอาหารจงัหวดัตราด และการส่ือสารโดย
หดัพูดกบัเพื่อนและลูกคา้คนไทย 

5. คด 
 คด เป็นเพศหญิง  ภูมิล าเนา จงัหวดับนัเตียเมียนเจย  อาชีพเดิมในประเทศกมัพูชา 

คือ เล้ียงไก่ ปลูกมะพร้าว ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี ตดัออ้ย เยบ็ผา้ จงัหวดัสระแกว้ และ              
การส่ือสารโดยหดัจ า หดัฟัง จากลูกคา้และเพื่อนคนไทย 
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จากขอ้มูลสัมภาษณ์ขา้งตน้ ผูว้จิยัน ามาสรุปเป็นตารางท่ี 4.2 ดงัน้ี 
 
ตารางที ่4.2 สรุปภูมิหลงัผูใ้หข้อ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา     
 

แรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร (อ าเภอโป่งน า้ร้อน) 

ช่ือ 
 

เพศ ภูมิล าเนา 
จังหวดั 

อาชีพเดิมใน
ประเทศกมัพูชา 

ก่อนทีจ่ะมาท างาน
ในจังหวดัจันทบุรี 

การส่ือสาร 

ด า 
 

ชาย ไพลิน ท านา เก็บล าไย 
จงัหวดัเชียงใหม ่

หดัพูดภาษาไทย
ตอนท างานใน
ประเทศไทย 

เทพ 
 

ชาย ไพลิน รับจา้งทัว่ไป เล้ียงไก่ชน  
ดูแลบา้น 
เถา้แก่ 
จงัหวดัสุรินทร์ 

หดัพูดและ 
เรียนภาษาไทย
ตั้งแต่เด็ก 

แพร 
 

หญิง พระตะบอง ท างานร้าน
เฟอร์นิเจอร์ 

ท ากบัขา้ว 
ส่งรีสอร์ท 
จงัหวดันครราชสีมา 

หดัพูดและ 
เรียนภาษาไทย  
ท่ีจงัหวดั
นครราชสีมา 

ริน 
 

หญิง พระตะบอง ท านา เก็บล าไย  
จงัหวดัล าพูน 

หดัพูดและ 
หดัเรียนภาษาไทย
ในประเทศไทย 
โดยดูหนงัดูละคร 
หดัจ าและฝึกเอง 

เป๊ก 
 

ชาย พระตะบอง ท านา ซ่อม 
รถจกัรยานยนต ์
จงัหวดัสระแกว้ 

หดัพูด หดัฟัง 
ภาษาไทยตอน
ท างานในประเทศ
ไทย แต่อ่านไม่ออก 
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ตารางที ่4.2  (ต่อ)  
 

แรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง (อ าเภอแหลมสิงห์) 

ช่ือ 
 

เพศ ภูมิล าเนา 
จังหวดั 

อาชีพเดิมใน
ประเทศกมัพูชา 

ก่อนทีจ่ะมาท างาน
ในจังหวดัจันทบุรี 

การส่ือสาร 

ดา 
 

ชาย พระตะบอง รับจา้งทัว่ไป ประมง 
จงัหวดัระยอง 

ภาษาไทยพูด และ
ฟังไดต้อนท่ีมา
ท างานใน 
ประเทศไทย 

เซา 
 

ชาย พระตะบอง ขบัรถส่งของ ท างานโรงงาน
จงัหวดัระยอง 

พูดภาษาไทยไดต้อน
อยูใ่นประเทศไทย 
พูดไดไ้ม่มาก  
โดยฟังและพูดตาม
เพื่อนคนไทย 

หมม 
 

ชาย เกาะกง รักษาความ
ปลอดภยั 

ท าประมง 
จงัหวดัตราด 

เรียนพูด และ
ภาษาไทยกบั 
คนไทย และก็
เรียนรู้ไปเร่ือย ๆ 

เทือน 
 

ชาย ไพลิน รับจา้งทัว่ไป ประมง 
จงัหวดัตราด 

ทีแรกก็พูดภาษามือ  
และก็เร่ิมพูดเร่ิม
เขียน เร่ิมอ่านได ้ 

ยาว 
 

ชาย ไพลิน ขบัรถขนส่ง
ของ 

ประมง  
จงัหวดั
นครศรีธรรมราช 
  

หดัเรียนรู้ภาษาไทย 
ดว้ยตนเอง  
ซ้ือหนงัสือ 
มาหดัอ่าน หดัเขียน  
จดไวทุ้กวนั  
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ตารางที ่4.2  (ต่อ)  
 

แรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการ (อ าเภอเมือง) 

ช่ือ 
 

เพศ ภูมิล าเนา 
จังหวดั 

อาชีพเดิมใน
ประเทศกมัพูชา 

ก่อนทีจ่ะมาท างาน
ในจังหวดัจันทบุรี 

การส่ือสาร 

โบยา่ 
 

ชาย บนัเตีย 
เมียนเจย 

เรียนหนงัสือ นกัร้อง 
นกัแสดงทัว่ไป 
เรียนหนงัสือ 

หดัพูดภาษาไทย
ตั้งแต่เด็กอ่านออก 
เขียน ฟังได ้และพูด
ภาษาองักฤษ 
ภาษาจีนได ้

ไต 
 

หญิง ไพลิน รับจา้งทัว่ไป  เก็บมงัคุด 
จงัหวดัตราด 

เพื่อนร่วมงานคน
ไทยฝึกสอนพูด 
 ฟัง เขียนภาษาไทย 

นา 
 

หญิง ไพลิน ท านา  เก็บล าไย 
จงัหวดัล าพูน 

หดัพูด หดัฟัง และ 
จ าจากเพื่อน
ร่วมงานคนไทย 

สา 
 

หญิง พระตะบอง ท าเกษตร ร้านอาหาร 
 จงัหวดัตราด 

หดัพูดกบัเพื่อนและ
ลูกคา้คนไทย 

คต 
 

หญิง บนัเตีย 
เมียนเจย 

เล้ียงไก่ ปลูก
มะพร้าว 

ตดัออ้ยและเยบ็ผา้ 
จงัหวดัสระแกว้ 

หดัจ า หดัฟัง 
 จากลูกคา้และ
เพื่อนคนไทย 

 
 จากตารางท่ี 4.2 พบว่า ภูมิหลังผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชา  ทั้ งหมด 
จ านวน 15 คน เป็นแรงงานภาคการเกษตร (อ าเภอโป่งน ้ าร้อน)  จ  านวน 5 คน ภาคการประมง 
(อ าเภอแหลมสิงห์) จ านวน 5 คน และภาคการบริการ (อ าเภอเมืองจนัทบุรี)  จ  านวน 5 คน เป็นเพศ
ชาย จ านวน 9 คน และเป็นเพศหญิง จ านวน 6 คน ภูมิล าเนาจงัหวดัไพลิน จ านวน 6 คน จงัหวดัพระ
ตะบอง จ านวน 6 คน จงัหวดับนัเตียเมียนเจย จ านวน 2 คน จ านวน 1 คน และจงัหวดัเกาะกง อาชีพ
เดิมในประเทศกมัพูชาอาชีพท านา จ านวน 4 คน อาชีพรับจา้งทัว่ไป  จ  านวน 4 คน อาชีพขบัรถ        
ส่งของ จ านวน 2 คน อาชีพท าเกษตร เล้ียงไก่  ปลูกมะพร้าว จ านวน 2 คน อาชีพท างาน                     
ร้านเฟอร์นิเจอร์ จ านวน 1 คน อาชีพรักษาความปลอดภยั  จ  านวน 1 คน และอาชีพเรียนหนังสือ 
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จ านวน 1 คน ก่อนท่ีจะมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี  อาชีพเก็บล าไยจงัหวดัเชียงใหม่ จ  านวน 1 คน 
เก็บล าไยจงัหวดัล าพูน จ านวน 2 คน เก็บมงัคุดจงัหวดัตราด จ านวน 1 คน เล้ียงไก่ชนดูแลบ้าน          
เถ้าแก่จังหวดัสุรินทร์ จ านวน 1 คน  ท ากับข้าวส่งรีสอร์ทจังหวดันครราชสีมา จ านวน 1 คน            
ซ่อมรถจกัรยานยนต์จงัหวดัสระแก้ว จ านวน 1 คน  ประมงจงัหวดัระยอง จ านวน 1 คน ประมง
จงัหวดัตราด จ านวน 2 คน และ ประมงจงัหวดันครศรีธรรมราช จ านวน 1 คน  ท างานโรงงาน
จังหวดัระยอง จ านวน 1 คน นักร้องนักแสดงทั่วไปและเรียนหนังสือ จ านวน 1 คน ท างาน
ร้านอาหารจงัหวดัตราด จ านวน 1 คน และตดัออ้ยและเยบ็ผา้จงัหวดัสระแกว้ จ านวน 1 คน และการ
ส่ือสารมีแรงงานชาวกัมพูชาจ านวน 2 คน ท่ีมีการเรียนรู้ภาษาไทยตั้ งแต่เด็ก  ส่วนแรงงาน           
ชาวกมัพูชา จ านวน 13 คน ท่ีหดัเรียนรู้ภาษาไทย เม่ือตอนเขา้มาท างานในประเทศไทย ซ่ึงในระยะ
เร่ิมแรกท่ีเขา้มาท างานในประเทศไทยก็เร่ิมจากการส่ือสารดว้ยภาษามือ และก็หดัพูด ฟัง อ่าน เขียน 
โดยจ าจากเพื่อนร่วมงานคนไทยและศึกษา หาความรู้เพิ่มเติมดว้ยตนเองโดยการดูหนงั ดูละคร และ
อ่านหนงัสือและจดจ า                     
 
4.2  วธีิการการส่ือสารกับคนไทยของแรงงานชาวกัมพูชาในจังหวัดจันทบุรีและวิธีการการส่ือสาร
กบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจังหวดัจันทบุรี 
 4.2.1  วิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี 
 ผู ้ให้ข้อมูลได้กล่าวว่า การท่ี บุคคลหน่ึงไปอยู่ใน อีกว ัฒนธรรมหน่ึง ซ่ึ งมีการ
เปล่ียนแปลงทั้งสภาพสังคม ส่ิงแวดลอ้ม รวมถึงวฒันธรรมท่ีแตกต่างจากวฒันธรรมเดิมท่ีคุน้เคย ก็
อาจท าให้เกิดการปรับตวัเพื่อให้อยู่ในวฒันธรรมใหม่ได้อย่างมีความสุข แรงงานชาวกมัพูชาก็
เช่นกนัท่ีจะตอ้งผลดัถ่ินเพื่อเขา้มาท างานในประเทศไทย ก็ตอ้งมาเจอวฒันธรรมใหม่ โดยเฉพาะ
ภาษาไทยท่ีแตกต่างไปจากภาษากมัพูชาอยา่งเห็นไดช้ดั ดงันั้นผูใ้หข้อ้มูลจึงมีวิธีการการส่ือสารกบั
คนไทยของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี  เพื่อให้สามารถส่ือสารกับคนไทยอย่างมี
ประสิทธิภาพภายใตว้ฒันธรรมใหม่   
 จากการสัมภาษณ์เชิงลึก  พบว่า ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชาในจงัหวดั
จนัทบุรี มีวิธีการการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี จ  านวน 7 วิธี ดงัน้ี 1. การพฒันาสีหน้า
ท่าทางในเชิงบวก 2. การยบัย ั้งความเป็นตวัเอง 3. การหลีกเล่ียงการโต้แยง้ 4. การเจรจาต่อรอง                       
5. การเลียนแบบ 6. การเผชิญหนา้ และ 7. การหลีกเล่ียง โดยอธิบายไดด้งัน้ี 
 4.2.1.1  การพฒันาสีหนา้ท่าทางในเชิงบวก  
 จากการสัมภาษณ์เชิงลึก พบว่า  ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชาบางราย
เลือกใช้วิธีการการส่ือสารด้วยการพัฒนาสีหน้าท่ าทางในเชิงบวกกับกลุ่มคนไทย ท่ี เป็น
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ผูป้ระกอบการ นายจ้าง เพื่อนร่วมงานคนไทย เพราะว่า กลุ่มคนไทยเหล่าน้ีเป็นผูท่ี้อยู่ใกล้ชิด            
มีความสนิทสนม ใช้ชีวิตประจ าวนัและชีวิตท างานร่วมกนัเกือบทุกวนั ดังนั้นการพฒันาสีหน้า
ท่าทางในเชิงบวก จึงเป็นการส่ือสารท่ีผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา ตอ้งการแสดงอารมณ์ 
ความรู้สึกเชิงบวกต่อคนผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย โดยแสดงออกให้เห็นถึง
อาการพฤติกรรมการส่ือสารท่ีสุภาพ อ่อนน้อม ถ่อมตน  ความกระตือรือร้นในการท างาน ความ
ตั้งใจ เช่น การตั้งใจฟัง การมีใบหนา้ท่ียิม้แยม้ แจ่มใส การแสดงสายตาท่ีอ่อนโยน การพยกัหนา้รับ 
การกม้หวั การกระพริบตา การกระตือรือร้นในการท างาน  
 
 ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชาภาคการเกษตร อธิบายว่า  ตอนมาอยู่ท่ี
ประเทศไทยใหม่ ๆ พูดฟังภาษาไทยไม่เป็น เวลาท างานอะไรก็ล าบาก จะส่ือสารในแต่ละคร้ังก็ตอ้งพูด
เป็นภาษาใบ ้ตอนแรก ๆ ก็หัดพูด หัดคุยกบัเพื่อนคนไทยเพราะอยูด่ว้ยกนัทุกวนั มีอะไรไม่เขา้ใจก็ถาม 
หดัเร่ือย ๆ ดงัค าใหส้ัมภาษณ์วา่  “...ฟังไม่ออก พูดไม่เป็นก็ไดแ้ต่ยิม้ ครับ...” (เกียง, การส่ือสารระหวา่ง
บุคคล, 25 พฤศจิกายน 2563)  
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง อธิบายว่า  ตนมาท างานใน
ประเทศไทยไม่เคยได้เรียนภาษาไทยมาก่อนเลย แต่มาอยู่ประเทศไทยหลายสิบปีแล้ว พูดฟังภาษาได้
คล่องมาท างานเป็นลูกเรือประมง ท าทุกอยา่งท่ีอยูใ่นเรือแลว้แต่ไต๋เรือจะสั่ง  ท าความสะอาดเรือ ปะ ถกั 
อวน ดึงอวน วางอวน ลากปลาข้ึน คัดแยกปลา มีเวลาพัก 2-3 ชั่วโมง  ในแต่ละวนัไม่ได้คุยกับใคร 
นอกจากฟังค าสั่งไต๋เรือ และก็คุยกบัเพื่อน ๆ บา้งเวลาท่ีท างานดว้ยกนั ดงัค าสัมภาษณ์วา่ “..ไม่ไดคุ้ยกบั
ใครเลยครับ ฟังไต๋ด่า ไต๋สั่ง ตั้งใจรีบท างานให้เสร็จแล้วก็นอนพกัครับ..” (ปอง, การส่ือสารระหว่าง
บุคคล, 25 กุมภาพนัธ์ 2564) 
  
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการ คนท่ี 1 อธิบายวา่  ตอนท่ีเขา้
มาท างานท่ีประเทศไทยใหม่ ๆ พูดคุยกับคนไทยไม่รู้เร่ือง ฟังไม่ออก พูดไม่เป็นเพราะไม่เคยเรียน
ภาษาไทยมาก่อนเวลาฟังคนไทยพูดกนั  ก็คิดว่าวา่ภาษาไทยมนัยากมาก คนไทยท าอะไรก็ท าตาม แต่ก็
ไม่รู้วา่ท ากนัเพราะอะไร ดงัค าให้สัมภาษณ์วา่  “..หลงัเลิกงาน เพื่อน ๆ นัง่คุยกนั ผมก็นัง่ฟัง และก็พยกั
หนา้ เพื่อนหวัเราะผมก็หวัเราะ...”  (เกียง, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 25 พฤศจิกายน 2563)  
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชาภาคการบริการ อธิบายต่อว่า แต่ปัจจุบัน
ท างานมาหลายปี พูดและฟังภาษาไทยได้คล่องแลว้ เพราะพูดคุยเป็นภาษาไทยกบัเถ้าแก่และเพื่อนคน
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ไทยทุกวนั เวลาไม่เข้าใจอะไรก็จะถาม ดังค าให้สัมภาษณ์ว่า “.....ถามหลายคร้ังจนโดนด่า  ผมก็นั่ง
กระพริบตา เขาก็ไม่ด่าแลว้ครับ...” (เกียง, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 25 พฤศจิกายน 2563)  
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการ คนท่ี 2  อธิบายว่า มาท างาน                 
คร้ังแรกท่ีร้านอาหาร จะพูดภาษามือกบัเพื่อนคนไทยกบัเถา้แก่มากท่ีสุด  ส่วนคนอ่ืน ๆ ก็ไม่เคยไดคุ้ย
อะไร  ใครเพราะคนอ่ืน ๆ ก็เป็นลูกคา้กลวัเขาไม่รู้เร่ือง  ดงัค าให้สัมภาษณ์วา่ “…ลูกคา้เรียกฉัน ฉนัส่าย
หัว แล้วฉันก็มาขอร้องให้เพื่อนคนไทยไปแทน เพื่อนคนไทยก็บ่น ๆ ฉันก็ก้มหัว เพื่อนคนไทยก็ไป
แทน....”  (เกียง, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 25 พฤศจิกายน 2563)   
 
 จากการสัมภาษณ์ผูใ้หข้อ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา  ผูว้จิยัสามารถสรุปถึงวธีิการ             
การส่ือสารดว้ยการพฒันาสีหน้าท่าทางในเชิงบวกไวว้่า การพฒันาสีหน้าท่าทางในเชิงบวกเป็น
วิธีการส่ือสารวฒันธรรมร่วม วิธีหน่ึงท่ีผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา  ได้เลือกใช้กบั
ผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย  เน่ืองจากมองว่า กลุ่มคนไทยเหล่าน้ีเป็นผูท่ี้อยู่ใกล้ชิด              
มีความสนิทสนม เพราะตอ้งใช้ชีวิตประจ าวนัและชีวิตท างานร่วมกนั ตอ้งพึ่ งพาอาศยัซ่ึงกนัและกนั
เสมอ และต้องพูดคุยส่ือสารด้วยกันทุกวนั ดังนั้ นจึงเลือกวิธีการการส่ือสารด้วยการพฒันาสีหน้า
ท่าทางในเชิงบวก โดยการแสดงกิริยาท่าทางท่ีเป็นมิตร เช่น การแสดงสีหน้าและแววตาท่ียิ้มแยม้ 
แจ่มใส อ่อนโยน กิริยาท่าทางท่ี สุภาพ  ความกระตือรือร้นในการท างาน ความเขินอาย เพื่อสนอง
พฤติกรรมของผูป้ระกอบการ นายจา้ง และเพื่อนร่วมงานคนไทย   
 4.2.1.2  การยบัย ั้งความเป็นตวัเอง 
 จากการสัมภาษณ์เชิงลึก พบว่า  ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาบางรายเลือกใช้
วิธีการการส่ือสารด้วยการยบัย ั้งความเป็นตวัเองกบักลุ่มคนไทย ท่ีเป็นผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อน
ร่วมงานคนไทย เพราะวา่กลุ่มคนไทยเหล่าน้ีเป็นผูท่ี้อยูใ่กลชิ้ด มีความสนิทสนม ใชชี้วิตประจ าวนัและ
ชีวิตท างานร่วมกนัเกือบทุกวนั ดงันั้น การยบัย ั้งความเป็นตวัเอง จึงเป็นการส่ือสารท่ีผูใ้ห้ขอ้มูลแรงงาน            
ชาวกัมพูชา ใช้ความเงียบเพื่อต้องการแสดงอารมณ์ ความรู้สึก น่ิงเฉย กับผู ้ประกอบการ นายจ้าง                 
เพื่อนร่วมงานคนไทย โดยแสดงออกให้เห็นถึงอาการพฤติกรรมการส่ือสารท่ีอดทนอดกลั้น เช่น การกม้หวั 
การนัง่น่ิง ๆ การกุมมือ   
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร  อธิบายว่า  เวลาท่ีไม่พอใจ
หรือไม่เห็นดว้ยกบัคนไทย  เช่น เวลาโกรธเพื่อนก็จะอดทนเก็บไวใ้นใจ ไม่ไดแ้สดงออกอารมณ์โกรธ
ให้เพื่อนเห็น ดงัค าสัมภาษณ์ว่า  “..ถ้าผมอยู่ในประเทศผม ผมต่อยมนัไปนานแลว้ น่ีผมกลวัเถ้าแก่ด่า   
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ผมก็เลยไม่อยากโตเ้ถียง ไม่อยากทะเลาะกบัเพื่อน ก็เลยเฉย ๆ ครับ....”  (เกียง, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 
25 พฤศจิกายน 2563) 
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง  อธิบายว่า   เวลาออกเรือก็
อยูด่ว้ยกนัทุกวนักบัไต๋เรือและเพื่อน ๆ  ไต๋เรือเป็นคนโมโหง่าย เสียงดงั ชอบดุ ด่าทุกคนท่ีท าผิด ลูกเรือ
ทุกคนไม่มีใครชอบ  แต่ทุกคนก็เงียบไม่กลา้เถียง ดงัค าให้สัมภาษณ์วา่ “…ผมโดนด่า โดนช้ีหนา้ แต่ผม
กม้หนา้ ท างานอยา่งเดียว อดทนครับ ....”  (ยอด, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 25 พฤศจิกายน 2563)   
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการ อธิบายวา่  ในเวลาไม่พอใจ
หรือไม่เห็นดว้ยกบัคนไทยโดยเฉพาะเพื่อน  ตนเองก็จะตั้งใจท างานของตนเองจนเสร็จและไม่ไดเ้ถียง
อะไร ดังค าให้สัมภาษณ์ว่า  “…เพื่อนเอามือมาจ้ิมหัว แล้วก็ด่า ฉันก็ฟังและล้างจานไปเร่ือย ๆ..”                         
(เซิง, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 25 พฤศจิกายน 2563) 
 
 จากการสัมภาษณ์ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา ผูว้ิจยัสามารถสรุปถึงวิธีการ 
การส่ือสารดว้ยการยบัย ั้งความเป็นตวัเองกบักลุ่มคนไทย ไดแ้ก่ ผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงาน
คนไทย เน่ืองจากมองว่า กลุ่มคนไทยเหล่าน้ี เป็นผู ้ท่ีอยู่ใกล้ชิด มีความสนิทสนม เพราะต้องใช้
ชีวิตประจ าวนัและชีวิตท างานร่วมกัน ต้องพึ่ งพาอาศยัซ่ึงกันและกันเสมอ และต้องพูดคุยส่ือสาร
ดว้ยกนัทุกวนั  ดงันั้นจึงเลือกวิธีการการส่ือสารดว้ยการยบัย ั้งความเป็นตวัเอง เพื่อแสดงให้เห็นถึงความ
ไม่พอใจด้วยการอดทนอดกลั้น การน่ิงเฉย ๆ การไม่โตต้อบ เพื่อสนองพฤติกรรมของผูป้ระกอบการ 
นายจา้ง และเพื่อนร่วมงานคนไทย   
 4.2.1.3  การหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้ 
 จากการสัมภาษณ์เชิงลึก พบว่า  ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาบางรายเลือกใช้
วิธีการการส่ือสารด้วยการหลีกเล่ียงการโต้แยง้กบักลุ่มคนไทย ท่ีเป็นผูป้ระกอบการ นายจ้าง เพื่อน
ร่วมงานคนไทย เพราะวา่กลุ่มคนไทยเหล่าน้ีเป็นผูท่ี้อยูใ่กลชิ้ด มีความสนิทสนม ใชชี้วิตประจ าวนัและ
ชีวิตท างานร่วมกนัเกือบทุกวนั ดงันั้น  การหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้  จึงเป็นการส่ือสารท่ีผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็น
แรงงานชาวกมัพูชา แสดงการหลีกเล่ียงการพูดถึงประเด็นท่ีจะท าให้เกิดการโตแ้ยง้กนัข้ึนระหว่างตน
กบั ผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทยโดยแสดงออกให้เห็นถึงพฤติกรรมการไม่โตเ้ถียง  เช่น 
การไม่ขดัใจ  การตามใจ  การยอม  การไม่สู้  การไม่ปฏิเสธ 
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 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง อธิบายว่า  ตนเป็นลูกเรือ
ท างานในเรือหลายเดือนกวา่จะข้ึนฝ่ัง ในเรือก็มีทั้งเพื่อนกมัพูชาและเพื่อนคนไทย  บางวนัหลงัเลิกงานก็
นัง่กินเหลา้กนั คุยกนัเร่ืองทัว่ ๆ ไป เวลาเพื่อนเมาก็หาค าพูดมากมาย มาด่าผม ผมก็นัง่ฟังเฉย ๆ  เพราะ
เพื่อน  คนน้ีเวลาเมาก็เป็นแบบน้ีเสมอ ดงัค าให้สัมภาษณ์ “..เมาก่ีคร้ัง ก็แบบเดิม  เด่ียวหายเมา ก็ลืม...”                   
(คุณรี  นามสมมุติ, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 30 มีนาคม 2564) 
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการ อธิบายว่า ช่วงแรก ๆ ท่ีเขา้
มาท างานในประเทศไทยรู้สึกไม่ชอบนายจ้าง เพราะนายจา้งชอบพูดตะคอก ดุ เสียงดัง ท าอะไรผิด
เล็กน้อยก็หักเงินเดือน ฉันก็แอบไปนัง่ร้องไห้ทุกคร้ัง  แต่หลงัจากท างานไดห้ลายปีก็รู้วา่นิสัยนายจา้ง
วา่เป็นคนดุ จริงใจ เสียงดงั และเขม้งวดกบักฎระเบียบ เพราะวา่ตอ้งดูแลลูกนอ้งหลายคนตอ้งเขม้แข็งถึง
จะปกครองลูกน้องได้  ให้สัมภาษณ์ว่า “….ตอนน้ีโดนดุ โดนด่า น้อยลงแล้วค่ะ เพราะว่าไม่ขัดใจ
นายจา้ง และก็ท าตามใจนายจา้งเสมอค่ะ….” (เซิง, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 28 พฤศจิกายน 2563) 
 
 จากการสัมภาษณ์ผูใ้หข้อ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา  ผูว้จิยัสามารถสรุปถึงวธีิการ                      
การส่ือสารดว้ยการหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้  เป็นวธีิการส่ือสารวฒันธรรมร่วม วิธีหน่ึงท่ีผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็น
แรงงานชาวกมัพูชา  ไดเ้ลือกใชก้บัผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย เน่ืองจากมองวา่ กลุ่ม
คนไทยเหล่าน้ีเป็นผูท่ี้อยู่ใกลชิ้ด มีความสนิทสนม เพราะตอ้งใชชี้วิตประจ าวนัและชีวิตท างานร่วมกนั 
ต้องพึ่ งพาอาศยัซ่ึงกันและกันเสมอ และต้องพูดคุยส่ือสารด้วยกันทุกวนั ดังนั้ นจึงเลือกวิธีการการ
ส่ือสารดว้ยการหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้ต่อผูป้ระกอบการ นายจา้ง และเพื่อนร่วมงานคนไทย  เพื่อเป็นการ
สร้างความสัมพนัธ์ท่ีดีต่อกันและเป็นการลดความขัดแยง้จากการท างานและชีวิตประจ าวนัให้อยู่
ร่วมกนัอยา่งสงบสุข 
 4.2.1.4  การเจรจาต่อรอง                  
 จากการสัมภาษณ์ เชิงลึก พบว่า  ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ี เป็นแรงงานชาวกัมพูชามี เพียง                     
ภาคการบริการภาคเดียว และเป็นบางรายเท่านั้นท่ีเลือกใช้วิธีการการส่ือสารด้วยการเจรจาต่อรองกบั
กลุ่ม คนไทย ท่ีเป็นพ่อคา้แม่คา้ เพราะพ่อคา้แม่คา้มีอาชีพคา้ขาย ดงันั้นการต่อรองซ้ือสินคา้จึงสามารถ
ต่อรองซ้ือขายได ้ซ่ึงผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการ  สามารถตกลงกนัอยา่งเปิดเผย
กบัพ่อค้าแม่ค้าโดยแสดงออกให้เห็นถึงพฤติกรรมการส่ือสารท่ีแสดงให้เห็นถึงการพูดคุยกนั ตกลง
ร่วมกนั เพื่อใหไ้ดป้ระโยชน์ร่วมกนั  เช่น  การต่อรอง การออ้นวอน  การร้องขอ การขอความเห็นใจ 

 



84 

 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการ  อธิบายว่า  ตนได้เลือกใช้
วิธีการการเจรจาต่อรองกบัคนไทย โดยเลือกใช้กบัพ่อคา้แม่คา้เท่านั้น เพราะว่าตนเองไดพ้บเจอ พูดคุย 
กบัพ่อคา้แม่คา้ทุกวนั ท าให้เกิดความสนิทสนมคุม้เคย ซ่ึงตนเป็นแม่ครัว อยู่ครัวลุงเตน้ ตอ้งซ้ืออาหาร                
ท่ีสะอาด และสด ทุกวนั เพื่อน าไปท าอาหารให้กบัทางร้านครัวลุงเตน้ จึงมีโอกาสได้ท าการเจรจา
ต่อรองเพื่อให้พ่อคา้แม่คา้ ยอมรับขอ้ตกลงหรือขอ้ต่อรองของตนซ่ึงเป็นลูกคา้ ทั้งน้ีพอ่คา้แม่คา้ รวมถึง
ตนเองก็จะได้รับประโยชน์ร่วมกัน ดังค าให้สัมภาษณ์ “….สวสัดีค่ะพี่คนสวย กุ ้งกิโลละก่ีบาท            
ถา้วนัน้ีหนูซ้ือหลายกิโล ช่วยลดราคาให้หนูหน่อยไดไ้หมคะ หนูมาซ้ือท่ีร้านพี่คนสวยทุกวนัเลย
ค่ะ….” (ตาล, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 28 พฤศจิกายน 2563) 
 
  จากการสัมภาษณ์หลกัผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการ  ผูว้ิจยั
สามารถสรุปถึงวิธีการการส่ือสารด้วยการเจรจาต่อรองไวว้่า การเจรจาต่อรองเป็นวิธีการส่ือสาร
วฒันธรรมร่วม วิธีหน่ึงท่ีผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชาภาคการบริการ  ได้เลือกใช้กับพ่อค้า
แม่ค้าเท่านั้น เพราะว่าพ่อค้าแม่ค้ามีอาชีพขายของซ่ึงก็ตอ้งสามารถต่อรองซ้ือสินคา้ได้ประกอบกับ
ไดรั้บผลประโยชน์ร่วมกนัทั้งสองฝ่าย และผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการเหล่าน้ี
ได้พบเจอกบัพ่อคา้แม่คา้ทุกวนัท าให้เกิดความสนิทและกลา้ท่ีจะพูดคุยต่อรองกนัได้อย่างไม่เขินอาย
และผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการเหล่าน้ีก็เป็นผูท่ี้พูดและฟังภาษาไทยไดค้ล่อง 
ดงันั้นจึงเลือกวิธีการการส่ือสารดว้ยการเจรจาต่อรอง  โดยการแสดงกิริยาท่าทางออ้นวอนอย่างเป็น
มิตร เช่น การแสดงสีหน้าและแววตาท่ีอ่อนน้อม การกล่าวสวสัดี การยกมือไหว ้การโบกมือ เพื่อสนอง
พฤติกรรมของพ่อคา้แม่คา้ใหย้ินยอมตกลงร่วมกนั  
 4.2.1.5  การเลียนแบบ   
 จากการสัมภาษณ์เชิงลึก พบว่า  ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชาบางราย
เลือกใช้วิธีการการส่ือสารดว้ยการเลียนแบบกบักลุ่มคนไทย ท่ีเป็นเพื่อนร่วมงานคนไทย เพราะว่า
เพื่อนคนไทยเป็นผูท่ี้อยูใ่กลชิ้ด มีความสนิทสนม ใชชี้วติประจ าวนัและชีวิตท างานร่วมกนัเกือบทุก
วนัมีอะไรก็ปรึกษาหารือและช่วยเหลือกนัเสมอ ดังนั้น การเลียนแบบ จึงเป็นการส่ือสารท่ีผูใ้ห้
ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาตอ้งการปรับพฤติกรรมของตนให้มีลกัษณะคลา้ยกบัเพื่อนคนไทย  
เพื่อให้เอกลักษณ์ทางวฒันธรรมของตนมีความแตกต่างลดน้อยลง โดยแสดงออกให้เห็นถึง
พฤติกรรมการเลียนแบบ การเอาอย่างการท าตาม ในเร่ืองของการแต่งกาย การกินอาหาร การพูด
ภาษาไทย 
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 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร อธิบายวา่ ก่อนเดินทางเขา้มา
ท างานในประเทศไทยตนเองไดมี้การเตรียมตวัมาก่อน โดยการเรียนรู้ภาษาไทยท่ีหมู่บา้น  เป็นการสอน
ภาษาไทยท่ีจดัโดยผูน้ าชุมชนท่ีจดัตั้ งข้ึนส าหรับคนกมัพูชา ท่ีตอ้งการเดินทางเข้ามาเป็นแรงงานใน
ประเทศไทย แต่เป็นการเรียนรู้พื้นฐานเบ้ืองตน้ และเม่ือมาใช้ชีวิตจริงในประเทศไทยก็ตอ้งมาศึกษา          
มาเรียนรู้ เลียนแบบคนไทย เพิ่มเติม เพื่อเป็นประโยชน์ต่อการท างานและเป็นประโยชน์ต่อการใช้
ชีวิตประจ าวนัดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า  “...ผมเรียนน้อย  เลยตอ้งมาเรียนเพิ่ม ดูทีวี ดูอินเตอร์เน็ต และ   
ก็จ  า หดัพูด หดัฟังตามคนไทย ครับ...” (เรียบ, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 28 พฤศจิกายน 2563) 
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง  คนท่ี 1 อธิบายวา่  วฒันธรรม
การแต่งกายของคนกมัพูชามีลกัษณะคลา้ยกบัคนไทย คือ ใส่เส้ือผา้ มิดชิด  แต่เม่ือมาท างานในประเทศ
ไทยก็ตอ้งปรับพฤติกรรมการแต่งกายตามสถานท่ีและอาชีพ ดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า “….ตอนแรก ออก
เรือใหม่ ๆ ผมนุ่งกางเกงยีนขาสั้ น แต่เห็นเพื่อนคนไทยใส่กางเกงขาก๊วยลงเรือ ก็ใส่ตาม ใส่ง่าย 
สบายดีครับ...” (ยอด, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 28 พฤศจิกายน 2563) 
 
 ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ี เป็นแรงงานชาวกัมพูชาภาคการประมง  คนท่ี  2 อธิบายว่า  
วฒันธรรมการกินอาหารของคนประเทศกมัพูชา คือ กินอาหารดว้ยมือ เป็นกนัเอง นัง่ลอ้มวงบนเส่ือ 
และกินขา้วเจา้ ไม่กินเผด็  และลกัษณะวฒันธรรมการกินอาหารของคนไทยก็ไม่ต่างจากกมัพูชา
มาก  คนไทยจะใช้ช้อนในการตกัอาหาร กินขา้วเจา้และนัง่ลอ้มวงเหมือนกนั แต่กินอาหารท่ีมีรส
เผด็ ซ่ึงตนมาท างานในประเทศไทย มาเป็นลูกเรือตอ้งออกเรือหลายเดือนจะเลือกกินไม่ได ้มีอะไรก็
ตอ้งกินแบบนั้น ช่วงแรก ๆ ก็ตอ้งปรับตวัและทนกินเพื่อให้ชีวิตอยู่รอด แต่ปัจจุบนัก็ปรับตวัได ้                             
ดังค าให้สัมภาษณ์ว่า “..เม่ือก่อนกินเผ็ดไม่ได้เลย แต่ตอนน้ีถ้ากับข้าวไม่ได้ใส่พริก  ก็ไม่อร่อย...”                
(อ่อง, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 28 พฤศจิกายน 2563) 
 
 จากการสัมภาษณ์ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชา   ผูว้ิจยัสามารถสรุปถึง
วธีิการ การส่ือสารดว้ยการเลียนแบบไวว้า่การเลียนแบบเป็นวธีิการส่ือสารวฒันธรรมร่วม วธีิหน่ึงท่ี
ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาไดเ้ลือกใช้กบัเพื่อนร่วมงานคนไทย เพระวา่กลุ่มคนไทยเหล่าน้ี
เป็นผูท่ี้อยูใ่กลชิ้ด มีความสนิทสนม และตอ้งใช้ชีวิตประจ าวนัและชีวิตท างานร่วมกนั ตอ้งพึ่งพาอาศยั
ซ่ึงกันและกันเสมอ และต้องพูดคุยส่ือสารด้วยกันทุกวนั ดังนั้ นจึงเลือกวิธีการการส่ือสารด้วยการ
เลียนแบบเพื่อนคนไทย  โดยการปรับเปล่ียนเลียนแบบพฤติกรรมการแต่งกาย การกินอาหาร การเรียนรู้                        
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ภาษาไทยตามเพื่อนคนไทย  เพื่อความอยู่รอดในสภาพแวดล้อมในสังคมวฒันธรรมใหม่  และเพื่อ              
ความสะดวก ความเหมาะสมกบัการประกอบอาชีพ  
 4.2.1.6  การเผชิญหนา้ 
 จากการสัมภาษณ์เชิงลึก พบวา่  ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง
บางรายเลือกใช้วิธีการการส่ือสารด้วยการเผชิญหน้ากบักลุ่มคนไทย ท่ีเป็นผูป้ระกอบการ เพราะว่า
ผูป้ระกอบการมีพฤติกรรม โกงค่าแรง และเอาเปรียบ ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการ
ประมง  ดงันั้นการเผชิญหน้า จึงเป็นการส่ือสารท่ีผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา ตอ้งการแสดง
อารมณ์ ความรู้สึก ไม่พอใจ โกรธเคือง  ต่อผูป้ระกอบการ นายจา้ง ท่ีมีพฤติกรรมไม่ดี โดยแสดงออกให้
เห็นถึงพฤติกรรมการส่ือสารท่ีกา้วร้าว รุนแรง  เช่น การแสดงสายตาท่ีขุ่นเคือง การโตแ้ยง้ การขวา้งของ 
การพูดเสียงดงัใส่  การแขง็ขอ้ ไม่ออ้นนอ้ม การไม่ยอม 
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง คนท่ี 1 อธิบายวา่ ตนรู้สึกไม่ชอบ
เถา้แก่เพราะเถา้แก่ชอบเอาเปรียบลูกเรือ ผมท าประมง  ประมาณ 20 ปี และเลือกใชว้ิธีการการส่ือสาร
ดว้ยวิธีการการเผชิญหนา้กบัเถา้แก่คนปัจจุบนั เพราะวา่ เถา้แก่ไม่กลา้ไล่ออก เพราะผมท างานมานาน
มีประสบการณ์มากกว่าคนอ่ืน ดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า “…ผมเคยเป็นไต๋เรือ แต่ตอนน้ีไม่ได้เป็นแล้ว
เพราะว่ากฎหมายไม่ให้แรงงานชาวกมัพูชาเป็น ผมเคยถูกเถา้แก่เอาเปรียบค่าแรง เถา้แก่ให้เงินผม
วนัละ 200 แต่ขั้นต ่าต้องให้ผม 300 ผมก็เลยมีปัญหาเถียงและทะเลาะกับเถ้าแก่จนถึงข้ึนศาล                    
2-3 คร้ังแลว้ครับ เถา้แก่จึงยอมจ่ายค่าแรงให้ผมตามกฎหมาย....”   (ชิว, การส่ือสารระหว่างบุคคล,  
28 พฤศจิกายน 2563)  
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง  คนท่ี 2 อธิบายว่า ตนเคย
ออกเรือลากท่ีคลองใหญ่ จงัหวดัตราด มาก่อน รวมท างานในประเทศไทยก็ 20 ปี และก็ได้เจอ
นายจา้งท่ีเอาเปรียบค่าแรง ดงัค าให้สัมภาษณ์วา่ “…ผมรู้วา่เถา้แก่โกงค่าแรง แต่ผมท าอะไรไม่ได ้ได้
แต่มองตาแขง็ ผมก็คิดวา่ท าบุญไปครับ ....”  (ยอด, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 28 พฤศจิกายน 2563) 
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง  คนท่ี 3 อธิบายวา่  เม่ือก่อน
ตอนท่ีอยู่ประเทศอินโดนีเซีย 2 ปี มีความรู้สึกเกลียด ไต๋เรือ เพราะว่าไต๋เรือ ท าร้าย ทุบตี ลูกเรือ และ         
ฆ่าลูกเรือทิ้งกลางทะเล  แต่ปัจจุบนัมาท างานประเทศไทยได้ 20 ปีแล้ว ความรู้สึกเกลียดก็น้อยลง       
แต่ก็ยงัไม่หายไป เพราะมนัเป็นประสบการณ์เลวร้ายท่ีผมอยูใ่นเหตุการณ์นั้นดว้ย ดงัค าใหส้ัมภาษณ์
ว่า “…ตอนท่ีอยู่อินโด เพื่อนผมอยากกลบับา้น  แต่ไต๋ไม่ให้กลบั ไต๋เอาเหล็กตีหัวเพื่อน หัวแตก
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เลือดไหลเต็มหวัเต็มหนา้  ผมก็เขา้ไปช่วยเพื่อน แลว้ก็ตะโกนใส่ไต๋วา่เกิดมาตายก็ตายคร้ังเดียวจะ
หยดุตีเพื่อนผมไหม....”  (ปอง, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 28 พฤศจิกายน 2563)   
 
 จากค าสัมภาษณ์ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง ผูว้ิจยัสามารถ
สรุปถึงวิธีการการส่ือสารการเผชิญหน้าไวว้่า การเผชิญหน้าเป็นวิธีการส่ือสารวฒันธรรมร่วม                
วิธีหน่ึงท่ีแรงงานชาวกัมพูชาภาคการประมงได้เลือกใช้กบัผูป้ระกอบการ นายจา้ง ท่ีมีพฤติกรรม
โหดร้าย   เอาเปรียบ โกงค่าแรง  และท าร้ายร่างกาย ลูกเรือ ดังนั้ นจึงเลือกวิธีการการส่ือสารด้วย                  
การเผชิญหน้า โดยการแสดงอารมณ์ กิริยาท่าทางท่ีกา้วร้าว และรุนแรง  การแสดงสายตาโกรธเคือง 
การโตแ้ยง้ การพูดเสียงดงั การไม่ออ้นนอ้ม การไม่ท าตาม และการไม่ยอม เพื่อให้ไดม้าซ่ึงสิทธิของ
ตนเอง และเพื่อให้ผู ้ประกอบการ นายจ้าง รู้ว่าแรงงานชาวกัมพูชาไม่พอใจกับการกระท าของ
ผูป้ระกอบการกบันายจา้ง  
 4.2.1.7 การหลีกเล่ียง   
 จากการสัมภาษณ์เชิงลึก พบว่า  ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาบางรายเลือกใช้
วิธีการการส่ือสารดว้ยการหลีกเล่ียงกบักลุ่มคนไทย ท่ีเป็นต ารวจ  เน่ืองจากมีประสบการณ์ทางตรงและ
ประสบการณ์ทางออ้ม จากการดูข่าวสารท่ีต ารวจเป็นผูมี้อ  านาจ เป็นผูมี้อิทธิพล  น่าเกรงขาม น่ากลวั 
ดังนั้น การหลีกเล่ียง จึงเป็นการส่ือสารท่ีผูใ้ห้ข้อมูลท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชา ละเวน้กิจกรรมหรือ                
ละเวน้การติดต่อส่ือสารหรือเวน้ระยะห่าง จากผูท่ี้มีอ านาจเพื่อให้ตนเองปลอดภยั โดยแสดงออกให้เห็น
ถึงพฤติกรรม การบ่ายเบ่ียง การหลบหลีก การบอกปัด   
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร คนท่ี 1 อธิบายวา่   ตนไม่เคยชอบ
ต ารวจ เพราะเคยดูข่าวท่ีไม่ดีเก่ียวกับต ารวจ  ดังค าให้สัมภาษณ์ว่า “….ข่าวต ารวจขูดรีดแรงงาน         
ต่างดา้วมีมากมาย ไม่รู้ว่าต ารวจจริงหรือต ารวจปลอม ถา้เห็นแต่ไกลก็ถอยห่างเลยค่ะ เพราะกลวั
โดนขดูรีดเหมือนในข่าว ….” (บุญ, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 28 พฤศจิกายน 2563) 
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร คนท่ี 2 อธิบายว่า  ตนได้ใช้
วิธีการการส่ือสารกับคนไทยหลายวิธี แต่ได้เลือกใช้วิธีการการหลีกเล่ียงกับต ารวจ เพราะจาก
ประสบการณ์เพื่อนเล่าให้ฟังในทางท่ีไม่ดีอยู่บ่อย ๆ ดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า “...ถึงผมจะท างานถูก
กฎหมาย  แต่ถ้าเจอต ารวจท่ีไหนก็หลบหลีกดีกว่าครับ ….” (เรียบ, การส่ือสารระหว่างบุคคล,  
28 พฤศจิกายน 2563) 
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 ผู ้ให้ข้อ มูล ท่ี เป็นแรงงานชาวกัมพู ชาภาคการประมง อธิบายว่า เคยเจอ
ประสบการณ์ท่ีไม่ดีกบัตวัเอง จึงรู้สึกวา่ต ารวจนิสัยไม่ดี ใชอ้  านาจในทางท่ีผิด ดงัค าให้สัมภาษณ์วา่  
“…..พูดตรง ๆ ไปเลยนะ รู้สึกวา่ต ารวจ มีอ านาจมาก  ขนาดต ารวจรายไดดี้ แต่เวลาจะกินกุง้ กินปู  
กินปลาก็ไม่ต้องซ้ือ ไปขอเจ้าของเรือ เจ้าของเรือก็ให้ ...” (นาจ, การส่ือสารระหว่างบุคคล,  
28 พฤศจิกายน 2563) 
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการ อธิบายว่า ตนได้เลือก
วธีิการการหลีกเล่ียงกบัต ารวจ เพราะเคยฟังและดูข่าวบ่อย ๆ เก่ียวกบัต ารวจชอบจบัแรงงานต่างดา้ว 
จึงเกิดความกลวั  ดงันั้น ถา้พอเห็นต ารวจมานัง่ทานอาหาร ก็จะเล่ียงไม่ไปเสิร์ฟแลว้ก็จะให้เพื่อน
คนไทยไปเสิร์ฟอาหารแทน ดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า “….ถึงต ารวจจะมาแค่นั่งกินขา้ว ก็ไม่กล้าไป
เสิร์ฟ ….”  (พร, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 28 พฤศจิกายน 2563) 
 
 จากการสัมภาษณ์ผูใ้หข้อ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา  ผูว้จิยัสามารถสรุปถึงวธีิการ                
การส่ือสารดว้ยการหลีกเล่ียงไวว้า่ การหลีกเล่ียงเป็นวธีิการส่ือสารวฒันธรรมร่วม วธีิหน่ึงท่ีแรงงาน
ชาวกมัพูชาไดเ้ลือกใชก้บัต ารวจ เน่ืองจากมีประสบการณ์ท่ีไดพ้บเจอกบัตวัเอง จากเพื่อน จากนายจา้ง 
และจากการดูข่าวสารต่าง ๆ ท่ีไม่ดีเก่ียวกับต ารวจ จึงรู้สึกว่าต ารวจ น่ากลัว มีอ านาจ มีอิทธิพล             
น่าเกรงขาม  ดังนั้ น จึงเลือกวิธีการการส่ือสารด้วยการหลีกเล่ียง โดยการเวน้ระยะห่าง  เว ้นการ
ติดต่อส่ือสาร  เช่น การแสดงออกใหเ้ห็นถึงพฤติกรรม การบ่ายเบ่ียง การหลบหลีก การบอกปัด   
 สรุปวา่ ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี  มีวธีิการส่ือสารกบั
คนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 7 วิธี ดงัน้ี 1. การพฒันาสีหน้าท่าทางในเชิงบวก 2. การยบัย ั้งความเป็น
ตวัเอง 3. การหลีกเล่ียงการโต้แยง้ 4. การเจรจาต่อรอง 5. การเลียนแบบ 6. การเผชิญหน้า  และ            
7. การหลีกเล่ียง โดยผูว้จิยัจะขอสรุปวธีิการส่ือสารของแรงงานแต่ละภาค ดงัตารางท่ี  4.3  
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ตารางที ่4.3  วธีิการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี 
 
 

วธีิการการส่ือสาร 
 

แรงงานชาวกมัพูชา 
ภาค

การเกษตร 
ภาค 

การประมง 
ภาค 

การบริการ 

การพฒันาสีหน้า 

ท่าทาง 

ในเชิงบวก 

- ความสุภาพ 
เรียบร้อย 

- อ่อนนอ้ม ถ่อม
ตน 

- ความตั้งใจ 

- มีหนา้หนา้ยิม้
แยม้แจ่มใส 

- ความ
กระตือรือร้น 

- การเขินอาย 

ผูป้ระกอบการ นายจา้ง    

เพ่ือนร่วมงานคนไทย    

พอ่คา้ แม่คา้    
เจา้หนา้ท่ีพยาบาล    

ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง     

ก านนั ผูใ้หญ่บา้น    

เจา้หนา้ท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี    

    แรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร ภาคการประมง และภาคการบริการ เลือกใชก้ารพฒันาสีหนา้ท่าทางในเชิงบวกกบั
ผูป้ระกอบการ นายจา้ง และเพ่ือนร่วมงานคนไทย เพราะมีประสบการณ์ใชชี้วิตร่วมกนัเกือบทุกวนัและสนิทกนั    

การยบัยั้งความ
เป็นตัวเอง 

- การกม้หวั  
- การนัง่น่ิง ๆ  
- การกุมมือ 

- การน่ิงเฉย   
 

ผูป้ระกอบการ นายจา้ง    

เพ่ือนร่วมงานคนไทย    

พอ่คา้ แม่คา้    
เจา้หนา้ท่ีพยาบาล    

ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง     

ก านนั ผูใ้หญ่บา้น    

เจา้หนา้ท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี    

แรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร ภาคการประมง และภาคการบริการ เลือกใชก้ารยบัย ั้งความเป็นตวัเองกบั
ผูป้ระกอบการ นายจา้ง และเพ่ือนร่วมงานคนไทย เพราะมีประสบการณ์ใชชี้วิตร่วมกนัเกือบทุกวนัและสนิทกนั    
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ตารางที ่4.3   (ต่อ) 
 

 

วธีิการการส่ือสาร 
แรงงานชาวกมัพูชา 

ภาค
การเกษตร 

ภาค 
การประมง 

ภาค 
การบริการ 

การหลกีเลีย่ง 

การโต้แย้ง 

- การหลีกเล่ียง 

การพูดถึง
ประเด็นท่ีจะท า
ใหเ้กิด 

การโตแ้ยง้  

ผูป้ระกอบการ นายจา้ง    

เพ่ือนร่วมงานคนไทย    

พอ่คา้ แม่คา้    
เจา้หนา้ท่ีพยาบาล    

ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง     

ก านนั ผูใ้หญ่บา้น    

เจา้หนา้ท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี    

แรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร ภาคการประมง และภาคการบริการ เลือกใชก้ารหลีกเล่ียงกบัผูป้ระกอบการ นายจา้ง 
และเพ่ือนร่วมงานคนไทย เพราะมีประสบการณ์ใชชี้วติร่วมกนัเกือบทุกวนัและสนิทกนั    

การเจรจาต่อรอง 

- ก า ร ต ก ล ง
ร่วมกนั 

- การคุยกนั 

- การได้
ประโยชน์
ร่วมกนั 

- การออ้นวอน 

- การร้องขอ 

 

ผูป้ระกอบการ นายจา้ง    
เพ่ือนร่วมงานคนไทย    
พอ่คา้ แม่คา้    

เจา้หนา้ท่ีพยาบาล    

ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง     

ก านนัผูใ้หญ่บา้น    

เจา้หนา้ท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี    

ภาคการบริการ เลือกใชก้ารเจรจาต่อรองกบัพอ่คา้ แม่คา้ เพราะวา่ผูใ้หข้อ้มูลท าอาชีพแม่ครัวร้านอาหารไดซ้ื้ออาหาร               
ทุกวนั จึงสนิทสนมกบัพ่อคา้แม่คา้ จึงสามารถท าการเจรจาต่อรองได ้
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ตารางที ่4.3  (ต่อ) 
 

 

วธีิการการส่ือสาร 
แรงงานชาวกมัพูชา 

ภาค
การเกษตร 

ภาค 
การประมง 

ภาค 
การบริการ 

การเลยีนแบบ 

- การเอาอยา่ง 

- การท าตาม 

ในเร่ืองการกิน  
การอยู ่การแต่ง
กาย 

 

ผูป้ระกอบการ นายจา้ง    
เพ่ือนร่วมงานคนไทย    

พอ่คา้ แม่คา้    
เจา้หนา้ท่ีพยาบาล    

ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง     

ก านนั ผูใ้หญ่บา้น    

เจา้หนา้ท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี    

แรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร ภาคการประมง และภาคการบริการ เลือกใชก้ารเลียนแบบกบัเพ่ือนร่วมงานคนไทย 
เพราะมีประสบการณ์ใชชี้วติร่วมกนัเกือบทุกวนัและสนิทกนั จึงท าใหเ้ลียนแบบกนัง่าย 

การเผชิญหน้า 

- การแสดงสายตา
ท่ีขุ่นเคือง  
- การโตแ้ยง้ 

- การขวา้งของ  
- การพูดเสียงดงั 
 

ผูป้ระกอบการ นายจา้ง    
เพ่ือนร่วมงานคนไทย    
พอ่คา้ แม่คา้    
เจา้หนา้ท่ีพยาบาล    

ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง     

ก านนั ผูใ้หญ่บา้น    

เจา้หนา้ท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี    

แรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง เลือกใชก้ารเผชิญหนา้ผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพราะมีประสบการณ์ท่ีไม่ดีท่ีถูกโกง 
เอาเปรียบค่าแรง  ประกอบกบัผูใ้หข้อ้มูลมีประสบการณ์ท างานหลายปี  และอาชีพประมงเป็นอาชีพท่ีอยูใ่นทอ้งทะเล 
จึงกลา้ท่ีใชว้ิธีการการส่ือสารดว้ยการการเผชิญหนา้ 
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ตารางที ่4.3  (ต่อ) 
 
 

วธีิการการส่ือสาร 
แรงงานชาวกมัพูชา 

ภาค
การเกษตร 

ภาค 
การประมง 

ภาค 
การบริการ 

การหลกีเลีย่ง 

- การบ่ายเบ่ียง  
- การปฏิเสธ  
- การบอกปัด   
 

ผูป้ระกอบการ นายจา้ง    
เพ่ือนร่วมงานคนไทย    
พอ่คา้ แม่คา้    
เจา้หนา้ท่ีพยาบาล    

ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง     

ก านนั ผูใ้หญ่บา้น    

เจา้หนา้ท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี    
แรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร ภาคการประมง และภาคการบริการ เลือกใชก้ารหลีกเล่ียงกบัต ารวจ เพราะมี
ประสบการณ์ท่ีไม่ดีกบัตวัเอง ประสบการณ์จากเพ่ือน นายจา้ง และจากข่าวสารต่าง ๆ     

 
 จากตารางท่ี ท่ี 4.3  สรุปไดว้่าการเลือกวิธีการการส่ือสารในลกัษณะต่าง ๆ ของแรงงาน              
ชาวกมัพูชาในแต่ละภาคจะมีลกัษณะท่ีแตกต่างและเหมือนกนั ทั้งน้ีจากการสรุปบทสัมภาษณ์ท าให้
พบว่า ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชาภาคการประมง จะมีวิธีการการส่ือสารแบบ                          
การเผชิญหนา้ ซ่ึงภาคการเกษตรและภาคการบริการไม่มีวธีิการการส่ือสารแบบเผชิญหนา้ ซ่ึงแสดง
ใหเ้ห็นวา่ลกัษณะอาชีพบนฝ่ังกบัอาชีพในทอ้งทะเลท่ีมีบริบทสถานท่ีและสถานการณ์ท่ีแตกต่างกนั 
ท าให้ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชามีประสบการณ์ท่ีไม่เหมือนกนั ท าให้ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็น
แรงงานชาวกัมพูชาภาคการประมง มีวิธีการส่ือสารท่ีแตกต่างจากผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาว
กมัพูชาภาคการเกษตรและภาคการบริการ ประกอบกบัวิธีการการส่ือสารดว้ยการเจรจา มีเพียงผูใ้ห้
ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการเท่านั้นท่ีเลือกใช้ เน่ืองจากผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงาน
ชาวกมัพูชา มีประสบการณ์ตรงกบัพ่อคา้แม่คา้ประกอบกบัหนา้ท่ี ท่ีรับมอบหมายตอ้งเจอพ่อคา้แม่คา้
ทุกวนัและผูใ้ห้ขอ้มูลสามารถส่ือสารภาษาไทยไดค้ล่อง จึงเป็นเหตุผลให้ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาว
กมัพูชาภาคการบริการเลือกใชว้ธีิการการส่ือสารดว้ยการเจรจาต่อรอง ซ่ึงผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาว
กมัพูชาภาคอ่ืน ๆ ก็เพียงแค่มาซ้ือของเสร็จก็กลบั จึงไม่ได้ใช้วิธีการการส่ือสารแบบการเจรจาต่อรอง 
และจากตารางท่ี ยงัสรุปไดอี้กวา่ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาทั้ง 3 ภาคบริการส่วนใหญ่ จะมี
เลือกวิธีการส่ือสารกบัผูป้ระกอบการ นายจา้งเพื่อนร่วมงานคนไทย บ่อยท่ีสุด เน่ืองจากบุคล 2 กลุ่มน้ี               
มีความใกลชิ้ด สนิทสนม และก็ใช้ชีวิตประวนัและชีวิตการท างานร่วมกนัเกือบทุกวนั ดงันั้น แรงงาน
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ทั้ ง 3 ภาค จึงได้เลือกวิธีการการส่ือสารกับผู ้ประกอบการ นายจ้าง และเพื่อนร่วมงานมากท่ีสุด                   
ส่วนกลุ่มคนไทยคนอ่ืน ๆไม่ว่าจะเป็นเจา้หน้าท่ีพยาบาล  ก านันผูใ้หญ่บา้นหรือเจา้หน้าท่ีส านักงาน
แรงงานจงัหวดัจนัทบุรี ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาพูดถึงนอ้ยเน่ืองกลุ่มคนไทยอาชีพเหล่าน้ี
เป็นกลุ่มคนท่ีผูใ้ห้ข้อมูลท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชาไม่ได้คลุกคลี ไม่ได้พบเจอบ่อย จึงไม่ได้มีการ
ส่ือสารกนั  จึงท าใหแ้รงงานชาวกมัพูชาไม่ไดก้ล่าวถึงกนั 
 ทั้งน้ีวิธีการการส่ือสารของแรงงานชาวกมัพูชาในการส่ือสารกบัคนไทย สามารถสรุปเป็น
แนวทางในการส่ือสารได ้7 รูปแบบ คือ 1. การพฒันาสีหนา้ท่าทางในเชิงบวก  2. การยบัย ั้งความเป็น
ตัวเอง 3. การหลีกเล่ียงการโต้แย ้ง 4. การเจรจาต่อรอง 5. การเลียนแบบ 6. การเผชิญหน้า                         
7. การหลีกเล่ียง โดยผูว้ิจยัขอเสนอในรูปแบบตารางท่ี ดงัน้ีและผูว้ิจยัไดค้น้พบวา่ไดส้อดคลอ้งกบั
แนวคิดของ Orbe ท่ีระบุวา่ทฤษฎีการส่ือสารวฒันธรรมร่วมใชใ้นการกล่าวถึงพฤติกรรมการส่ือสาร
ในลกัษณะไม่แสดงออกให้เห็น (nonassertive) แสดงออกให้เห็น (assertive) หรือแสดงออกให้เห็น
ชดัเจนเป็นอยา่งมาก (aggressive) ดงัตารางท่ี ท่ี 4.4 
 
ตารางที ่4.4 สรุปแนวทางปฏิบติัตามวธีิการส่ือสารวฒันธรรมร่วม  
 

แนวทางปฏิบัติ วธีิการส่ือสาร ค าอธิบาย 
 
 

 
แนวทางการส่ือสาร 

แบบไม่แสดงออกให้เห็น 
กลยทุธ์การผสมผสาน 

(Nonassertive assimilation) 

การพฒันาสีหนา้ท่าทางในเชิงบวก 
(developing positive face) 

การส่ือสารกบักลุ่มคนไทย  
ดว้ยท่าทางท่ีสุภาพ 
อ่อนนอ้ม ถ่อมตน 
ตั้งใจฟังมีหนา้หนา้ยิม้แยม้
แจ่มใส 

การยบัย ั้งความเป็นตวัเอง  
(censoring self) 

การแสดงท่าทางการกม้หวั 
การนัง่ น่ิง ๆ  การกุมมือ  
และการสงบน่ิง  เม่ือถูกคน
ไทยด่า ดูถูกดูแคลนหรือ
ถูกกระท าดว้ยความ
กา้วร้าว 

 การหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้ 
(averting controversy) 

หลีกเล่ียงการพูดถึง
ประเด็นท่ีจะท าใหเ้กิด           
การโตแ้ยง้กนัข้ึน  
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ตารางที ่4.4  (ต่อ) 
 

แนวทางปฏิบัติ วธีิการส่ือสาร ค าอธิบาย 
แนวทางการส่ือสารแบบ
แสดงออกใหเ้ห็นชดัเจน 
กลยทุธ์การผสมผสาน 
(Assertive assimilation) 

การเจรจาต่อรอง  
(bargaining) 

การตกลงกนัอยา่งเปิดเผย 
โดยการตกลงร่วมกนั             
การคุยกนั  การรับประโยชน์
ร่วมกนั การออ้นวอน                    

 
 

แนวทางการส่ือสารแบบ
แสดงออกใหเ้ห็น 
อยา่งชดัเจนมาก 

กลยทุธ์การผสมผสาน 
(Aggressive assimilation) 

 
 
 
 
การเลียนแบบ   
(mirroring) 

การพยายามปรับพฤติกรรม
ใหมี้ลกัษณะคลา้ยคลึงกบั
กลุ่มเพ่ือนคนไทย  เพ่ือท าให้
เอกลกัษณ์ทางวฒันธรรม
ของตน มีความแตกต่างลด
นอ้ยลงโดยการเอาอยา่ง               
การท าตาม ในเร่ือง                
การแต่งกาย การกินอาหาร 
การเรียนรู้ภาษาไทย 

แนวทางการส่ือสารแบบ
แสดงออกใหเ้ห็น 
อยา่งชดัเจนมาก 

กลยทุธ์การปรบตวัเขา้หา 
(Aggressive separation) 

 
การเผชิญหนา้  
(confronting) 

การแสดงออกเชิงก้าวร้าว  
รุนแรง เพ่ือให้ไดม้าซ่ึงสิทธิ
ของตัว เอง โดยการแสดง
สายตาท่ีขุ่นเคือง การโต้แยง้  
การพูดเสียงดงั 

 
 

แนวทางการส่ือสารแบบ 
ไม่แสดงออก ใหเ้ห็น 
กลยทุธ์การแยกออก 

(Nonassertive  separation) 

 
 
 
การหลีกเล่ียง 
(avoiding) 

การอยูห่่าง ๆ จากคนท่ีมี
อ านาจ โดยละเวน้กิจกรรม
หรือไปตามสถานท่ี ๆ                
จะท าใหเ้กิด 
การติดต่อส่ือสารกนั 
โดยการบ่ายเบ่ียง                      
การปฏิเสธ  
และการบอกปัด   
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4.2.2 วธีิการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
จากหัวข้อวิธีการการส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี       

ผูว้ิจยัขอสรุปผลการวิจัยท่ีได้จากการสัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่าง โดยพบว่า กลุ่มคนไทยมีวิธีการ                    
การส่ือสาร ทั้งหมด 5 ประเด็น คือ 1) การใช้ล่าม 2) การใช้เอกสารคู่มือสองภาษา 3) การสาธิต                
4) การบรรยายและใชส่ื้อเพื่อการเรียนรู้ และ 5) การใช้วจันภาษาและอวจันภาษา  โดยผูว้ิจยัจะขอ
เสนอรายละเอียดในแต่ละดา้นท่ีคน้พบ ดงัต่อไปน้ี 

4.2.2.1  การใชล่้าม 
จากการสัมภาษณ์เชิงลึก  พบว่า ผูใ้ห้ขอ้มูลหลักท่ีเป็นกลุ่มคนไทย ได้แก่ เจา้หน้าท่ี

พยาบาล ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง และเจา้หน้าท่ีส านักงานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี  
แต่ละคนให้ความเห็นเหมือนกนัวา่ วิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดั
จนัทบุรี  คือ การใชล่้าม  

 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นเจา้หน้าท่ีพยาบาล  อธิบายวา่ ปัจจุบนัท่ีโรงพยาบาลโป่งน ้ าร้อน
มีคนไขท่ี้เป็นทั้งคนไทยและแรงงานต่างดา้ว มากมาย ดงันั้น การส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาท่ีทาง
โรงพยาลจดัไว ้คือ การใช้ล่าม ซ่ึงล่ามช่วยให้คนไทยและแรงงานชาวกมัพูชาเขา้ใจตรงกนั  ช่วยท าให้
งานมีความรวดเร็วและถูกตอ้ง ดงัค าให้สัมภาษณ์วา่ “….…ทางโรงพยาบาลจะจดัเตรียมล่ามไวส้ าหรับ
คนไข้ท่ีเป็นแรงงานต่างด้าว  เพื่อส่ือสารกับคนไข้ในขั้นตอนเบ้ืองต้นและขั้นตอนท่ีพบแพทย์ เช่น          
พาไป วดัส่วนสูง ชัง่น ้ าหนกั วดัความดนั และก็ส่ือสารกบัแพทย.์.....” (เป้ิล, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 
28 พฤศจิกายน 2563)   
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นต ารวจภูธร  อธิบายว่า สถานีต ารวจภูธร มีการจดัเตรียมล่ามไว้
ส าหรับแรงงานชาวกมัพูชาโดยเฉพาะ ซ่ึงการใช้ล่ามจะท าให้การส่ือสารของต ารวจภูธรกบัแรงงานชาว
กมัพูชาไดอ้ยา่งรวดเร็วและถูกตอ้ง  ดงัค าให้สัมภาษณ์วา่ “….ในหน่วยงานท่ีผมปฏิบติัหนา้ท่ีอยู่ มีล่าม
คอยเป็นส่ือกลางคอยส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชา เป็นการลดความผิดพลาดภายในหน่วยงานไดอ้ยา่ง
มากเลย และท าให้การท างานของเจ้าหน้าท่ีต ารวจภูธรสะดวกรวดเร็วยิ่งข้ึน ซ่ึงการใช้ล่ามท่ีสถานี
ต ารวจภูธรน้ีก็จะใช้ส าหรับแรงงานชาวกัมพูชาท่ีพึ่ งเข้ามาท างานในประเทศไทยใหม่ ๆ ยงัพูด ฟัง
ภาษาไทย ไม่คล่อง ….” (บอย, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 25 มีนาคม 2564)   
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี อธิบายวา่ ส านกังานแรงงาน
จังหวดัจันทบุรี มีล่ามคอยแปลภาษาให้กับแรงงานชาวกัมพูชา ซ่ึงจะช่วยให้การด าเนินงานและ                   
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การจดัท าเอกสารเป็นไปอยา่งถูกตอ้งและรวดเร็ว ดงัค าให้สัมภาษณ์วา่  “….วนันั้นแรงงานชาวกมัพูชา
มาท่ีส านกังานกนัเยอะแยะมากมาย ล่ามท่ีส านักงานจดัไวก้็ไม่พอ พี่ก็เลยให้แรงงานชาวกมัพูชาท่ีพูด  
ฟังภาษาไทย คล่อง ช่วยพี่และเจา้หนา้ท่ีคนอ่ืนแปล ก็ท าใหง้านส าเร็จไปไดด้ว้ยดี….” (แป๊ก, การส่ือสาร
ระหวา่งบุคคล, 25 มีนาคม 2564)   
 

จากการสัมภาษณ์ผูใ้หข้อ้มูลหลกัท่ีเป็นกลุ่มคนไทย ไดแ้ก่ เจา้หนา้ท่ีพยาบาล ต ารวจภูธร
และต ารวจตรวจคนเข้าเมือง และเจ้าหน้าท่ีส านักงานแรงงานจังหวดัจันทบุรี  ได้วางแผนใน                
การเลือกใชส่ื้อ โดยไดเ้ลือกการใชล้่ามเพราะวา่กลุ่มตวัอยา่งทั้ง 3 อาชีพน้ี ท างานหน่วยงานราชการ 
ซ่ึงในหน่วยงานราชการก็จ  าเป็นท่ีจะตอ้งมีล่ามดว้ย ดงันั้น การใชล่้ามเพื่อการส่ือสารจึงเป็นวิธีท่ีมี
ประสิทธิภาพและเป็นวิธีท่ีท าให้การท างานในหน่วยงานราชการส าเร็จไปไดด้ว้ยความรวดเร็วทนั
ต่อความตอ้งการของผูใ้ชบ้ริการอีกดว้ย ซ่ึงวิธีการใชล่้ามน้ีจะเหมาะสมกบัแรงงานชาวกมัพูชาท่ีพึ่ง
เขา้มาท างานเร่ิมแรก   

4.2.2.2  การใชเ้อกสารคู่มือสองภาษา 
จากการสัมภาษณ์เชิงลึก  พบว่า ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นเจ้าหน้าท่ีพยาบาล อธิบายว่า        

ได้ใช้วิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาดว้ยวิธีการใช้เอกสารคู่มือสองภาษา ซ่ึงคู่มือสอง
ภาษาจะเป็นคู่มือเล่ม ข้างในจะประกอบไปด้วยหนังสือภาษาไทยและภาษากัมพูชา ซ่ึงช่วยให้
แรงงานชาวกัมพูชา อ่านและเข้าใจได้อย่างชัดเจนยิ่งข้ึน  ดังค าให้สัมภาษณ์ว่า  “....ตนเองเป็น
พยาบาลอยูโ่รงพยาบาลแหลมสิงห์ ฝ่ายพยาบาลผดุงครรภ ์ตนไดเ้ลือกใชส่ื้อการใชเ้อกสารคู่มือสอง
ภาษากบัคนไขท่ี้ตั้งครรภ์ เพื่อให้แรงงานชาวกมัพูชา เกิดการเรียนรู้ดว้ยตนเองจากภาษาท่ีคุน้เคย 
และปฏิบติัตวัในระยะคลอดดีกวา่สตรีท่ีไม่ไดใ้ชคู้่มือ..... (เกม, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 25 มีนาคม 
2564)   

 
จากการสัมภาษณ์ผูใ้หข้อ้มูลหลกัท่ีเป็นคนกลุ่มไทย  มีเพียงเจา้หนา้ท่ีพยาบาล ท่ีเลือกใช้

เอกสารคู่มือสองภาษา เท่านั้นเพราะวา่เจา้หนา้ท่ีพยาบาลไดเ้ล็งเห็นถึงความส าคญัของการออกแบบ
คู่มือท่ีมีทั้ งภาพและภาษาไทยและภาษากัมพูชา อันจะเป็นประโยชน์และเหมาะกับแรงงาน         
ชาวกมัพูชาท่ีตั้งครรภท่ี์มาใชบ้ริการกบัทางโรงพยาบาล  

4.2.2.3  การสาธิต 
จากการสัมภาษณ์เชิงลึก พบวา่ ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นกลุ่มคนไทย ไดแ้ก่ ผูป้ระกอบการ 

นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย และเจา้หนา้ท่ีพยาบาล  ให้สัมภาษณ์วา่สอดคลอ้งกนัวา่ ไดใ้ชว้ธีิการ 
การส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาดว้ยวิธีการสาธิต โดยพบวา่วิธีการสาธิตเหมาะกบัลกัษณะงานท่ี
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ไม่ยากมากแต่มีหลายขั้นตอน สามารถสาธิตให้ดูในเบ้ืองตน้สั้ น ๆ ง่าย ๆ เช่น การสาธิตกรรมวิธี
กระบวนการคดัเลือกทุเรียน ล าไยเพื่อส่งออก การสาธิตการท าเสริมสวย  หรือการวดัความดัน         
เป็นตน้  

 
ผูใ้หข้อ้มูลหลกัท่ีเป็นผูป้ระกอบการ  อธิบายวา่  การสาธิต คือ การท างานให้ดูเป็น

แบบอยา่งจะสามารถช้ีแจงรายละเอียดเก่ียวกบัขั้นตอนการท างานต่าง ๆ ไดอ้ย่างชดัเจน และเม่ือมี
การสาธิตแรงงานชาวกัมพูชาก็จะสามารถถามค าถามท่ีอยากรู้ได้ในขณะท่ีมีการสาธิตให้ดูเป็น
แบบอยา่ง ดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า “….ทางลง้ทุเรียนของเราจะมีการสาธิตขั้นตอนการคดัทุเรียน คดั
ล าไยเพื่อบรรจุลงกล่อง ซ่ึงในกระบวนต่าง ๆ เหล่าน้ีถ้าแรงงานชาวกัมพูชาไม่เข้าใจตรงไหน 
ทางลง้ก็จะสาธิตเพื่อให้แรงงานเขา้ใจชดัเจนยิ่งข้ึนและก็ให้แรงงานชาวกมัพูชาปฏิบติัตามซ่ึงการ
สาธิต การท างานให้ดูเป็นตวัอย่างเหมาะสมกับแรงงานชาวกัมพูชาท่ีเข้ามาท างานใหม่ ๆ ….”           
(กอ้ย, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 10 พฤศจิกายน 2563) 

 
ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นเพื่อนร่วมงานคนไทย อธิบายวา่  การสาธิตการท างานให้ดู

เป็นตวัอยา่ง คือ การให้ดูขั้นตอนการเสริมสวยต่าง ๆ เม่ือมีการสาธิตให้แรงงานชาวกมัพูชาดู ก็จะ
เป็นการเสริมสร้างความความเช่ือมัน่ว่าจะท าไดถู้กตอ้งตามท่ีมีการสาธิตไว ้ดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า 
“….เจา้ของร้านเสริมสวยธิดาซาลอน จะให้ฉันสาธิต ขั้นตอนการท าเล็บมือเล็บเทา้ การทาสีเล็บ                    
การสระไดร์ เป่าผม ยืดผม ฯลฯ ให้กับเพื่อน ๆ แรงงานชาวกัมพูชาดูเป็นแบบอย่าง  เม่ือเสร็จ                   
การสาธิตก็จะให้เพื่อน ๆ ท าตามกัน ถ้าผิดพลาดตรงไหนก็จะได้แนะน าแล้วให้แก้ไขทันที                    
ซ่ึงการสาธิตการท างานให้ดูเป็นตวัอยา่งเหมาะสมกบัแรงงานชาวกมัพูชาท่ีเขา้มาท างานใหม่ ๆ ….” 
(ณฐั, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 10 พฤศจิกายน 2563)   

 
ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นเจ้าหน้าท่ีพยาบาล อธิบายว่า  การสาธิตเป็นวิธีการการ

ส่ือสารอย่างหน่ึงท่ีท าให้แรงงานชาวกนัพูชา จดจ าและสามารถน าไปปฏิบติัตามได ้ดงัสัมภาษณ์  
“….ทางโรงพยาบาลจะมีเคร่ืองวดัความดนั เคร่ืองช่างน ้ าหนกัและวดัส่วนสูงเพื่อไวบ้ริการคนไข ้
ซ่ึงใหค้นไขท้  าเอง แต่ถา้หากคนไขท่ี้เป็นทั้งคนไทยหรือแรงงานชาวกมัพูชาไม่สามารถท าได ้ก็จะมี
เจา้หน้าท่ีคอยช่วยเหลือ และคอยแนะน าการสาธิตให้ดูเป็นแบบอยูข่า้ง ๆ ......”  (เป้ิล, การส่ือสาร
ระหวา่งบุคคล, 10 พฤศจิกายน 2563)   
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จากการสัมภาษณ์ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นกลุ่มคนไทย ได้แก่ ผูป้ระกอบการ นายจา้ง 
เพื่อนร่วมงานคนไทยและเจา้หน้าท่ีพยาบาล ท่ีเลือกใชก้ารสาธิต เพราะวา่เป็นวิธีการการส่ือสารท่ี
สามารถเปิดโอกาสให้แรงงานชาวกมัพูชาไดส้อบถามกบัผูท่ี้มีประสบการณ์โดยตรงได ้นอกจากน้ี
ยงัสามารถอดัวิดีโอเก็บไวดู้ซ ้ าและใชเ้ป็นส่ือการสอนให้กบัแรงงานชาวกมัพูชาท่ีเพิ่งเขา้มาท างาน
ใหม่ไดอี้กดว้ยและแรงงานชาวกมัพูชา สามารถเห็นภาพและไดย้ินเสียงชดัเจนโดยประสบการณ์
ตรงจากตวัเอง ซ่ึงเป็นลดการผิดพลาดของงานและลดการผิดพลาดของการส่ือสารท่ีเกิดได้เป็น  
อยา่งมาก 

4.2.2.4  การบรรยายและใชส่ื้อเพื่อการเรียนรู้ 
จากการสัมภาษณ์เชิงลึก  พบว่า ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นกลุ่มคนไทย มีเพียงเจา้หน้าท่ี

พยาบาล  ท่ีไดเ้ลือกใชก้ารบรรยายและใชส่ื้อเพื่อการเรียนรู้   
 

ผูใ้ห้ข้อมูลหลกัท่ีเป็นเจ้าหน้าท่ีพยาบาล อธิบายว่า  การบรรยายและใช้ส่ือเพื่อ                     
การเรียนรู้ เหมาะส าหรับกับสตรีมีครรภ์ ซ่ึงส่ือน้ีจะเป็นการใช้ภาพเคล่ือนไหวเป็นการส่ือสาร
เพื่อให้ความรู้ด้านสุขภาพท่ีได้เห็นทั้ งภาพและได้ยินทั้ งเสียงท่ีเป็นภาษาท่ีตนเข้าใจโดยการใช ้        
แผน่ซีดีท่ีผลิตออกมาเป็นภาษากมัพูชา  ดงัค าใหส้ัมภาษณ์วา่ “....ตนเองไดอ้ยูฝ่่ายพยาบาลผดุงครรภ ์        
ซ่ึงตนได้เลือกใช้ส่ือการบรรยายและใช้ส่ือเพื่อการเรียนรู้ ให้กับคนไขท่ี้ตั้ งครรภ์ท่ีเป็นแรงงาน         
ชาวกัมพูชา จะเกิดการเรียนรู้หลายรูปแบบไม่น่าเบ่ือ..... (เกม, การส่ือสารระหว่างบุคคล,  
10 พฤศจิกายน 2563)   

 
จากการสัมภาษณ์ผูใ้หข้อ้มูลหลกัท่ีเป็นกลุ่มคนไทย  มีเพียงเจา้หนา้ท่ีพยาบาล ท่ีเลือกใช้

การบรรยายและใช้ส่ือเพื่อการเรียนรู้ เท่านั้นเพราะว่าเจา้หน้าท่ีพยาบาลไดใ้ช้ส่ือน้ี โดยเล็งเห็นถึง
ความส าคญัของการออกแบบมีทั้งภาพเคล่ือนไหวและเสียงกมัพูชาเพื่อเป็นการกระตุน้การเรียนรู้
ของสตรีท่ีตั้ งครรภ์ชาวกัมพูชาได้เป็นอย่างดีและมีประสิทธิภาพก่อให้ เกิดผลส าเร็จตาม
วตัถุประสงคข์องการส่ือสาร 

4.2.2.5  การใชว้จันภาษาและอวจันภาษา  
จากการสัมภาษณ์เชิงลึก  พบว่า พบว่า ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ีเป็นกลุ่มคนไทย ได้แก่  

ผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย พอ่คา้ แม่คา้ เจา้หนา้ท่ีพยาบาล ต ารวจภูธรและต ารวจ
ตรวจคนเขา้เมือง ก านนั ผูใ้หญ่บา้น และเจา้หน้าท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี ทุกอาชีพให้
สัมภาษณ์สอดคล้องกันว่า วิธีการการส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพูชาด้วยการใช้วจันภาษาและ                     
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อวจันภาษานั้น เหมาะสมท่ีจะใช้ส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาดว้ยเหตุผลท่ีว่า การใช้วจันภาษา
และอวจันภาษาเป็นการส่ือสารขั้นพื้นฐานท่ีคนส่วนใหญ่ไดใ้ชก้นั  

 
ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นพ่อคา้ อธิบายว่า  การท่ีเลือกใช้การใช้วจันภาษาและอวจัน

ภาษานั้น เพราะว่าตนเองเป็นพ่อคา้ ก็ไม่จ  าเป็นท่ีจะตอ้งพิถีพิถนัในเร่ืองของการส่ือสารเท่าไหร่ 
เพราะว่าแรงงานชาวกัมพูชามาซ้ือเสร็จก็กลับ ไม่ได้ส่ือสารอะไรกันมาก ดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า             
“..ก็แค่ถามราคาและก็ซ้ือ จ่ายเงินเสร็จ ก็กลบั...” (โบท้, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)  

 
ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ี เป็น ต ารวจตรวจคนเข้าเมือง ให้สัมภาษณ์ว่า “…แรงงาน                      

ชาวกมัพูชา ยืนกนัอยูห่นา้ประตู ไม่มีใครกลา้เขา้มาเพราะกลวัต ารวจ ผมก็เลยควกัมือแลว้พยกัหนา้
ให้เปิดประตูเขา้มา แรงงานชาวกมัพูชา ก็เขา้ใจกนัแลว้ก็เดินเปิดประตูเขา้มา..” (พาส, การส่ือสาร
ระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   

 
ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นผู ้ใหญ่บ้าน ให้สัมภาษณ์ว่า “….เวลาผมไปเจอแรงงาน         

ชาวกมัพูชา  ทิ้งขยะขา้งถนน ผมก็พูดวา่อยา่ทิ้งมนัสกปรก บางคนก็เขา้ใจบางคนก็ไม่เขา้ใจ ผมก็เลย        
ยกมือแล้วส่ายมือไปมา แล้วก็ช้ีน้ิว แรงงานชาวกัมพูชาก็เขา้ใจกนั....” (ช้อย, การส่ือสารระหว่าง
บุคคล, 5 มีนาคม 2564)   

 
ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นพ่อค้า ให้สัมภาษณ์ว่า  “….ลูกค้าหยิบของมาให้ผมชั่ง

น ้ าหนัก ผมก็บอกราคา บางคนก็เข้าใจ บางคนก็ไม่เข้าใจ  บางคร้ังผมก็เขียนตวัเลขใส่กระดาษ 
บางคร้ังก็หยิบเคร่ืองคิดเลขให้ดูตวัเลขว่าก่ีบาท ก็ท าให้เขา้ใจตรงกนัง่ายดี….” (โบท้, การส่ือสาร
ระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   

 
ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นเจา้หน้าท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี ให้สัมภาษณ์ว่า

“….ส่วนใหญ่แรงงานชาวกมัพูชา จะมากบันายจา้ง เวลาจะเขียนหรืออ่านหรือท าเร่ืองอะไร นายจา้ง
ก็จะท าให้ ดงันั้นก็ไม่ไดส่ื้อสารอะไรมาก ก็แค่ยิม้แลว้พยกัหนา้ ก็แค่นั้นครับ….” (แป๊ก, การส่ือสาร
ระหวา่งบุคคล, 25 พฤศจิกายน 2563)   

 
 จากการสัมภาษณ์กลุ่มคนไทย พบว่า มีผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย 
พ่อคา้ แม่ค้า เจา้หน้าท่ีพยาบาล ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง ก านัน ผูใ้หญ่บา้น และ
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เจ้าหน้าท่ีส านักงานแรงงานจังหวัดจันทบุรี ทุกอาชีพ  ท่ีใช้วิ ธีการการส่ือสารด้วยการใช ้                    
วจันภาษาและอวจันภาษา เพราะเป็นวิธีการการส่ือสารท่ีใช้ส่ือสารกนัทัว่ไป เป็นวิธีการท่ีไม่ตอ้งใช้
เคร่ืองมือส่ือสารใด ๆ ทั้งส้ิน เหมาะกบัทุกเพศ ทุกวยั ทุกเช้ือชาติ และเหมาะกบัทุกสถานการณ์          
ซ่ึงเหมาะกบัแรงงานชาวกมัพูชาทัว่ ๆไปหรือยิง่เหมาะสมมากท่ีสุดก็คือแรงงานชาวกมัพูชาท่ีพึ่งเขา้
มาท างานเร่ิมแรก และสามารถใชว้ิธีการการสารส่ือสารดว้ย วจันภาษาและอวจันภาษา ไดต้ลอดไปในระยะ
ยาว ไม่หมดเวลาไม่หมดอายหุรือไม่ลา้สมยั 
 ดังนั้ นจากผลการสัมภาษณ์กลุ่มคนไทย  ประกอบด้วย ผู ้ประกอบการ  นายจ้าง                      
เพื่อนร่วมงานคนไทย  พ่อคา้ แม่คา้ เจา้หน้าท่ีพยาบาล  ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง 
ก านนั ผูใ้หญ่บา้น  และเจา้หนา้ท่ีส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี ไดข้อ้สรุปวา่ แต่ละคนมีวิธีการ
การส่ือสารท่ีแตกต่างกนัไปตามอาชีพ ตามสภาพบริบทของสถานการณ์ ตามสถานท่ี รวมถึงบุคลท่ี
จะท าการส่ือสารดว้ย โดยสรุปผลการศึกษา ดงัตารางท่ี 4.5 ไดด้งัน้ี   
 
ตารางที ่4.5   วธีิการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี  
 

 
 

กลุ่มคนไทย 

วธีิการการส่ือสาร 

การใช้
ล่าม 

การใช้
เอกสารคู่มือ
สองภาษา   

การสาธิต การบรรยาย
และใช้ส่ือเพ่ือ 
การเรียนรู้                            

การใช้ 
วจันภาษาและ 
อวจันภาษา 

ผูป้ระกอบการ นายจา้ง      

เพื่อนร่วมงานคนไทย      

พอ่คา้ แม่คา้      

เจา้หนา้ท่ีพยาบาล      

ต ารวจภูธรและต ารวจ
ตรวจคนเขา้เมือง 

     

ก านนั ผูใ้หญ่บา้น      

เจา้หนา้ท่ีส านกังาน
แรงงานจงัหวดัจนัทบุรี 

     

 
จากตารางท่ี 4.5 สรุปได้ว่า วิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยใน

จงัหวดัจนัทบุรี พบวา่ 1) เจา้หนา้ท่ีพยาบาล  ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง และเจา้หน้าท่ี                           
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ส านกังานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี ใช้วิธีการการส่ือสารโดยการใช้ล่าม  2) ผูป้ระกอบการ นายจา้ง 
เพื่ อนร่วมงานคนไทย และเจ้าหน้าท่ีพยาบาล ใช้วิ ธีการการส่ือสารโดยใช้วิ ธีการสาธิต                          
3) ผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย พ่อคา้ แม่คา้ เจา้หน้าท่ีพยาบาล ต ารวจภูธรและต ารวจ
ตรวจคนเข้าเมือง  ก านัน ผู ้ใหญ่บ้าน และเจ้าหน้าท่ีส านักงานแรงงานจังหวดัจันทบุรี ใช้วิธีการ               
การส่ือสารโดยใชว้จันภาษาและอวจันภาษา และ 4) เจา้หนา้ท่ีพยาบาล ใชว้ธีิการการส่ือสารโดยใช้
เอกสารคู่มือสองภาษาและการบรรยายและใชส่ื้อเพื่อการเรียนรู้  

 
4.3  อุปสรรคการส่ือสารระหว่างแรงงานชาวกมัพูชากบัคนไทยในจังหวดัจันทบุรี 
 จากหวัขอ้อุปสรรคการส่ือสารระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชากบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
ผู ้วิจ ัยขอสรุปผลการวิจัยท่ีได้จากการสัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่าง โดยแบ่งเป็น 2 ประเด็น คือ                         
1. อุปสรรคการส่ือสารของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรีและ     
2. อุปสรรคการส่ือสารของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี              
ดงัรายละเอียดต่อไปน้ี 

4.3.1  อุปสรรคการส่ือสารของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดั
จนัทบุรี 
 จากหัวขอ้อุปสรรคการส่ือสารของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกบัคนไทยใน
จังหวดัจันทบุรี ผู ้วิจ ัยขอสรุปผลการวิจัยท่ีได้จากการสัมภาษณ์กลุ่มตัวอย่าง โดยแบ่งเป็น                    
3 ประเด็น คือ 1. ความรู้ 2. ดา้นทศันคติ และ3. ดา้นพฤติกรรม ดงัรายละเอียดต่อไปน้ี 
 4.3.1.1 ดา้นความรู้ 
 จากการสัมภาษณ์เชิงลึก พบว่า ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาให้ความเห็น
สอดคล้องกันว่า อุปสรรคด้านความรู้ มีอยู่  2 ประการ คือ 1) การส่ือสารภาษาไทย และ  
2) วฒันธรรมไทย ซ่ึงทั้ ง 2 ข้อน้ี ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชา ให้ความเห็นของ
อุปสรรคเหล่าน้ีว่าเกิดจากการไม่ไดเ้รียนรู้ภาษาไทยและไม่ไดเ้รียนรู้วฒันธรรมไทยมาก่อนเลย จึง
เป็นอุปสรรคในระยะแรก ๆ เท่ านั้ น  และผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ี เป็นแรงงานชาวกัมพูชา ย ังให ้              
ความคิดเห็นท่ีคล้ายกันอีกว่า เม่ือท างานมีประสบการณ์หลายปี ก็จะท าให้มีความรู้ ความเขา้ใจ
เก่ียวกบัภาษาไทยและวฒันธรรมไทยมากข้ึน และก็จะท าใหก้ารส่ือสารมีการผดิพลาดท่ีนอ้ยลง โดย
ผู ้วิจ ัยได้ขอกล่าวอุปสรรคด้านความ รู้ 2 ประเด็นหลัก  คือ 1.การส่ือสารภาษาไทย และ                           
2.วฒันธรรมไทย ดงัรายละเอียดในการใหส้ัมภาษณ์ต่อไปน้ี 
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 1)  การส่ือสารภาษาไทย 
  จากการสัมภาษณ์ เชิงลึก  พบว่า ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ี เป็นแรงงานชาวกัมพูชา                 
ให้ความเห็นสอดคลอ้งกนัวา่ อุปสรรคดา้นความรู้เก่ียวกบัการส่ือสารภาษาไทย คือ การไม่มีความรู้ 
ไม่มีความเขา้ใจทางด้านภาษาไทยท่ีใช้ในการส่ือสารด้วยการพูด การฟัง การอ่าน การเขียน กับ         
กลุ่มคนไทย เน่ืองจากไม่มีความรู้ ความเขา้ใจเก่ียวกบัภาษาไทยและวฒันธรรมไทยมาก่อนหนา้น้ี 
และก็ไม่ไดเ้ตรียมตวัในเร่ืองความรู้เก่ียวกบัภาษาไทยมาก่อนเลย ซ่ึงมาหดั เรียน พูด ฟัง อ่าน เขียน
ท่ีประเทศไทย  อุปสรรคก็คือ พูด ฟัง อ่าน เขียน ภาษาไทยไม่รู้เร่ือง ส่ือสารกบัคนไทยไม่เขา้ใจ                
จึงเป็นอุปสรรคต่อการท างานและการใชชี้วิตประจ าวนัในช่วงแรก ๆ ท่ีเร่ิมเขา้มาท างาน แต่เม่ือมี
ประสบการณ์และระยะเวลาในการท างานหลายปี ก็ท  าให้มีความรู้ ความเขา้ใจ ในภาษาไทยและ
วฒันธรรมไทยเพิ่มข้ึนตามไปดว้ย แต่ก็ไม่สามารถท่ีจะมีความรู้และความเขา้ใจไปหมดทุกอย่าง               
เพราะวา่การท างานและการใชชี้วติอยูใ่นประเทศไทย ยงัมีความรู้อีกมากมายท่ีจะตอ้งให้มีการเรียน
รู้อยูต่ลอดเวลา         
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง อธิบายว่าให้สัมภาษณ์ว่า       
ไม่เคยเรียนรู้ภาษาไทยมาก่อน ตอนท่ีเขา้มาท างานในประเทศไทย ก็ผ่านนายหน้า เขา้มา ไม่ได้มี             
การเตรียมตวัหรือหาความรู้ในเร่ืองของภาษาไทยมาก่อนเลย  วนัแรกท่ีนายหน้า  พาเขา้มาท างาน 
ฟังไม่ออก พูดไม่ได้ ทอ้มาก เพราะไม่มีพื้นฐานภาษาไทย และไม่เคยเรียนภาษาไทยมาก่อนเลย 
ส่ือสารอะไรกบัคนไทยก็ผิดไปหมด จะหยิบจะจบัอะไรก็พลาด ท าให้เกิดปัญหางานเสียหาย หลาย
คร้ัง แต่เม่ืออยู ่ๆ ประมาณ 4 เดือน เร่ิมฟังไดว้า่เขาพูดว่าอะไร พอเดือนท่ี6-7 ก็เร่ิมกลา้พูดบา้งแต่ก็
ยงัไม่ค่อยมัน่ใจ จนตอนน้ีท างานท่ีประเทศไทยได ้6 ปี แลว้สามารถพูดคุยโตต้อบได ้แต่ก็ยงัเขา้ใจ       
ไม่หมดทุกค า ต้องหัดเรียนรู้ไปเร่ือย ๆ จากประสบการณ์ ดังสัมภาษณ์ “ตอนมาใหม่ ๆ พูด ฟัง 
ภาษาไทยไม่ไดเ้ลยครับ อึดอดั ตอนน้ีคล่องแลว้ครับ….”  (รี, การส่ือสารระหว่างบุคคล, 5 มีนาคม 
2564)  
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร อธิบายว่า ตอนมาท างานท่ี
ประเทศไทยคร้ังแรก พูดไม่ไดแ้ลว้ก็ฟังไม่รู้เร่ืองเลย แต่ผมก็เรียนท่ีหมู่บา้นมาก่อน จะมีคนมาสอน
ภาษาไทยให้ส าหรับคนท่ีอยากมาท างานในประเทศไทย แต่ก็ไม่ไดผ้ลอยูดี่ ท่ีประเทศกมัพูชาสอน
ส่วนใหญ่เป็นเร่ืองของวฒันธรรม การปรับตวั แลว้ก็ค  าพูดเอาตวัรอด แค่ สวสัดีครับ ขอบคุณครับ 
ขอโทษครับ ตนเองอยู่ประเทศไทยนานหลายปี กวา่จะฟังและพูดได ้ซ่ึงตอ้งฝึกพูด หัดฟังบ่อย ๆ  
จากคนรอบข้าง จากโทรศพัท์ โทรทศัน์ แต่เม่ือพูด ฟังได้แล้ว ก็มีความสุขท่ีได้ท างานท่ีอยู่ใน
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ประเทศไทย การท างานก็ผิดพลาดน้อยลง อยากพูดคุยกับคนไทยมากยิ่งข้ึน เพราะต่างคน             
ต่างเข้าใจกันมากข้ึน จึงท าให้ความกดดันในการท างานน้อยลงและใช้ชีวิตประจ าวนัและชีวิต                
การท างานท่ีเป็นสุขมากข้ึน ดงัค าให้สัมภาษณ์วา่ “..ฟัง พูดภาษาไทยได ้ผมก็มีความสุขแลว้ครับ...”   
(เทพ, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   
 
 และจากการสัมภาษณ์ ผูใ้หข้อ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา ใหค้วามเห็นสอดคลอ้ง
กนัว่าความรู้ภาษาไทยในดา้นการอ่านและการเขียนภาษาไทยนั้น เป็นอุปสรรคท่ีน้อย เพราะการ
อ่านและการเขียนภาษาไทยนั้น แทบไม่มีแรงงานชาวกมัพูชาท่ีตอ้งใช้ทกัษะการอ่านและการเขียน
ในการท างานเลย  
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการ ให้สัมภาษณ์ว่า “...ตอนท่ี
เขา้มาท างานตอนแรก เพื่อนร่วมงานท่ีเป็นคนไทย ถามวา่ผมช่ืออะไร ผมก็บอกวา่ช่ือ Zeurng แลว้
เขาก็เขียนช่ือของผมเป็นภาษาไทยให้ดู  ผมก็เลยจ าแบบท่ีเพื่อนเขียนมาให้ตลอด และผมก็เขียนได้
แค่ ช่ือ อย่างอ่ืนผมเขียนไม่เป็นครับ เพราะในแต่ละวันก็ไม่ค่อยได้เขียนอะไรเลยครับ….”                   
(เซิง, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง อธิบายวา่ เขา้มาท างานใน
ประเทศไทยเพราะตามเพื่อนเขา้มาท างาน ไม่มีความรู้ ความเขา้ใจอะไรเก่ียวกบัประเทศไทยเลย ทั้ง
การฟัง พูด อ่าน เขียน ภาษาไทยไม่รู้เร่ือง แต่ตอนน้ีท างานมาแลว้ 20 ปี พูด ฟัง คล่องแลว้ แต่ยงัมี
อุปสรรคในเร่ืองของการอ่าน คือ อ่านไดบ้างค า บางประโยค ส่วนการเขียน ผมก็เขียนไม่เป็น เขียน
แต่ละทีก็จะตกหล่น ไมเ้อก ไมโ้ท เขียนถูกตอ้งได้แค่ช่ือของตวัเอง เพราะตอนท่ีผมท างาน  ผมก็
ไม่ไดต้อ้งอ่านหรือไม่ตอ้งเขียนภาษาไทยอะไร ดงัค าให้สัมภาษณ์วา่ “..ผมฟังค าสั่งจากไต๋เรืออยา่ง
เดียว แลว้ก็ท างานตามท่ีไต๋สั่ง ครับ...”  (ชิว, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   
 
 2)  วฒันธรรมไทย 
  จากการสัมภาษณ์ เชิงลึก  พบว่า ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ี เป็นแรงงานชาวกัมพูชา                   
ให้ความเห็นสอดคล้องกันว่า วฒันธรรมของประเทศกัมพูชากับวฒันธรรมของประเทศไทย              
มีลกัษณะท่ีคลา้ยคลึงกนั เช่น การกินขา้วเจา้เป็นอาหารเป็นหลกั การนบัถือศาสนาพุทธ การท าบุญ
ประเพณีต่าง ๆ ถึงแม้ว่าลักษณะของวฒันธรรมกัมพูชากับคนไทยจะใกล้เคียงกันแต่แรงงาน               
ชาวกมัพูชา ก็ไม่สามารถท่ีจะเขา้ใจในวฒันธรรมไทย ไดค้ลอบคลุมทุกอย่าง เพราะว่าความรู้ใน
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เร่ืองของวฒันธรรมไทยยงัคงตอ้งเรียนรู้ไปเร่ือย ๆ ซ่ึงอุปสรรคทางดา้นความรู้เก่ียวกบัวฒันธรรม
ไทย ท่ีแรงงานชาวกมัพูชาใหค้วามเห็นสอดคลอ้งกนั คือ การขาดความรู้ในเร่ืองของวฒันธรรมไทย
ท่ีแทจ้ริง เช่น วฒันธรรม การอบรมสั่งสอนของคนไทย  งวฒันธรรมการอบรมสั่งสอนท่ีถูกนายจา้ง
ตะคอกพูดเสียงดัง การโดนดุ โดนด่า โดนว่า โดนตกัเตือน การใช้ให้ท างานบ่อย ๆ รวมกระทัง่               
การกลัน่แกลง้จากเพื่อน ซ่ึงเม่ือไดท้  างานนานหลายปีแลว้ก็เร่ิมจะเขา้ใจแลว้วา่ลกัษณะดงักล่าวเป็น
วฒันธรรมของคนไทยท่ีถือสืบทอดมาชา้นานแลว้เพราะวา่วฒันธรรมของคนไทย ถา้คนไทยรักใคร 
ชอบใคร ก็ตอ้งมีการวา่กล่าวตกัเตือนเป็นธรรมดา เหมือนลูกเหมือนหลาน จึงตอ้งดุ ด่า วา่ เพื่อให้
จดจ า  เพราะความหวงัดี  และแรงงานชาวกมัพูชายงัให้ความคิดเห็นท่ีสอดคลอ้งกนัอีกวา่  ถา้คน
ไหนโดนดุ โดนด่า โดนใช้ให้ท างานบ่อย ๆ โดนแกล้งบ่อย ๆ แสดงว่าคนนั้นจะเป็นท่ีรักของ
นายจา้งและเพื่อนร่วมงาน แต่ถา้นายจา้งและเพื่อนร่วมงานไม่สนใจแสดงวา่ ไม่ชอบ จึงไม่อยากจะ
ส่ือสาร หยอก ล้อ แกล้ง หรือ ดุด่า ว่ากล่าวตกัเตือน ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการ
บริการ อธิบายว่า ในช่วงเย็น ๆ ค ่า ๆ ท่ีร้านอาหารค่อนข้างจะวุ่นวาย  เพราะฉะนั้ นการเสิร์ฟ 
จ าเป็นต้องเสิร์ฟอย่างรวดเร็วและกระฉับกระเฉง ท าให้การส่ือสารของหัวหน้าค่อนข้างดุและ
รุนแรง จนบางทีเราคิดวา่เขาอาจไม่พอใจส่ิงท่ีเขาท า แต่พอพน้จากช่วงเวลาท่ีเร่งรีบ การท างานทุก
อย่างก็ปกติเหมือนไม่มีอะไรเกิดข้ึน ซ่ึงเม่ือเร่ิมท างานระยะเวลาแรก ๆ ก็รู้สึกไม่เขา้ใจ แต่พอมา
ตอนหลังถึงเข้าใจว่าวฒันธรรม การท างานของคนไทยต้องรวดเร็วเพื่อให้ต่อความต้องการ         
ของลูกคา้ ดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า “.. โอ๊ย ดุจนน ้ าตาไหล พอท างานก็เหมือนไม่ไดเ้กิดอะไรข้ึน….” 
(ตาล, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร อธิบายว่า  ตนเองโดนเถ้า
แก่ดุ ด่า ตั้งแต่มาท างานวนัแรก จนถึงปัจจุบนัก็ยงัโดนดุและโดนด่า แต่พอท างานกบัเถา้แก่นาน ๆ 
จากประสบการณ์ ก็ท  าให้เขา้ใจว่า การดุด่า ว่ากล่าวตกัเตือน เป็นวิธีการอบรมสั่งสอนท่ีไดผ้ลและ
เป็นวฒันธรรมของคนไทยท่ีสืบทอดกนัมาจนถึงปัจจุบนั แต่วฒันธรรมของประเทศกมัพูชา การด่า 
การดุ แสดงถึงการไม่ชอบพอกนั ดงัค าให้สัมภาษณ์วา่ “..โดนดุ โดนด่า จนชิน..” (สะ, การส่ือสาร
ระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง อธิบายวา่ ตอนท่ีมาท างาน
ใหม่ ๆ โดนเพื่อนคนไทยแกลง้ลอ้ช่ือพ่อ ช่ือแม่ตลอด ท าให้รู้สึกโกรธและโมโห เพราะวฒันธรรม
ของประเทศกมัพูชา  การกล่าวถึงพ่อแม่ในทางท่ีไม่ดีเป็นการไม่ให้เกียรติกนั แต่ปัจจุบนัก็ยงัมีคน
เรียกช่ือพอ่ ช่ือแม่ ตลอด ผมรู้สึกเฉย ๆ แลว้ครับ เพราะวา่ผมเขา้ใจแลว้วา่ การแกลง้หยอกลอ้ไม่ใช่
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การเกลียดเสมอไป  แต่เป็นวฒันธรรมการกลัน่แกล้ง อย่างหน่ึงของคนไทยท่ีแสดงออกว่าชอบ 
หรือสนใจคน ๆ นั้น จึงแกลง้หรือหยอกลอ้ เพื่อจะไดส้ร้างความคุน้เคย ความสนิทสนม ความสนุก
ต่อกนั ดงัค าให้สัมภาษณ์วา่ “ ..คงั แต่งตวัหล่อไปไปไหน นดัสาวไวห้รือเปล่า (คงั เป็นช่ือพ่อผม) 
ผมก็เลยตอบไปวา่  ไปหาแม่มึง..”  (ยอด, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   
 

จากค าสัมภาษณ์ของผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชา ผูว้ิจ ัยสามารถสรุปถึง
อุปสรรคของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี เก่ียวกบัอุปสรรค
ดา้นความรู้ ท่ีพบเจอ คือ การท่ีแรงงานชาวกมัพูชาขาดความรู้ ความเขา้ใจในภาษาไทยทั้งการพูดการฟัง 
ท าให้การส่ือสารผิดพลาด  อีกทั้งการขาดความรู้ในเร่ืองของวฒันธรรมไทย จึงท าให้มีความเขา้ใจผิดต่อ
กนั จึงท าใหเ้ป็นอุปสรรคในการส่ือสารท่ีผดิพลาดตามไปดว้ย 

4.3.1.2  ดา้นทศันคติ 
 จากการสัมภาษณ์เชิงลึก  พบวา่ ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาให้ความเห็น
สอดคลอ้งกนัวา่ อุปสรรคดา้นทศันคติของผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา คือ สัญชาติ ซ่ึง
ผูใ้ห้ข้อมูลท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชา  ให้ความคิดเห็นว่าเป็นปัญหาท่ีเกิดมาจากทัศนคติและ
ความรู้สึกเชิงลบของผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อคนไทย จากการท่ีไดม้องเห็น
จากลกัษณะภายนอกของคนไทย และผูใ้หข้อ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา ยงัใหค้วามคิดเห็นท่ี
คลา้ยกนัอีกวา่ ทศันคติเชิงลบจะหายไปเม่ือผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา ไดมี้ประสบการณ์
การท างานและการใช้ชีวิตร่วมกันคนไทยมากยิ่งข้ึน จนสนิทสนมกันเป็นเวลาหลายปี และมี
ประสบการณ์การร่วมกนัท่ีดีต่อกนั ก็จะท าให้เปล่ียนเป็นทศันคติเชิงบวก พร้อมท่ีจะเปิดใจยอมรับ
และพร้อมท่ีจะส่ือสารกบัคนไทยเพิ่มมากข้ึน ก็จะท าใหป้ระสิทธิภาพของการส่ือสารเพิ่มข้ึนตามไป
ดว้ย โดยผูว้จิยัไดข้อกล่าวปัญหาดา้นทศันคติ คือ สัญชาติ ดงัรายละเอียดในการใหส้ัมภาษณ์ต่อไปน้ี 
 1)  สัญชาติ 
      จากการสัมภาษณ์เชิงลึก พบว่า ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาต่างให้
ความเห็นสอดคล้องกนัว่า ตอนเร่ิมแรกท่ีไดเ้ขา้มาท างานและอยู่อาศยัในประเทศไทย แรก ๆ คือ 
รู้สึกกดดัน อึดอัด บางทีรู้สึกสับสนว่าเราจะต้องท าตัวอย่างไร แบบไหน จะคุยเร่ืองอะไรกับ           
คนไทย แลว้ยงัรู้สึกวา่ ไม่กลา้พูดคุยกบัใคร ไม่กลา้แสดงออกหรือส่ือสารกบัคนไม่รู้จกั กลวักลุ่ม
คนไทยเหยียบหยาม ดูแคลนว่าเป็นแรงงานสัญชาติกมัพูชา แต่ก็พบเฉพาะในช่วงแรกท่ียงัไม่รู้จกั
กนัเพราะเม่ือไดพู้ดคุยท าความรู้จกักนัแลว้ ทศันคติท่ีไม่ดีดงักล่าวก็หมดไป  
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 ผูใ้ห้ข้อมูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร ให้สัมภาษณ์ว่า “......               
ไม่กล้าพูดคุย กับใคร กลัวเขาไม่คุยด้วย กลัวเขารังเกียจ ว่าเราเป็นแรงงานชาวกัมพูชา....... ”                     
(สะ, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 25 พฤศจิกายน 2563)   
 
 ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ี เป็นแรงงานชาวกัมพูชาภาคการบริการ  ให้สัมภาษณ์ว่า                 
“......หนูเป็นเด็กเสิร์ฟร้านอาหาร แรก ๆ ท่ีเร่ิมท างานร้านอาหารไม่เคยคุยกบัใคร มีหน้าท่ีเสิร์ฟ
อาหาร เก็บกวาด ลา้งจาน เสร็จก็กลบัท่ีพกั หนูพูดไทยไดแ้ต่เป็นส าเนียงกมัพูชา คนรอบขา้งก็มอง
ดว้ยสาตาแปลก ๆ...... ” (เซิง, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   
 
 ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ี เป็นแรงงานชาวกัมพูชาภาคการประมง ให้สัมภาษณ์ว่า                      
“...เม่ือก่อนผมเคยเป็นไต๋เรือ  เพราะผมมีประสบการณ์ท างานมานานหลายปี และผมก็พูดฟัง
ภาษาไทยได้คล่อง เถา้แก่เลยยกย่องและมอบหน้าท่ีให้ผมเป็นไต๋เรือ เถ้าแก่ดูคนท่ีความสามารถ
ไม่ใช่ดูคนท่ีสัญชาติครับแต่ปัจจุบนัผมไม่ได้เป็นไต๋เรือแล้ว เพราะมีกฎหมายใหม่ ไม่ให้แรงงาน
ต่างดา้วเป็นไต๋เรือ ....” (ชิว, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 25 พฤศจิกายน 2563)  
 

จากค าสัมภาษณ์ของผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา  ผูว้ิจยัสามารถสรุปอุปสรรค
ของแรงงานชาวกัมพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกับคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี เก่ียวกับอุปสรรคด้าน
ทศันคติ ท่ีพบเจอ คือ การท่ีผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา มองว่าตนเองอยู่ในฐานะแรงงาน
สัญชาติกมัพูชา ไม่กลา้พูดคุยหรือส่ือสารกบัคนไทย เพราะกลวัคนไทยดูถูกดูแคลนเหยียบหยามใน
เร่ืองของสัญชาติ  จึงท าให้เป็นอุปสรรคในการส่ือสารท่ีโน้มเอียงไปในทางท่ีไม่ดี และการไม่ยอม
เปล่ียนแปลงวธีิคิดจะก่อให้เกิดอุปสรรคในการส่ือสารและการปรับตวั 

4.3.1.3  ดา้นพฤติกรรม 
จากการสัมภาษณ์เชิงลึก  พบว่า ผูใ้ห้ขอ้มูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา ให้ความเห็น

สอดคล้องกันว่า อุปสรรคด้านพฤติกรรม คือ การหลบเล่ียงคนไม่คุ ้นเคย ซ่ึงผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็น
แรงงานชาวกมัพูชา ให้ความเห็นวา่เป็นอุปสรรคท่ีเกิดมาจากพฤติกรรมของตนเองในการเลือกใชว้ิธีการ
หลบเล่ียงคนไม่คุน้เคย ซ่ึงผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา ยงัแสดง ความคิดเห็นท่ีตรงกนัว่า
การการหลบเล่ียงคนคนไม่คุน้เคย จะท าให้เกิดอุปสรรคท่ีท าให้ไม่สามารถเขา้ถึงการส่ือสารระหว่าง
บุคคลได้ จนกลายเป็นพฤติกรรมท่ีไม่สามารถท่ีจะเรียนรู้วฒันธรรมใหม่ได้ โดยผูว้ิจยัได้ขอกล่าว
อุปสรรคดา้นพฤติกรรมการหลบเล่ียงคนไม่คุน้เคย ดงัรายละเอียดในการใหส้ัมภาษณ์ต่อไปน้ี 
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1)  การหลบเล่ียงคนไม่คุน้เคย 
 จากการสัมภาษณ์เชิงลึก  พบวา่ ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา ใหค้วามเห็น

สอดคลอ้งกนัว่า อุปสรรคเก่ียวกบัพฤติกรรมในการหลบเล่ียงคนไม่คุน้เคยเป็นวิธีการหลบเล่ียงคนท่ี         
ไม่คุน้เคยท่ีมีความแตกต่างจากตนเอง เช่น  หลบเล่ียงการคบเพื่อนท่ีแตกต่างกนัในเร่ืองสัญชาติ  หลบ
เล่ียงเพื่อนท่ีไม่สนิท เป็นตน้ 

 
ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ี เป็นแรงงานชาวกัมพู ชาภาคการบริการ ให้สั มภาษณ์ ว่า                    

“.....เวลาเพื่อนคนไทยชวนไปเท่ียว ผมไม่ชอบไปเท่ียวกับเพื่อนคนไทยครับ  เพราะไม่สนิทกัน               
จะไปเท่ียวก็ไปกบัเพื่อนท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาด้วยกนัครับ......”  (เซิง, การส่ือสารระหว่างบุคคล,  
5 มีนาคม 2564)   

 
ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการเกษตร ให้สัมภาษณ์ว่า “เถา้แก่ให้

เก็บล าไยเป็นคู่ ผมก็รีบวิ่งไปจบัคู่กบัเพื่อนท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาดว้ยกนัครับ...”  (เรียบ, การส่ือสาร
ระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   

 
ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ี เป็นแรงงานชาวกัมพู ชาภาคการประมง ให้สั มภาษณ์ ว่า                     

“….ในเรือประมงท่ีผมท างานอยู่มีทั้งคนไทยและแรงงานต่างด้าวหลายสัญชาติครับ  แต่หลงัเลิกงาน          
กินข้าวเสร็จ ก็ต่างคน ต่างเข้าห้อง ห้องใคร ห้องมัน ครับ...” (ยอด, การส่ือสารระหว่างบุคคล,  
25 พฤศจิกายน 2563) 

 
    จากค าสัมภาษณ์ของผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชา ผูว้ิจ ัยสามารถสรุปถึง
อุปสรรคของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี เก่ียวกบัอุปสรรค
ด้านพฤติกรรมท่ีพบเจอ คือ พฤติกรรมการหลบเล่ียงคนไม่คุน้เคย ซ่ึงถือว่าเป็นอุปสรรคท่ีท าให้       
ไม่สามารถเขา้ถึงการส่ือสารระหว่างบุคคลได้ จนกลายเป็นพฤติกรรมท่ีไม่สามารถท่ีจะเรียนรู้
วฒันธรรมใหม่ได ้  

จากผลการศึกษาอุปสรรคของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดั
จนัทบุรี ผูศึ้กษาสามารถน ามาสรุปเป็นตารางท่ี ดงัต่อไปน้ี 
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ตารางที ่4.6  อุปสรรคของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
 

อุปสรรค ลกัษณะของอุปสรรค 
1. ดา้นความรู้ 1. การส่ือสารภาษาไทย ไดแ้ก่  

     - การพูด ภาษาไทยไม่คล่อง 
     - การฟัง ภาษาไทยไม่เขา้ใจ 
2. วฒันธรรมไทย ไดแ้ก่  
      -  การไม่เขา้ใจในวฒันธรรมไทยท่ีแทจ้ริง 

              สรุปถึงอุปสรรคของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกับคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
เก่ียวกบัอุปสรรคดา้นความรู้ ท่ีพบเจอ คือ การท่ีแรงงานชาวกมัพูชาขาดความรู้ ความเขา้ใจในภาษาไทย 
ทั้งการพูดการฟัง ท าให้การส่ือสารผิดพลาด  อีกทั้งการขาดความรู้ในเร่ืองของวฒันธรรมไทยท่ีแทจ้ริง 
จึงท าใหมี้ความเขา้ใจผิดต่อกนั จึงท าใหเ้ป็นอุปสรรคในการส่ือสารท่ีผดิพลาดตามไปดว้ย 
2. ดา้นทศันคติ  
 

1. สัญชาติ  
     -  แรงงานชาวกมัพูชา อยูใ่นฐานะแรงงาน
สัญชาติกมัพูชา จึงไม่กลา้ส่ือสารเพราะกลวัถูก
เหยยีดหยาม 

         สรุปถึงอุปสรรคของแรงงานชาวกัมพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกับคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
เก่ียวกับอุปสรรคด้านทัศนคติ ท่ีพบเจอ คือ การท่ีแรงงานชาวกัมพูชารู้สึกว่าตนเองอยู่ในฐานะ
แรงงานสัญชาติกมัพูชา จึงท าใหแ้รงงานชาวกมัพูชาไม่กลา้ส่ือสารเพราะกลวัถูกเหยียดหยาม จึงท า
เกิดการไม่ยอมเปล่ียนแปลงวธีิคิดจะก่อให้เกิดอุปสรรคในการส่ือสารและการปรับตวั 
3. ดา้นพฤติกรรม  1.  การหลบเล่ียงคนไม่คุน้เคย 

      - หลบเล่ียงการคบเพื่อนท่ีแตกต่างกนัใน
เร่ืองสัญชาติ   
      - หลบเล่ียงเพื่อนท่ีไม่สนิท 

       สรุปถึงอุปสรรคของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี เก่ียวกบั
อุปสรรคดา้นพฤติกรรม   ท่ีพบเจอ คือ การหลบเล่ียงคนไม่คุน้เคย  ดงันั้น จึงท าให้เป็นอุปสรรคใน
การส่ือสารท่ีจ ากดัขอบเขตผูรั้บสาร ท าให้ไม่สามารถท่ีจะเปิดรับเพื่อนท่ีมาจากวฒันธรรมใหม่ ๆ 
และท าใหไ้ม่พยายามปรับตวัใหส้ามารถอยูร่่วมกบัผูอ่ื้นได ้
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จากตารางท่ี 4.6 สรุปได้ว่า อุปสรรคของแรงงานชาวกัมพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกับ         
คนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี แบ่งเป็น 3 ประเด็น คือ 1) ด้านความรู้ ประกอบด้วย 1.1) การส่ือสาร
ภาษาไทย และ 1.2) วฒันธรรมไทย 2) ด้านทศันคติ คือ สัญชาติ และ 3) ด้านพฤติกรรม คือ การ
หลบเล่ียงคนไม่คุน้เคย 

4.3.2  อุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชา  
จากหัวข้ออุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพูชาในจงัหวดั

จนัทบุรี  ผูว้ิจยัขอสรุปผลการวิจยัท่ีไดจ้ากการสัมภาษณ์กลุ่มตวัอยา่ง โดยแบ่งเป็น 3 ประเด็น คือ            
1) ดา้นความรู้ 2)  ดา้นทศันคติ และ 3) ดา้นพฤติกรรม ดงัรายละเอียดต่อไปน้ี 

4.3.2.1  ดา้นความรู้ 
จากการสัมภาษณ์เชิงลึก  พบว่า ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ี เป็นกลุ่มคนไทยให้ความเห็น

สอดคลอ้งกนัเก่ียวกบัอุปสรรคดา้นความรู้ท่ีกลุ่มคนไทยประสบปัญหา คือ การส่ือสารกบัแรงงาน
ชาวกมัพูชาไม่เขา้ใจภาษาท่ีใชอ้ย่างแทจ้ริง ท่ีพบเจอคือ แรงงานชาวกมัพูชาพูดส่ือสารกบัคนไทย
เป็นภาษาไทยแต่ส าเนียงกัมพูชา และไม่ชัดเจนดงัเจา้ของภาษา จึงกลายเป็นออกเสียงค าบางค า            
ไม่ชดัเจน อีกทั้งการไม่เขา้ใจในอวจันภาษาท่ีแทจ้ริง จึงท าให้การส่ือสารผิดพลาด ดงัรายละเอียด
ต่อไปน้ี 

1) การไม่เขา้ใจในภาษาท่ีแรงงานชาวกมัพูชาใช ้
 จากการสัมภาษณ์ เชิงลึก พบว่า ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ี เป็นคนไทยให้ความเห็น

สอดคลอ้งกนัวา่ อุปสรรคดา้นความรู้ท่ีกลุ่มคนไทยประสบปัญหา ท่ีพบเจอ คือ แรงงานชาวกมัพูชา 
พูดภาษาไทยบางค าก็ชัดเจน บางค าก็ไม่ชัดเจน ซ่ึงพบว่ามีข้อบกพร่องในการใช้ภาษา  เพราะ
แรงงานชาวกัมพูชา ไม่เข้าใจในภาษาในต้นฉบับดีพอ ซ่ึงแต่ละค าจะเป็นส าเนียงของกัมพูชา           
จึงท าให้คนไทยฟังรู้เร่ืองบา้ง ไม่รู้เร่ืองบา้ง และเม่ือฟังไม่รู้เร่ืองไม่เขา้ใจในความหมายก็จะมีการ
แปลความหมายไปในทางท่ีผดิ ท าใหเ้ขา้ใจและส่ือสารผดิพลาดไปดว้ย  

 
      ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นผูป้ระกอบการ อธิบายว่า อุปสรรคด้านความรู้ท่ีแรงงานชาว
กมัพูชาพบคือส่วนใหญ่พูดภาษาไทย แต่เป็นส าเนียงกมัพูชา ท าให้ค  าบางค า ออกเสียงไม่ชดั คนท่ี
ไม่เคยได้คุยด้วยก็จะฟังรู้บ้างไม่รู้บ้าง แต่ถ้าคนฟังบ่อยก็จะชิน และเข้าใจ ส่วนเราไม่ค่อยชิน
เพราะว่าไม่ค่อยได้ส่ือสารกัน จึงเกิดปัญหาในการฟังได้เป็นบางค า ต้องใช้ภาษามือช่วยใน                    
การส่ือสาร ดงัค าใหส้ัมภาษณ์วา่  “....มีปัญหาในการส่ือสาร คุยกนัไม่รู้เร่ืองและล าบากค่อนขา้งมาก
ในการรับรู้รายละเอียดต่าง ๆ ตอ้งใช้ภาษามือช่วย...” (ก้อย, การส่ือสารระหว่างบุคคล, 5 มีนาคม 
2564)  
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 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นเพื่อนร่วมงานคนไทย อธิบายว่า  การส่ือสารกบัแรงงานชาว
กมัพูชาบ่อย เพราะวา่เป็นเพื่อนกนั ท างานร้านเสริมสวยดว้ยกนั แรงงานชาวกมัพูชาท่ีท างานร้าน
ธิดาซาลอน พูดและฟังภาษาไทยได ้แต่ก็ส าเนียงก็ยงัเป็นส าเนียงของกมัพูชาอยู ่คนท่ีไม่เคยฟังก็จะ
เขา้ใจบ้างไม่เขา้ใจบ้าง จึงท าให้เกิดการปัญหาการส่ือสารบ่อยกบัคนไทยท่ีไม่มีความคุน้เคยใน
ภาษาไทย ส าเนียงกัมพูชา  แต่ถ้าคนไทยได้คลุกคลีสนิทสนมและท างาน กินอยู่ท  างานด้วยกัน 
หลายปี ก็ฟังเขา้ใจ ดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า “....หนูฟังบ่อย ชินแล้ว คนกมัพูชาพูดไทยจะไม่มีเสียง
วรรณยุกต์ค่ะ เช่น ค าว่า น ้ าแข็ง ก็จะเป็น นัมแคง...” (ณัฐ, การส่ือสารระหว่างบุคคล, 5 มีนาคม 
2564)   
 
 จากการสัมภาษณ์เชิงลึก  พบวา่ ผูใ้หข้อ้มูลหลกัท่ีเป็นคนไทยใหค้วามเห็นสอดคลอ้งกนั
ว่า อุปสรรคด้านความรู้ท่ีกลุ่มคนไทยประสบปัญหา คือ การไม่เข้าใจในอวจันภาษาท่ีแรงงาน       
ชาวกมัพูชาส่ือสาร อยา่งท่ีพบเจอ คือ แรงงานชาวกมัพูชาชอบพยกัหนา้ ชอบยิม้ และบางทีก็แสดง
อาการน่ิงเฉย จึงท าให้ไม่รู้เลยวา่แรงงานชาวกมัพูชาคิดอะไรอยู ่แรงานชาวกมัพูชาเขา้ใจในส่ิงท่ีเรา
พูดไหม  แล้วส่ิงท่ีเราคิดนั้นถูกต้องหรือตรงกับท่ีแรงงานชาวกัมพูชา คิดหรือไม่ จึงท าให้การ
ส่ือสารผดิพลาดบ่อยคร้ัง ทั้งท่ีอวจันภาษาหรือภาษากายก็มีอยูห่ลายรูปแบบ  
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นเจา้หน้าท่ีพยาบาล อธิบายว่า การไม่เขา้ใจในอวจันภาษาท่ีแทจ้ริง 
คือ  เวลาถามคนไข ้คนไขก้็พยกัหนา้อยา่งเดียว ท าให้เราไม่รู้ไม่เขา้ใจอะไรเลยท่ีเขาส่ือสารออกมา 
จนบางคร้ังก็ท าให้วินิจฉัยโรคผิดพลาดไปด้วย  ดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า “...มีคนไขป้วดท้องเขา้มา
รักษาท่ีโรงพยาบาล  ก็เลยถามว่า เป็นไรมาคะ แรงงานชาวกมัพูชาก็เอามือจบัทอ้งแลว้ก็ท าสีหน้า
แสดงอาการวา่ปวด เราก็เขา้ใจ  เราก็ให้แรงงานชาวกมัพูชานอนเพื่อท าการตรวจ แลว้เราก็เอามือกด
ทอ้งขา้งขวาแลว้ถามวา่ปวดไหม  แรงงานชาวกมัพูชาก็พยกัหนา้ แลว้เราก็เอามือไปกดทอ้งขา้งซ้าย
แรงงานชาวกมัพูชาก็พยกัหนา้ เอามือกดตรงกลางแรงงานชาวกมัพูชาก็พยกัหนา้  เลยไมรู้เลยวา่เขา
ปวดบริเวณไหนกนัแน่....” (เกม, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   
 
 ผูใ้ห้ข้อมูลท่ีเป็นเจ้าหน้าท่ีส านักงานแรงงานจังหวดัจันทบุรี  ให้สัมภาษณ์ว่า                  
“....เวลาแรงงานชาวกมัพูชามาติดต่อก็จะบอกว่า เด่ียวมากดบตัรคิว แลว้นัง่รอตรงน้ี คอยฟังเรียก
หมายเลข เม่ือรับบตัรหรือมายเลขแลว้ก็มานัง่รอช่องบริการน้ีนะคะ แรงงานชาวกมัพูชาก็พยกัหนา้
ทุกขั้นตอนท่ีเราบอก  พอเราอธิบายบอกขั้นตอนเสร็จ เราก็ไปท างานต่อ เม่ือเราท างานเสร็จก็เดิน
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ออกมาดู ปรากฏวา่ แรงงานชาวกมัพูชาไปนัง่ผดิช่องการบริการ...” (แป๊ก, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 
5 มีนาคม 2564)   
 
 ผูใ้ห้ข้อมูลท่ีเป็นเพื่อนร่วมงานคนไทย ให้สัมภาษณ์ว่า “....เราถามเพื่อนท่ีเป็น
แรงงานชาวกมัพูชาวา่ ชอบกินเผด็ไหม เขาก็ยิม้ แลว้ก็บอกวา่โอเค เราก็นึกวา่เขาชอบกิน เราก็เลย
ซ้ือส้มต าเผ็ด ๆ มากินด้วยกัน แต่พอเขากิน เขาหน้าเร่ิมแดง เหง่ือออกเต็มหน้า ตาก็แดงคลอ ๆ 
เหมือนน ้าตาจะไหล ....” (เพิร์ธ, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   
 
 ผูใ้ห้ข้อมูลท่ีเป็นผูป้ระกอบการ อธิบายว่า  ถ้าฟังภาษาไทยรู้เร่ืองแต่ไม่กล้าพูด             
ก็ควรเลือกใช้ภาษากายในการส่ือสารเพราะว่าภาษากายมีหลายอย่างให้เลือกใช้ อีกทั้งภาษากาย           
ยงัเป็นภาษาพื้นฐานสามารถส่ือสารกนัเขา้ใจกนัได้อย่างทัว่ไป ดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า “....แรงงาน 
ชาวกมัพูชาไม่ค่อยพูด ไม่ค่อยบอกวา่ตอ้งการอะไร ทั้งท่ีบางอยา่งก็สามารถส่ือเป็นภาษากายได.้..”              
(แป้น, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   
 

จากค าสัมภาษณ์ของผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นคนไทย ผูว้ิจยัสามารถสรุปถึงอุปสรรคของคน
ไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาเก่ียวกบัอุปสรรคดา้นความรู้ ท่ีพบเจอ คือ การไม่เขา้ใจ
ภาษาท่ีใช้ คือ แรงงานชาวกมัพูชาสามารถพูดและฟังภาษาไทยได ้แต่ทั้งน้ีน ้ าเสียงเป็นคนกมัพูชา  
จึงท าให้คนไทยท่ีไม่ไดส่ื้อสารหรือไม่ไดฟั้งแรงงานชาวกมัพูชาพูดบ่อย  เกิดการฟังและเขา้ใจท่ี
ผดิพลาดจึงท าใหก้ารส่ือสารผดิพลาดตามไปดว้ย ในขณะท่ีแรงงานชาวกมัพูชาพูดและฟังภาษาไทย 
แต่ไม่กลา้ท่ีจะส่ือสารเป็นค าพูด จึงใชอ้วจันภาษาแทน  แต่คนไทยไม่เขา้ใจในการส่ือสารดว้ยภาษา
กายหรืออวจันภาษาท่ีแรงงานชาวกมัพูชาส่ือสารทุกอย่าง ดว้ยสถานการณ์หรือความสนิทสนมท่ี
แตกต่างกนัจึงไม่สามารถเขา้ใจไดห้มดทุกเร่ือง ท าให้คนไทยแปลความหมายจากท่าทางท่ีแรงงาน
ชาวกมัพูชาตอ้งการท่ีจะส่ือสารผดิพลาดไปบา้ง เพราะการไม่เขา้ใจภาษาท่ีใชอ้ยา่งแทจ้ริง 

4.3.2.2  ดา้นทศันคติ 
จากการสัมภาษณ์เชิงลึก  พบว่า ผูใ้ห้ข้อมูลหลกัท่ีเป็นกลุ่มคนไทยต่างให้ความเห็น

สอดคล้องกันเก่ียวกับอุปสรรคด้านทศันคติท่ีกลุ่มคนไทยประสบปัญหา คือ อุปสรรคในเร่ือง
ทศันคติท่ีมีต่อสัญชาติ ท่ีพบเจอคือ ไม่กลา้ด่าแรงงานชาวกมัพูชา เพราะเคยฟังข่าว ดูข่าวท่ีไม่ดีกบั
แรงงานชาวกัมพูชา ประกอบกับ คนไทยชอบมีทัศนคติกับแรงงานชาวกัมพูชาว่าชอบทิ้งขยะ
สกปรกและท าตวัสกปรก   
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 ผู ้ให้ข้อมูลหลักท่ีเป็นผู ้ประกอบการ ให้สัมภาษณ์ว่า “...เม่ือก่อนเคยฟังข่าว 
แรงงานชาวกัมพูชา ฆ่านายจ้าง ผมก็กลัว  เลยสังเกตแรงงานชาวกัมพูชาแต่ละคนว่าเป็นยงัไง        
แต่แรงงานชาวกมัพูชาท่ีน่ี ต่างจากท่ีเคยไดย้ินมา ท่ีฆ่ากนัผมคิดวา่เป็นเพราะการดูถูกมากกวา่ หาวา่
เขาเป็นอย่างนั้น อย่างน้ี อคติกับเคา้ ใช้งานเกินไป...” (รุธ, การส่ือสารระหว่างบุคคล, 5 มีนาคม 
2564)   
 
 ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นก านนัให้อธิบายว่า บริเวณหมู่บา้นตามไหล่ทาง มีขยะปลิว                  
ตามขา้งทาง มีทั้งถุง ขวดน ้ า ไมเ้สียบหมึกและถุงขยะอ่ืน ๆ ซ่ึงอาจเป็นพฤติกรรมการทิ้งขยะของ
แรงงานชาวกมัพูชา ดงัค าให้สัมภาษณ์ว่า “ ผมคิดว่าตอ้งเป็นแรงงานชาวกมัพูชาท่ีท้ิงขยะแบบน้ี                
เพราะผมเคยเห็นแรงงานชาวกมัพูชา กินท่ีไหนท้ิงท่ีนัน่...” (ชยั, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 
2564)   

 
จากค าสัมภาษณ์ของผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นคนไทย  ผูว้ิจยัสามารถสรุปถึงอุปสรรคของคน

ไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาเก่ียวกบัอุปสรรคดา้นทศันคติ ท่ีพบเจอ คือ  อุปสรรค
ในเร่ืองทศันคติท่ีมีต่อสัญชาติ ไดแ้ก่ การไม่กลา้ด่าแรงงานชาวกมัพูชา เพราะเคยฟังข่าวดูข่าวท่ีไม่ดี
กบัแรงงานชาวกมัพูชา แลว้ถูกแรงงานชาวกมัพูชาฆ่าตาย ประกอบกบัคนไทยชอบมีทศันคติกบั
แรงงานชาวกมัพูชาวา่ชอบทิ้งขยะสกปรก ท าตวัสกปรก ไม่รักษาความสะอาด  เพียงเห็นแค่แรงงาน
ชาวกมัพูชาทิ้งขยะตามไหล่ทางคร้ังสองคร้ังก็เหมารวมวา่แรงงาน ชาวกมัพูชาเป็นคนทิ้งทั้งหมด ซ่ึง
ปัญหาการมีทศันคติเก่ียวกบัสัญชาติท่ีเหมารวมวา่แรงงานชาวกมัพูชาชอบท้ิงขยะสกปรกนั้น จึงท า
ให้คนไทยมีทศันคติไม่ดีกับแรงงานชาวกัมพูชา และจะก่อให้เกิดข้อจ ากัดของการส่ือสาร คือ               
คนไทยก็จะเลือกส่ือสารกับคนท่ีตนเองชอบหรือมีทศันคติท่ีดีเท่านั้น  แต่ปัญหาการมีทศันคติ
เก่ียวกบัสัญชาติท่ีเหมารวมวา่แรงงานชาวกมัพูชาชอบท้ิงขยะสกปรก ท าตวัสกปรกนั้น จะหมดไป
เม่ือต่างฝ่ายต่างมีประสบการณ์ในการชีวิตร่วมกนั มีการท างานร่วมกนัท่ีดีเป็นเวลาหลายปี ทศันคติ
ดา้นลบเหล่านั้นก็จะหายไป  

4.3.2.3  ดา้นพฤติกรรม 
จากการสัมภาษณ์เชิงลึก  พบวา่ ผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นคนไทย ให้ความเห็นสอดคลอ้ง

กนัว่า อุปสรรคด้านพฤติกรรมของคนไทยท่ีประสบปัญหา คือ มีลกัษณะพฤติกรรมการเลือกคู่
ส่ือสารหรือผูท่ี้จะท าการส่ือสารดว้ย หรือการเลือกปฏิบติั ซ่ึงขอ้น้ีกลุ่มคนไทยให้ความเห็นวา่เป็น
ลกัษณะพฤติกรรมท่ีเป็นอุปสรรคต่อการส่ือสารและการสร้างความเขา้ใจร่วมกนัระหวา่งแรงงาน
ชาวกมัพูชา ดงัรายละเอียดในการใหส้ัมภาษณ์ต่อไปน้ี 
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1)  การเลือกคู่ส่ือสาร 
 จากการสัมภาษณ์ เชิงลึก  พบว่า ผู ้ให้ข้อมูลท่ี เป็นกลุ่มคนไทยให้ความเห็น

สอดคลอ้งกนัวา่ อุปสรรคดา้นพฤติกรรมท่ีเก่ียวกบัการเลือกปฏิบติัต่อแรงงานชาวกมัพูชานั้น เป็น
ปัญหาท่ีเกิดข้ึนกบัคนไทยในฐานะเจา้บา้น ท่ีพบเจอคือ มองว่าแรงงานชาวกมัพูชา มีสถานะทาง
เศรษฐกิจและสังคมดอ้ยกวา่ และอยูใ่นฐานะแรงงาน อีกทั้งยงัส่ือสารภาษาไทยไม่คล่อง ดงันั้นเวลา
ถา้เจอคนไทยกบัแรงงานชาวกมัพูชาก็จะเลือกท่ีจะส่ือสารหรือเลือกท่ีปฏิสัมพนัธ์กบัคนไทยก่อน
หรือบางกรณีถ้าปฏิสัมพนัธ์กับแรงงานชาวกัมพูชาพร้อมกันก็จะเลือกปฏิสัมพนัธ์กับแรงงาน     
ชาวกมัพูชาท่ีสามารถส่ือสารไดค้ล่อง  จึงท าใหเ้กิดอุปสรรคต่อการส่ือสารและการสร้างความเขา้ใจ
ร่วมกนัระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชา  

 
ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นพ่อค้า แม่ค้า ให้สัมภาษณ์ว่า “.. ท่ีร้านผมมีทั้ งลูกค้าทั้ ง

แรงงาน ชาวกมัพูชาและคนไทยเวลาจ่ายเงินก็ไม่ไดเ้ขา้คิว เวลาท่ีผมจะคิดเงินก็ตอ้งเลือกคนไทย
ก่อน เพราะแรงงานชาวกมัพูชากว่าจะส่ือสารรู้เร่ือง ก็ตอ้งใช้เวลานานกว่าคนไทย...” (โบท้, การ
ส่ือสารระหวา่งบุคคล, 5 มีนาคม 2564)   

 
ผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นผู ้ประกอบการ ให้สัมภาษณ์ว่า “..เวลาท่ีผมจะเรียกใช้

แรงงานชาวกมัพูชาผมก็จะตอ้งเลือกคนท่ีพูดภาษาไทยท่ีรู้เร่ือง ส่วนคนท่ีพูดไม่ค่อยรู้เร่ืองก็ไม่ได้
เรียกใชง้านเพราะส่ือสารกนัไม่รู้เร่ืองเด่ียวจะท าให้งานผิดพลาดได.้” (รุธ, การส่ือสารระหวา่งบุคคล, 
5 มีนาคม 2564)  

  
จากค าสัมภาษณ์ของผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นคนไทย ผูว้ิจยัสามารถสรุปถึงอุปสรรคของ

คนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาเก่ียวกบัอุปสรรคดา้นพฤติกรรม ท่ีพบเจอ คือ  การ
เลือกคู่ส่ือสาร ซ่ึงเป็นอุปสรรคท่ีเกิดข้ึนกบักลุ่มคนไทยในฐานะเจา้บา้น ท่ีพบเจอคือกลุ่มคนไทย
เลือกปฏิบติักบัคนไทยก่อนไม่ว่าจะเป็นการส่ือสาร การปฏิสัมพนัธ์อ่ืน ๆ หรือการให้บริการ หรือ
อาจเลือกกบัแรงงานชาวกมัพูชาท่ีส่ือสารภาษาไทยท่ีคล่องแคล่ววอ่งไวกวา่แรงงานชาวกมัพูชาท่ีไม่
ค่อยพูดจา เพราะกลุ่มคนไทยมองวา่ถา้เลือกคนไทยก็จะท าให้การส่ือสารเขา้ใจตรงกนั การท างาน             
การบริการหรือการปฏิสัมพนัธ์จะได้เป็นไปอย่างรวดเร็ว  ดังนั้น จึงท าให้แรงงานชาวกมัพูชามี
โอกาสส่ือสารกบัคนไทยนอ้ยลง  ท าใหค้นไทยมีช่องวา่งระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชาเพิ่มข้ึน  

จากผลการศึกษาอุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพูชาใน
จงัหวดัจนัทบุรี ผูศึ้กษาสามารถน ามาสรุปเป็นตารางท่ี ดงัต่อไปน้ี 
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ตารางที ่4.7  อุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี 
 

อุปสรรค ลกัษณะของอุปสรรค 
1. ดา้นความรู้ 1. การไม่เขา้ใจในภาษาท่ีแรงงานชาวกมัพูชาใช ้ 

   -  วจัภาษาและอวจันภาษา 
              สรุปถึงอุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาเก่ียวกบัอุปสรรคดา้น
ความรู้ ท่ีพบเจอ คือ การไม่เขา้ใจภาษาท่ีใช้ ทั้งวจัภาษาและอวจัภาษา ซ่ึงแรงงานชาวกมัพูชาพูด 
ภาษาไทยได ้แต่ส าเนียงกมัพูชา จึงท าให้คนไทยฟังออกบา้งไม่ออกบา้ง เกิดการส่ือสารท่ีผิดพลาด 
ประกอบกับคนไทยไม่เขา้ใจในการส่ือสารด้วยภาษากายหรืออวจันภาษาท่ีแรงงานชาวกัมพูชา
ส่ือสารออกมาเสียหมดทุกอย่าง จึงท าให้คนไทยแปลความหมายจากท่าทางท่ีแรงงานชาวกมัพูชา
ตอ้งการท่ีจะส่ือสารผดิพลาดไปบา้ง เพราะการไม่เขา้ใจอยา่งแทจ้ริง 
2. ดา้นทศันคติ  1. สัญชาติ  

 สรุปถึงอุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาเก่ียวกบัอุปสรรคดา้น
ทศันคติ ท่ีพบเจอ คือ  อุปสรรคในเร่ืองทศันคติท่ีมีต่อสัญชาติ ได้แก่ การไม่กล้าด่าแรงงานชาว
กมัพูชา เพราะกลวัถูกฆ่าเหมือนในข่าว ประกอบกบัคนไทยชอบมีทศันคติกบัแรงงานชาวกมัพูชาวา่
ชอบทิ้งขยะสกปรก ซ่ึงปัญหาการมีทศันคติเก่ียวกบัสัญชาติจะก่อใหเ้กิดขอ้จ ากดัของการส่ือสาร คือ 
คนไทยก็จะเลือกส่ือสารกบัคนท่ีตนเองชอบ แต่ปัญหา การมีทศันคติเก่ียวกบัสัญชาติ จะหมดไป
เม่ือมีประสบการณ์ในการชีวติท่ีดีร่วมกนัเป็นเวลาหลายปี  
3. ดา้นพฤติกรรม 1. การเลือกคู่ส่ือสาร 
                    สรุปถึงอุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาเก่ียวกบัอุปสรรค
ดา้นพฤติกรรม ท่ีพบเจอ คือ  กลุ่มคนไทยเลือกท่ีจะส่ือสารหรือเลือกท่ีจะท าการปฏิสัมพนัธ์ กบัคน
ไทยมากกวา่แรงงานชาวกมัพูชา หรือเลือกปฏิบติักบัแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีการส่ือสารภาษาไทยได้
คล่องกว่าแรงงานชาวกมัพูชาท่ีส่ือสารภาษาไทยไม่ได้ ท าให้เกิดช่องว่างในเร่ืองของการส่ือสาร                  
เป็นอุปสรรคต่อการส่ือสารและการสร้างความเขา้ใจร่วมกนัระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชากบักลุ่มคน
ไทย 

 
 



 

 

บทที ่5 
สรุปผล อภปิรายผล และข้อเสนอแนะ 

 
ในบทน้ี ผูว้จิยัแบ่งโครงสร้างการน าเสนอเน้ือหาเป็น 3  ส่วน ดงัต่อไปน้ี 
5.1  สรุปผลการวจิยั 
5.2  อภิปรายผลการวจิยั 
5.3  ขอ้เสนอแนะ  

 
5.1  สรุปผลการวจัิย 
 แรงงานต่างด้าว มีความส าคญัต่อการเติบโตของเศรษฐกิจไทย และมีสถิติแนวโน้ม                
การท างานในประเทศไทยเพิ่มข้ึนเร่ือย ๆ และกระจายอยู่ในหลายภูมิภาค จงัหวดัจนัทบุรีเป็น
จงัหวดัหน่ึงอยู่ในภาคตะวนัออก มีความอุดมสมบูรณ์  ด้วยท าเลท่ีตั้ ง ภูมิประเทศ ภูมิอากาศท่ี
เหมาะสมกบัการท าเกษตร  การประมง  และการท่องเท่ียว  ตลอดจนเป็นแหล่งผลิตอญัมณีและเป็น
ศูนยก์ลางตลาดการคา้อญัมณีท่ีใหญ่ท่ีสุดในประเทศ  จึงมีการขยายตวัทางเศรษฐกิจอยา่งต่อเน่ือง
ส่งผลให้ผูป้ระกอบการมีความตอ้งการแรงงานสูงข้ึน  อีกทั้งจงัหวดัจนัทุบรี มีภูมิประเทศติดต่อกบั
ประเทศกมัพูชา  จึงมีแรงงานต่างดา้วสัญชาติกมัพูชาท่ีเขา้มาท างานอยา่งถูกตอ้งตามกฎหมายเป็น
จ านวนมาก เม่ือแรงงานชาวกมัพูชา  ยา้ยมาท างานในจงัหวดัจนัทบุรี ย่อมพบเจอกบัสังคมและ
วฒันธรรม ประเพณี  สถานท่ี สภาพแวดล้อม สภาพสังคมเศรษฐกิจ อาหารการกิน การแต่งกาย 
และความเป็นอยู ่การใช้ชีวิตประจ าวนัและชีวิตการท างาน และภาษาท่ีไม่คุน้เคย  อนัเน่ืองมาจาก
การท่ีแรงงานชาวกมัพูชามาจากวฒันธรรมกมัพูชา จึงไม่คุน้เคยกบัวฒันธรรมไทย อาจจะเห็นไดว้า่
แรงงานชาวกมัพูชาไดน้ าพาเอาวฒันธรรมกมัพูชาท่ีเป็นเอกลกัษณ์ทางชาติพนัธ์เขา้มาในสังคมไทย
ในจงัหวดัจนัทบุรีด้วย ดงันั้นก็จะถือได้ว่าวฒันธรรมกมัพูชาเป็นวฒันธรรมเล็ก ๆ ท่ีไดเ้ขา้มาอยู่
ภายใตว้ฒันธรรมไทย ในจงัหวดัจนัทบุรี ดงันั้น การส่ือสารระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชากบัคนไทย
ในจงัหวดัจนัทบุรี ก็ถือได้ว่าเป็นการส่ือสารวฒันธรรมร่วมกัน ซ่ึงการส่ือสารวฒันธรรมร่วม
ดงักล่าวจะเป็นการส่ือสารหรือปฏิสัมพนัธ์ระหว่างแรงงานชาวกมัพูชาในฐานะลูกจา้งเป็นผูไ้ม่มี
อ านาจกบัคนไทยท่ีเป็นผูมี้อ  านาจในฐานะเจา้บา้น   ดงันั้นแรงงานชาวกมัพูชาจึงมีการปรับตวัและ
เรียนรู้ ท่ีจะใชภ้าษาไทยในการส่ือสาร รวมถึงปรับตวัทางวฒันธรรมและสังคมแบบเดิม เพื่อน าไปสู่
วถีิชีวิตใหม่  เพื่อใหอ้ยูร่อดในสังคมไทยไดอ้ยา่งมีความสุขอนัจะส่งผลต่อการมีคุณภาพชีวิตท่ีดีข้ึน
ถึงแม้ในช่วงระยะแรก ๆ จะมีอุปสรรคในการส่ือสารวฒันธรรมร่วมก็ตาม ถ้าหากแรงงาน                
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ชาวกัมพูชา สามารถเลือกใช้วิธีการการส่ือสารกับคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี อย่างถูกต้องและ
เหมาะสม รวมถึงคนไทยในจังหวดัจันทบุรี สามารถเลือกกลยุทธ์ในการส่ือสารกับแรงงาน          
ชาวกมัพูชา ไดอ้ยา่งถูกตอ้งและเหมาะสม ก็จะท าให้แรงงานชาวกมัพูชาท่ีอยูใ่นฐานะลูกจา้ง ไดอ้ยู่
ร่วมกบัร่วมคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี ในฐานะนายจา้ง ไดอ้ยา่งมีความร่วมกนั   
 ผูว้จิยัจึงมีความสนใจท่ีจะศึกษาวจิยัเร่ือง  “การส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใชชี้วติของ
แรงงานชาวกมัพูชา ในจงัหวดัจนัทบุรี” ทั้ งน้ีเพื่อให้ทราบถึงวิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของ
แรงงานชาวกมัพูชา และวิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
และเพื่อให้ทราบถึงอุปสรรคของการส่ือสารระหว่างแรงงานชาวกมัพูชาและคนไทยในจงัหวดั
จนัทบุรี  ตลอดจนเพื่อน าผลท่ีไดจ้ากการวิจยัมาเป็นแนวทางในการปรับปรุง แกไ้ข การส่ือสาร และ
การปฏิบติัตน ต่อกนัระหวา่งแรงงานและนายจา้งในจงัหวดัจนัทบุรีและพื้นท่ีใกลเ้คียงต่อไป โดยมี
วตัถุประสงค์การวิจยั  คือ 1)  เพื่อศึกษาวิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงานชาวกมัพูชาใน
จงัหวดัจนัทบุรีและวิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี และ      
3) เพื่อศึกษาอุปสรรคของการส่ือสารระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชาและคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
 จากผลการวจิยั สามารถสรุปผลตามวตัถุประสงคท์ั้ง 3 ขอ้ ได ้ดงัน้ี 
 วตัถุประสงค์ขอ้ 1 เพื่อศึกษาวิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงานชาวกมัพูชาใน
จงัหวดัจนัทบุรีและวธีิการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
 ผลการศึกษา วิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี               
ท่ีผูว้ิจยัคน้พบจากการศึกษาโดยการสัมภาษณ์ ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชา สามารถสรุป               
ถึงวิธีการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี ไดท้ั้งหมด 7 วิธี ไดแ้ก่ 1. การพฒันาสีหนา้ท่าทางใน
เชิงบวก 2. การยบัย ั้งความเป็นตัวเอง 3. การหลีกเล่ียงการโต้แยง้ 4. การเจรจาต่อรอง 5. การ
เลียนแบบ 6. การเผชิญหน้า  และ 7. การหลีกเล่ียง  โดยวิธีการส่ือสารทั้ง 7 วิธี มีพฤติกรรมการ
ส่ือสาร 5 ลักษณะ คือ 1) แนวทางการส่ือสารแบบไม่แสดงออกให้เห็นเป็นกลยุทธ์การผสม
กลมกลืน  2) แนวทางการส่ือสารแบบแสดงออกให้เห็นชัดเจนเป็นกลยุทธ์การผสมกลมกลืน                          
3) แนวทางการส่ือสารแบบการแสดงออกให้ เห็นชัดเจนเป็นกลยุทธ์การผสมกลมกลืน                            
4) แนวทางการส่ือสารแบบการแสดงออกให้ เห็นชัดเจนเป็นกลยุทธ์การปรับตัวเข้าหา                               
5) แนวทางการส่ือสารแบบการไม่แสดงออกให้เห็นเป็นกลยทุธ์การแยกออก โดยจะพบวา่ แรงงาน
ชาวกัมพูชาใช้แนวทางการส่ือสารแบบไม่แสดงออกให้เห็นเป็นกลยุทธ์การผสมกลมกลืน                       
เป็นจ านวนมาก โดยแรงงานชาวกมัพูชาใชว้ิธีการส่ือสารดงักล่าวกบัผูป้ระกอบการ  นายจา้ง  และ
เพื่อนร่วมงานคนไทย  เป็นประจ าบ่อยคร้ัง โดยให้เหตุผลวา่ มีการอยูอ่าศยัและท างานร่วมกนัเป็น
เวลาหลายปี จึงมีความสนิทและคุน้เคยต่อกนั และมีประสบการณ์ทั้งท่ีดีและไม่ดีร่วมกนัมายาวนาน 
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จึงเป็นเหตุผลให้ เลือกวิธีการส่ือสารและการแสดงออกพฤติกรรมการส่ือสารต่าง ๆ ตาม
ประสบการณ์ท่ีไดพ้บเจอมา ซ่ึงวิธีการส่ือสารก็จะต่างกบัพ่อคา้ แม่คา้ และต ารวจ ท่ีพบเจอกนัเป็น
บางคร้ังเพราะไม่ได้อยู่กินและท างานร่วมกัน จึงส่ือสารกันเท่าท่ีจ  าเป็น ดังนั้ นการแสดงออก
พฤติกรรมการส่ือสารก็จะต่างกันไป ทั้ งน้ีผูว้ิจ ัยขอสรุปวิธีการส่ือสารของแรงงานแต่ละภาค                             
ดงัปรากฏตามภาพท่ี  5.1  
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ภาพที ่5.1  วธีิการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี 
 

แร
งง
าน

ชา
วก

มัพ
ูชา
กมั

พูช
า 

ชา
ว 

แร
งง
าน

 
กา
รเก

ษต
ร 

กา
รป

ระ
มง

 
กา
รบ

ริก
าร

 

การพฒันาสีหนา้ทางทางในเชิง
บวก 
การยบัย ั้งความเป็นตวัเอง 

การหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้ 

การเจรจาต่อรอง 

การเลียนแบบ 

การหลีกเล่ียง 

การพฒันาสีหนา้ท่าทางในเชิง
บวก 
การยบัย ั้งความเป็นตวัเอง 

การหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้ 

การเลียนแบบ 

การหลีกเล่ียง 

การพฒันาสีหนา้ทางทางในเชิง
บวก การยบัย ั้งความเป็นตวัเอง 

การหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้ 

การเลียนแบบ 

การเผชิญหนา้ 

การหลีกเล่ียง 

ไม่แสดงออก/ ผสมกลมกลืน 

ไม่แสดงออก/ ผสมกลมกลืน 

 
ไม่แสดงออก/ ผสมกลมกลืน 

 
แสดงออกชดัเจน/ผสมกลมกลืน 

ไม่แสดงออก/ แยกตวัออก 

ไม่แสดงออก/ ผสมกลมกลืน 

 
ไม่แสดงออก/ ผสมกลมกลืน 

 
ไม่แสดงออก/ ผสมกลมกลืน 

 
แสดงออกชดัเจน/ ผสมกลมกลืน 

 
แสดงออกชดัเจนมาก/ ปรับตวั
ผสมผสาน 

 ไม่แสดงออก/ แยกตวัออก 

ไม่แสดงออก/ ผสมกลมกลืน 

 
ไม่แสดงออก/ ผสมกลมกลืน 

 
ไม่แสดงออก/ ผสมกลมกลืน 

 
แสดงออกชดัเจน/ ผสมกลมกลืน 

 
แสดงออกชดัเจน/ผสมกลมกลืน 

 
ไม่แสดงออก/ แยกตวัออก 

 

นายจา้ง, เพ่ือนร่วมงาน 

นายจา้ง, เพ่ือนร่วมงาน 

นายจา้ง, เพ่ือนร่วมงาน 

เพ่ือนร่วมงาน 

ต ารวจ 

นายจา้ง, เพ่ือนร่วมงาน 

นายจา้ง, เพ่ือนร่วมงาน 

นายจา้ง, เพ่ือนร่วมงาน 

เพ่ือนร่วมงาน 

นายจา้ง 

ต  ารวจ 

นายจา้ง, เพ่ือนร่วมงาน 

นายจา้ง, เพ่ือนร่วมงาน 

นายจา้ง, เพ่ือนร่วมงาน 

พอ่คา้ แม่คา้ 

เพ่ือนร่วมงาน 

ต ารวจ 
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ส่วนผลการศึกษาวิธีการการส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพูชาของคนไทยในจงัหวดั
จนัทบุรี ท่ีผูว้ิจยัคน้พบจากการศึกษาโดยการสัมภาษณ์ ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นกลุ่มคนไทย สามารถสรุป ได้
วา่คนไทยใชว้ิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาทั้งหมด  5 ประเด็น คือ 1) การใชล่้าม 2) การใช้
เอกสารคู่มือสองภาษา 3) การสาธิต 4) การบรรยายและใช้ส่ือเพื่อการเรียนรู้ และ5) การใช้วจันภาษา
และอวจันภาษา ซ่ึงวิธีการการส่ือสารในการส่ือสารดงักล่าวขา้งตน้ผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นกลุ่มคนไทย  
แต่ละกลุ่มอาชีพเลือกวิธีการการส่ือสารท่ีแตกต่างกนัไปตามลกัษณะบริบทของสถานการณ์และ
เป็นไปตามคู่ส่ือสาร ซ่ึงวิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
พบวา่ 1) เจา้หน้าท่ีพยาบาล ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมืองและเจา้หน้าท่ีส านกังานแรงงาน
จงัหวดัจนัทบุรี ใช้ล่าม  2) ผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย และเจา้หน้าท่ีพยาบาล ใช้
วิธีการสาธิต 3) ผู ้ประกอบการ นายจ้าง เพื่อนร่วมงานคนไทย พ่อค้าแม่ค้า เจ้าหน้าท่ีพยาบาล 
ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง ก านัน ผูใ้หญ่บา้น เจา้หน้าท่ีส านักงานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี 
ใช้วจันภาษาและอวจันภาษา และ 4) อาชีพเจา้หนา้ท่ีพยาบาล ใชก้ารใช้เอกสารคู่มือสองภาษาและ
การบรรยายและใช้ส่ือเพื่อการเรียนรู้ ทั้งน้ีผูว้ิจยัขอสรุปวิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชา
ของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี ดงัปรากฏตารางท่ี ท่ี  5.1  
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ตารางที ่5.1   สรุปวธีิการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี  
 

 
 
 

กลุ่มคนไทย 

วธีิการการส่ือสาร 

การใช้ล่าม การใช้
เอกสาร
คู่มือสอง
ภาษา   

การสาธิต การบรรยาย
และใช้ส่ือเพ่ือ 
การเรียนรู้                            

การใช้ 
วจันภาษา

และ 
อวจันภาษา 

ผูป้ระกอบการ นายจา้ง      

เพื่อนร่วมงานคนไทย      

พอ่คา้ แม่คา้      

เจา้หนา้ท่ีพยาบาล      

ต ารวจภูธรและต ารวจ
ตรวจคนเขา้เมือง 

     

ก านนั ผูใ้หญ่บา้น      

เจา้หนา้ท่ีส านกังาน
แรงงานจงัหวดัจนัทบุรี 

     

 
 วัตถุประสงค์ข้อ 2 เพ่ือศึกษาอุปสรรคของการส่ือสารระหว่างแรงงานชาวกัมพูชาและ
คนไทยในจังหวดัจันทบุรี 
 ผลการศึกษาพบวา่  อุปสรรคของการส่ือสารระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชากบัคนไทยใน
จงัหวดัจนัทบุรี จากการสัมภาษณ์ผูใ้ห้ขอ้มูลโดยแบ่งเป็น 2 ประเด็น คือ 1. อุปสรรคของแรงงาน
ชาวกัมพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกับคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี และ 2.อุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อ             
การส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชา ผูว้จิยัไดท้  าการสรุปแต่ละประเด็น ดงัน้ี 
 1.  อุปสรรคของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
  จากอุปสรรคของแรงงานชาวกัมพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกับคนไทยในจังหวดั
จนัทบุรี  ผูว้ิจยัไดส้รุปผลการวิจยัโดยแบ่งเป็น  3 ประเด็น คือ 1) ดา้นความรู้  2) ดา้นทศันคติ และ                   
3) ดา้นพฤติกรรม ดงัปรากฏในภาพ 5.2 
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ภาพที ่5.2  อุปสรรคของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกบัคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
 

จากภาพท่ี 5.2 สรุปไดว้า่ อุปสรรคของแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกบัคนไทย
ในจงัหวดัจนัทบุรี แบ่งเป็น 3 ประเด็น คือ 1) ดา้นความรู้ ประกอบดว้ย 1.1) การส่ือสารภาษาไทย 
และ1.2) วฒันธรรมไทย  2) ทัศนคติ คือ สัญชาติ และ 3) ด้านพฤติกรรม คือ การหลบเล่ียงคน         
ไม่คุน้เคย 

2.  อุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี   
 จากอุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพูชาในจังหวดั

จนัทบุรี สรุปผลการวิจยัโดยแบ่งเป็น 3 ประเด็น คือ 1) ดา้นความรู้  2)  ดา้นทศันคติ และ 3) ดา้น
พฤติกรรม ผูว้จิยัขอสรุปแต่ละประเด็น ดงัปรากฏในภาพ 5.3 
 
 
 

 
 
 
 
  
 
 
 
ภาพที ่5.3  อุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี 

อุปสรรคของแรงงานชาวกมัพูชาทีม่ีต่อการส่ือสารกบัคนไทยในจังหวดัจันทบุรี 

ด้านความรู้ ด้านทศันคติ ด้านพฤติกรรม 

การส่ือสารภาษาไทย  
 

วฒันธรรมไทย 
 

 สัญชาติ 
 

การหลบเลี่ยง 
คนไม่คุ้นเคย  

อุปสรรคของคนไทยทีม่ีต่อการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาในจังหวดัจันทบุรี 
 
 

ด้านความรู้ ด้านทศันคติ ด้านพฤติกรรม 

การไม่เข้าใจในภาษาที่
แรงงานชาวกมัพูชาใช้ 

 

 สัญชาติ 
 

การเลือกคู่ส่ือสาร 
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 จากภาพท่ี 5.3 สรุปไดว้า่ อุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชา 
แบ่งเป็น 3 ประเด็น คือ 1) ดา้นความรู้ คือ การไม่เขา้ใจภาษาท่ีใช ้2) ดา้นทศันคติ คือ สัญชาติ  และ 
3) ดา้นพฤติกรรม คือ การเลือกคู่ส่ือสาร  
 
5.2  อภิปรายผลการวจัิย   

จากสรุปผลการวจิยัขา้งตน้ สามารถน าไปสู่การอภิปรายผล ไดด้งัน้ี  
วตัถุประสงค์ข้อ 1 เพื่อศึกษาวิธีการการส่ือสารกับคนไทยของแรงงานชาวกัมพูชา          

ในจงัหวดัจนัทบุรีและวธีิการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
โดยผู ้วิจ ัยขออภิปรายผลในส่วนของวิธีการการส่ือสารกับคนไทยของแรงงาน                  

ชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี ดงัน้ี 
จากผลการศึกษาพบวา่ วิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดั

จนัทบุรี  มีทั้งหมด 7 วิธี  ไดแ้ก่ 1. การพฒันาสีหนา้ท่าทางในเชิงบวก 2. การยบัย ั้งความเป็นตวัเอง 
3. การหลีกเล่ียงการโต้แย ้ง 4. การเจรจาต่อรอง 5. การเลียนแบบ  6. การเผชิญหน้า  และ                 
7. การหลีกเล่ียง ซ่ึ งการศึกษาค ร้ังน้ีพบว่า แรงงานชาวกัมพูชามีพฤติกรรมการส่ือสาร                       
5 ลกัษณะ คือ 1) แนวทางการส่ือสารแบบไม่แสดงออกให้เห็นซ่ึงเป็นกลยุทธ์การผสมกลมกลืน                  
2) แนวทางการส่ือสารแบบแสดงออกให้ เห็นชัดเจน ซ่ึงเป็นกลยุท ธ์การผสมก ลมกลืน                                 
3) แนวทางการส่ือสารแบบการแสดงออกให้เห็นชัดเจนซ่ึงเป็นกลยุทธ์การผสมกลมกลืน                                
4) แนวทางการส่ือสารแบบการแสดงออกให้เห็นชัดเจนซ่ึงเป็นกลยุทธ์การปรับตัวเข้าหา                 
5) แนวทางการส่ือสารแบบการไม่แสดงออกให้เห็นซ่ึงเป็นกลยุทธ์การแยกออก  ซ่ึงสอดคลอ้งกบั
หลกัการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม ในมิติของ Orbe (1998) โดยแบ่งวธีิการส่ือสารออกเป็นทั้งหมด 
3 แนวทาง คือ 1) การไม่แสดงออกให้เห็น 2) การแสดงออกให้เห็น และ 3) การแสดงออกให้เห็น
ชัดเจนอย่างมาก ขณะเดียวกันก็คน้พบผลท่ีต้องการจากการส่ือสาร ลักษณะ ได้แก่ การส่ือสาร
แยกตวัออกจากกนั การปรับตวัเขา้หากนั และการผสมกลมกลืน  และสอดคล้องกบังานวิจยัของ       
พีรยทุธ โอรพนัธ์ (2551) ไดศึ้กษาวจิยัเร่ืองการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมของชาวไทยเช้ือสายมลายู
ในพื้นท่ีชายแดนภาคใต้ของประเทศไทยและชาวมาเลเซียเช้ือสายไทยในรัฐกลันตันประเทศ
มาเลเซีย ผลการศึกษา พบว่า พฤติกรรมการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมของชาวไทยเช้ือสายมลายู
และชาวมาเลเซียเช้ือสายไทยแสดงภาพรวมท่ีเหมือนกัน คือ สามารถจ าแนกตามเกณฑ์วิธีการ
ส่ือสารได้ 3 ลักษณะ ได้แก่  1.การส่ือสารในลักษณะท่ีไม่แสดงออกให้ เห็นอย่างชัดเจน  
2. แสดงออกใหเ้ห็นอยา่งชดัเจน และ 3. แสดงออกใหเ้ห็นชดัเจนเป็นอยา่งมาก    
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เม่ือพิจารณาวิธีการการส่ือสารกบัคนไทยของแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี
อยา่งละเอียดโดยดูจากขอ้คน้พบจากภาพท่ี 5.1 พบวา่ แรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง มีวิธีการ
ส่ือสารโดยใช้วิธีการเผชิญหนา้ ซ่ึงแตกต่างจากวิธีการส่ือสารของแรงงานภาคการเกษตรและภาค
การบริการ โดยเลือกใชว้ิธีการเผชิญหน้ากบันายจา้ง ซ่ึงเป็นการแสดงออกให้เห็นชดัเจน ทั้งน้ีอาจ
เน่ืองมาจากประสบการณ์ชีวิตหลายสิบปี รวมถึงประสบการณ์ในการเจอสถานการณ์ ท่ีดีและไม่ดี
ต่าง ๆ กบันายจ้างท่ีอยู่ร่วมกันมาตอนท่ีอยู่บนเรือ ส่งผลให้แรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมง                 
ใชว้ิธีการส่ือสารแบบเผชิญหนา้กบันายจา้ง  ซ่ึงเป็นไปตาม Orbe (1998) ระบุวา่ ประสบการณ์ชีวิต
ของสมาชิกกลุ่มวฒันธรรมร่วม จะมีผลกระทบต่อมุมมองท่ีเขามีต่อปัจจยัอ่ืน ๆ และรวมถึงการ
เลือกพฤติกรรมการส่ือสารของตนเอง ปัจจัยน้ี เป็นปัจจัยส าคัญเน่ืองจากไม่ มีบุคคลใดมี
ประสบการณ์ชีวิตท่ีเหมือนกนัหมด  ดงันั้น ประสบการณ์ชีวิตจึงมีผลกระทบต่อการติดต่อส่ือสาร
ระหวา่งกลุ่มวฒันธรรมร่วมกบักลุ่มท่ีมีอิทธิพลในสังคม อีกทั้งผูว้จิยัมองวา่บริบทพื้นท่ีของแรงงาน
ภาคการประมงจะต่างกบับริบทพื้นท่ีของภาคการเกษตรและภาคการบริการ ซ่ึงทั้ง 2 ภาคน้ีจะอยูบ่น
พื้นดินซ่ึงมีอาณาเขตกวา้งขวางจะไปไหนมาไหนก็ได ้ ส่วนภาคการประมงบริบทพื้นท่ีก็จะอยูใ่น
เรือแคบ ๆ บนทอ้งทะเล ซ่ึงแรงงานชาวกมัพูชาและนายจา้งไม่สามารถออกจากเรือได้เป็นเวลา
หลายเดือนหลายปี  จึงต้องใช้เวลาในการอยู่ร่วมกันยาวนาน  ลักษณะการส่ือสารท่ีแรงงาน              
ชาวกัมพูชาส่ือสารกับนายจ้างเป็นการแสดงออกให้เห็นชัดเจน  โดยผู ้วิจ ัยมองว่าแรงงาน                 
ชาวกัมพูชาภาคการประมงต้องการท่ีจะแสดงให้นายจา้งเห็นอย่างชัดเจนและตอ้งการให้มีการ
ปรับตวัร่วมกนั ซ่ึงเป็นไปตาม Orbe (1998) ระบุวา่ บริบทของสถานการณ์ นั้นจะตอ้งสอดคลอ้งกบั
สถานการณ์หรือสถานท่ี ท่ีการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมเกิดข้ึน บริบทของสถานการณ์ท่ีแตกต่าง
กนัออกไปน้ีเองท่ีท าใหไ้ม่สามารถก าหนดวธีิการส่ือสารท่ีเหมาะสมท่ีสุดหรือเหมาะทุกสถานการณ์
วิธีใดวิธีหน่ึงได้ ดังนั้ น ลักษณะของสถานท่ีท่ีการส่ือสารเกิดข้ึนมีส่วนส าคัญในการเลือกใช้
พฤติกรรมการส่ือสารท่ีเหมาะสม  

นอกจากน้ี จากขอ้คน้ดงัภาพ 5.1 ยงัพบอีกวา่แรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการมีการใช้
วธีิการส่ือสารโดยเลือกใชว้ิธีการเจรจาต่อรองกบัคู่ส่ือสารท่ีพ่อคา้ แม่คา้ ซ่ึงแรงงานภาคการบริการ
ส่วนใหญ่ท่ีเป็นกลุ่มผูใ้ห้ข้อมูลจะท างานร้านอาหาร เช่น เป็นพนักงานเสิร์ฟ คนล้างจาน และ                 
แม่ครัว ซ่ึงแรงงานชาวกัมพูชาท่ีอยู่ในฐานะแม่ครัวก็มีประสบการณ์ในการท างานหลายปี และ                
มีทกัษะการฟัง  การพูดภาษาไทยไดช้ดัเจน  นายจา้งจึงไวใ้จให้ไปซ้ือของท่ีตลาดเพื่อมาท าอาหาร
ในครัว โดยผู ้วิจ ัยมองว่าแรงงานชาวกัมพูชาภาคการบริการท่ีเป็นแม่ครัวมีประสบการณ์ใน                         
การท างานหลายปี หวงัผลท่ีตอ้งการจากการส่ือสาร และก็มีความสามารถในการส่ือสารภาษาไทย
ไดค้ล่อง  มีความสามารถเจรจาต่อรองกบัพ่อคา้แม่คา้ไดเ้ป็นอยา่งดี  แต่แรงงานภาคการประมงกบั
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แรงงานภาคการเกษตร  ผูว้ิจยัมองวา่แรงงานภาคอ่ืน ๆ ไม่ไดมี้คลุกคลีกบัพ่อคา้แม่คา้เพราะของท่ี
ไปซ้ือก็แค่ซ้ือมากินมาใช้ส่วนตวัเท่านั้น ไปซ้ือเสร็จ จ่ายเงินก็กลบั ไม่ไดไ้ปสนทนาส่ือสารหรือ
ต่อรองอะไร กบัพ่อคา้แม่ คือไม่ไดว้งัผลประโยชน์อะไรจากพ่อคา้แม่คา้เหมือน แรงงานภาคการ
บริการ นอกจากน้ีผูว้ิจยัมองวา่แรงงานชาวกมัพูชากลา้เจรจาต่อรองกบัพ่อคา้ แม่คา้ มากกวา่คนไทย
กลุ่มอ่ืน ทั้งน้ีอาจเน่ืองมาจากกลุ่มคนไทยท่ีเป็นพ่อคา้ แม่คา้นั้น มีบทบาทหนา้ท่ีเพื่อขายสินคา้กบั
ลูกค้าทั้ งคนไทยและคนต่างชาติ ไม่ว่าลูกค้าจะเป็นแรงงานไทยหรือแรงงานชาวกัมพูชา หรือ
แรงงานชาติอ่ืน ๆ ก็ตาม ดงันั้นลูกค้าทุกคนมีสิทธิท่ีจะสามารถต่อรองสินค้ากับพ่อค้าได้เสมอ               
ถา้หากขอ้ตกลงของการต่อรองราคาสินคา้นั้น ทั้งสองฝ่ายเขา้ใจตรงกนัสามารถยอมรับตกลงกนัได ้
พ่อคา้ แม่คา้ก็สามารถยอมในราคาท่ีลูกคา้ต่อรองมาได ้ซ่ึงทั้งสองฝ่ายก็ไดรั้บผลประโยชน์ร่วมกนั 
ถ้าหากมีการต่อรองกันแล้วแรงงานชาวกัมพูชาไม่พอใจในราคาสินค้านั้ นก็จะไปซ้ือร้านอ่ืน 
เช่นเดียวกบัพ่อคา้ แม่คา้เหมือนกนั ถา้หากแรงงานชาวกมัพูชามีการต่อรองสินคา้แลว้พบวา่ขาดทุน
หรือแทบไม่ไดก้  าไรเลย พ่อคา้ แม่คา้ก็จะไม่ขายให้โดยการปฏิเสธวา่สินคา้ชนิดน้ีเป็นราคาลดแลว้
หรือปฏิเสธว่าสินคา้น้ีได้ก าไรน้อย   อีกทั้งผูว้ิจยัมองว่าแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีประสบการณ์ใน            
การท างานประเทศไทยมาหลายปี จึงมีความรู้ มีทกัษะในการใช้ภาษาไดเ้ป็นอยา่งดี  จึงมีความกลา้
หรือมีประสบการณ์ในการซ้ือของอุปโภคบริโภคบ่อย และกลา้ท่ีจะต่อรองราคาสินคา้ เม่ือเห็นว่า
ราคาสินคา้นั้นสามารถต่อรองได ้ประกอบกบัแรงงานชาวกมัพูชาบางคนมีประสบการณ์ในการมอง
ลกัษณะของพ่อคา้ แม่คา้ ว่าใจดีมากน้อยเพียงไรนั้น ก็เป็นเหตุท าให้แรงงานชาวกมัพูชากลา้ท่ีจะ
ต่อรองราคาสินคา้ไดม้ากข้ึน  รวมถึงการท่ีแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีประสบการณ์มากก็สามารถมอง
สินคา้อุปโภค บริโภค ไดอ้ยา่งชดัเจนวา่ สินคา้นั้น มีคุณภาพดี ใหม่ สดสะอาด หรือใกลจ้ะหมดอาย ุ 
เหมาะสมกบัราคาหรือใหม่  ดงันั้น ก็จะท าให้แรงงานชาวกมัพูชา สามารถท่ีกล้าต่อรองได้อย่าง
ชดัเจน ถูกตอ้งและมีเหตุผล  อีกทั้งการท่ีแรงงานชาวกมัพูชา ฟัง พูดภาษาไทยไดค้ล่องนั้น เม่ือมี
การส่ือสารกบัพ่อคา้ แม่คา้ ก็จะส่งผลท าให้การส่ือสารมีประสิทธิภาพมากข้ึนท าให้ทั้งสองฝ่าย
เขา้ใจกนัมากข้ึน ซ่ึงถา้เปรียบกบัแรงงานชาวกมัพูชาท่ีพึ่งเขา้มาท างานในประเทศไทย ยอ่มมีความรู้
ความเขา้ใจ การส่ือสารภาษาไทยไม่คล่อง ต่อรองไม่เป็น ไม่รู้ว่าสินคา้อนัไหนควรต่อรอง ไม่ควร
ต่อรอง อนัไหนราคาถูกอนัไหนราคาแพง มองลกัษณะของพ่อคา้ แม่คา้ คนไทยว่าเป็นแบบไหน 
มองไม่เป็นวา่เวลาไหนสมควรต่อรอง ไม่ต่อรอง เป็นตน้  แต่ถา้มองในทางกลบักนันั้นแรงงานชาว
กมัพูชาไม่กล้าท่ีจะต่อรองกบันายจา้งหรือผูป้ระกอบการเก่ียวกบัค่าตวัหรือค่าจา้งในการท างาน 
เพราะวา่ก่อนท่ีจะเขา้มาท างานก็จะมีสัญญาในราคาค่าจา้งอยูแ่ลว้ จึงไม่สามารถท่ีจะท าการต่อรอง
ในเร่ืองของราคาค่ากบันายจา้งหรือค่าประกอบการได ้ แต่ในบางคร้ัง ลกัษณะงานบางอยา่งก็มีการ
เกินเวลา เกินก าหนดในสัญญาท่ีระบุไว ้แต่แรงงานชาวกมัพูชาบางรายก็ไม่สามารถท่ีจะท าการ
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ต่อรองเพิ่มราคาในค่าแรงได ้อาจมีสาเหตุมากจากท่ีวา่แรงงานชาวกมัพูชาส่วนใหญ่เกรงใจหรือไม่
กลา้ท่ีต่อรองนัน่เอง ดว้ยเหตุท่ีวา่นายจา้งหรือผูป้ระกอบการให้ท่ีกิน ท่ีอยูอ่าศยัฟรี จึงมีความเกรงใจ 
เช่นเด่ียวกบัเพื่อนร่วมงานคนไทย ซ่ึงแรงงานชาวกมัพูชาก็จะมีการคล้ายตามมากกว่าท่ีจะมีการ
ต่อรองในเร่ืองอ่ืน ๆ เช่น กินอะไรก็กินตาม ๆ กนั เป็นตน้ ส่วนกลุ่มคนไทยกลุ่มอ่ืนไม่ว่าจะเป็น 
เจ้าหน้าท่ีพยาบาล ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเข้าเมือง ก านันผู ้ใหญ่บ้าน และเจ้าหน้าท่ี
ส านักงานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี ผูว้ิจยัมองว่ากลุ่มคนไทยเหล่าน้ีมีการติดต่อส่ือสารกบัแรงงาน
ชาวกมัพูชา เฉพาะบางเวลาเท่านั้น คือติดต่อส่ือสารกนัตอนท่ีแรงงานชาวกมัพูชาเขา้มาติดต่อธุระ
นั้นเอง ดงันั้น การส่ือสารหรือการพูดคุยกนัก็แทบจะไม่ได้ส่ือสารหรือไม่ได้พูดกนัเลย เพียงแค่
ทกัทายกนัตอนท่ีมีธุระหรือจ าเป็นเท่านั้นเอง ดงันั้นกลุ่มคนไทยเหล่าน้ี แรงงานชาวกมัพูชาจึงไม่ได้
ใชว้ิธีการเจรจาต่อรองอะไรดว้ยเลยอาจเน่ืองมาจากดว้ยบทบาท หน้าท่ีของกลุ่มคนไทย แต่ละคน
ไม่วา่จะเป็น เจา้หนา้ท่ีพยาบาล ต ารวจภูธรและต ารวจตรวจคนเขา้เมือง ก านนัผูใ้หญ่บา้น มีบทบาท
หนา้ท่ีบริการประชาชนและก็มีบทบาทหนา้ท่ีแตกต่างกนัไป ซ่ึงบทบาทหนา้ท่ีเหล่าน้ีก็จะแตกต่าง
จากพ่อคา้ แม่คา้ โดยส้ินเชิง และผูว้ิจยัมองวา่การท่ีแรงงานชาวกมัพูชาเขา้มาท างานในประเทศไทย
นั้นส่วนหน่ึงก็เพื่อให้คุณภาพชีวิตของตนเองและครอบครัวดีข้ึน โดยการเก็บเงินเพื่อส่งไปให้
ครอบครัวท่ีประเทศกัมพูชา ดังนั้ นลักษณะการกินอยู่ในประเทศไทยจึงต้องมีการใช้เงินอย่าง
ประหยดั ดั้งนั้นก็เป็นเหตุผลหน่ึงท่ีแรงงานชาวกมัพูชา กลา้ท่ีจะเจรจาต่อรองกบัพ่อคา้ แม่คา้เพื่อ 
ลดราคาสินค้า เพื่อตนเองจะได้สามารถใช้จ่ายได้ และเหมาะสมกับก าลังซ้ือของตนเองนั่นเอง           
ซ่ึงสอดคลอ้งกบับทความวิจยัของ เอมอร แสนภูวา (2562: 149) ท่ีระบุว่า ลูกคา้ท่ีเป็นชาวกมัพูชา         
ซ้ือสินคา้ยากชอบต่อรองราคา ซ่ึงลูกคา้ส่วนใหญ่ท่ีเป็นชาวกมัพูชา ไม่มีก าลงัซ้ือสินคา้  

ซ่ึงเป็นไปตาม Orbe (1998) ระบุว่า ผลท่ีต้องการจากการส่ือสาร โดยธรรมชาติแล้ว
ปัจเจกบุคคลจะมีความคิดหรือตั้งค  าถามกบัตวัเองวา่พฤติกรรมการส่ือสารอะไรจะน าไปสู่ผลท่ีฉัน
ตอ้งการ เช่นเดียวกบัแรงงานชาวกมัพูชาท่ีมีการส่ือสารดว้ยการเจรจาต่อรองกบัพ่อคา้แม่คา้ เพื่อท่ี
ตวัเองจะได้สินค้าในราคาท่ีถูกกว่าปกติ  ประกอบกับแรงงาน  ชาวกัมพูชาท่ีระบุไวข้้างต้นมี
ความสามารถในการส่ือสารท่ีชดัเจน และคล่องแคล่ววอ่งไว จึงสามารถท่ีจะส่ือสารได ้ดงัท่ี Orbe 
(1998) ระบุว่า ความสามารถในการเขา้ร่วมไปอยู่ในพฤติกรรมการส่ือสารท่ีแตกต่างมีอิทธิพลต่อ
การเลือกพฤติกรรมการส่ือสารของปัจเจกบุคคล ขณะเดียวกนัการใช้พฤติกรรมการส่ือสารท่ีเป็น
ของคนกลุ่มอ่ืนของสมาชิกของกลุ่มวฒันธรรมร่วมก็มีความแตกต่างกันออกไปทั้ งน้ีข้ึนอยู่กับ
ลักษณะส่วนตัวและสถานการณ์ท่ีเกิดข้ึน  ประกอบกับแรงงานชาวกัมพูชากลุ่มตัวอย่างท่ีให้
สัมภาษณ์ไวน้ั้นเป็นบุคคลท่ีมีความสามารถในการพูดและเจรจาต่อรองกบัพ่อคา้ แม่คา้นั้นซ่ึงเป็น
ส่วนหน่ึงมาจากการท่ีแรงานชาวกมัพูชามีความตอ้งการท่ีจะมิตรกบัพ่อคา้ พอ่คา้หรือเพื่ออยากท่ีจะ



126 

สร้างความสัมพนัธ์ท่ีดีกบัพ่อคา้ แม่คา้ อีกทั้งตนเองเป็นแม่ครัวอยู่ในร้านอาหารดงันั้นตนเอง จึงมี
การไปพบปะส่ือสารกบัพ่อคา้แม่คา้บ่อยจนท าให้เกิดความเคยชินกลา้ท่ีจะพูดและกลา้ท่ีจะต่อรอง
เพราะความคุน้เคยเพื่อท่ีจะมีการพฒันาความสัมพนัธ์ให้สนิทสนมกนัมากข้ึน ซ่ึงสอดคล้องกับ
งานวิจยัของ Lahti and Valo (2013) ท่ีศึกษาเร่ืองการส่ือสารระหว่างบุคคลเก่ียวกับกระบวนการ
สัมพนัธ์ในสถานท่ีท างานท่ีได้รับผลกระทบจากกระแสการยา้ยถ่ินของแรงงานระหว่างประเทศ 
พบว่า การสร้างความสัมพนัธ์ในสถานท่ีท างานของแรงงานขา้มถ่ิน  คือการส่ือสารระหว่างกัน 
ภายใตบ้ริบทของการพฒันาความสัมพนัธ์ในสถานท่ีท างานระหว่างวฒันธรรม  ในแง่ของแรงจูงใจ
และการมีส่วนร่วมระหว่างกนั ข้ึนอยู่กบัพฤติกรรมของบุคคลในการพฒันาความสัมพนัธ์หรือไม่
พฒันาความสัมพนัธ์ 
 นอกจากน้ี  จากข้อค้นดังภาพ 5.1 ผู ้วิจ ัยย ังค้นพบอีกว่าแรงงานชาวกัมพูชาภาค
การเกษตร ภาคการประมง และภาคการบริการนั้น มีวิธีการส่ือสารท่ีเหมือนกนัคือ 1.พฒันาสีหน้า
ท่าทางใน เชิงบวก 2. การยบัย ั้งความเป็นตวัเอง 3. การหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้ 4. การเลียนแบบ และ                     
5. การหลีกเล่ียง ทั้ งน้ีผูว้ิจยัมองว่าวิธีการส่ือสารดังกล่าวทั้ ง 5 ข้อนั้น เป็นวิธีการการส่ือสารท่ี
แรงงานชาวกัมพูชาตั้งใจแสดงออกให้คนไทยเห็นและไม่แสดงออกให้เห็นถึงพฤติกรรมของ
แรงงานชาวกมัพูชาทั้งน้ีเพื่อเป็นการแสดงออกให้เห็นถึงความตอ้งการท่ีจะอยู่ร่วมกบัวฒันธรรม
ต่างถ่ินท่ีตนเองไม่คุน้เคยจึงตอ้งมีการเลือกวิธีการการส่ือสารท่ีสามารถปรับตวัเพื่อให้ตนเองอยู่
ร่วมกบัสังคมไทยไดอ้ยา่งมีความสุขและมีคุณภาพชีวิตท่ีดีข้ึนเร่ือย ๆ อีกทั้งวิธีการส่ือสารทั้ง 5 ขอ้
ดงักล่าวขา้งตน้นั้น ถือวา่เป็นวิธีการการส่ือสารท่ีสามารถส่ือสารกบัคนไทยไดมี้ประสิทธิภาพ ซ่ึง
สอดคล้องกบัทฤษฎีของ Kim (1994) ท่ีระบุว่า การท่ีคนต่างถ่ินตอ้งการท่ีจะปรับตวัให้ส าเร็จนั้น 
พวกเขาตอ้งเน้นย  ้าถึงการรับเอาวิถีการส่ือสารทางวฒันธรรมแบบใหม่เขา้มาและยินดีท่ีจะละท้ิง
หรือเพิกเฉยต่อวถีิการส่ือสารทางวฒันธรรมแบบเดิมบางอยา่งไปเสีย 
 นอกจากน้ี จากข้อค้นดังภาพ 5.1 ผูว้ิจยัยงัค้น พบว่า แรงงานชาวกัมพูชาใช้วิธีการ
ส่ือสาร 1. พฒันาสีหนา้ท่าทางในเชิงบวก  2. การยบัย ั้งความเป็นตวัเอง 3. การหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้              
4. การเลียนแบบ และ 5. การหลีกเล่ียง มากท่ีสุด  ซ่ึงในแต่ละวิธีการส่ือสารจะมีแนวทางดงัน้ี คือ           
1) การพฒันาสีหน้าท่าทางในเชิงบวก เป็นแนวทางการส่ือสารแบบการไม่แสดงออกให้เห็นเป็น          
กลยทุธ์การผสมกลมกลืน เป็นวิธีการส่ือสารวฒันธรรมร่วม วิธีหน่ึงท่ีผูใ้ห้ขอ้มูลหลกัท่ีเป็นแรงงาน
ชาวกมัพูชา  โดยไดเ้ลือกใชก้บัผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย  เน่ืองจากมองวา่ กลุ่มคน
ไทยเหล่าน้ีเป็นผูท่ี้อยูใ่กลชิ้ด มีความสนิทสนม เพราะตอ้งใชชี้วิตประจ าวนัและชีวติท างานร่วมกนั ตอ้ง
พึ่งพาอาศยัซ่ึงกนัและกนัเสมอ และตอ้งพูดคุยส่ือสารดว้ยกนัทุกวนั ดงันั้นจึงเลือกวิธีการการส่ือสาร
ดว้ยการพฒันาสีหนา้ท่าทางในเชิงบวก โดยการแสดงกิริยาท่าทางท่ีเป็นมิตร เช่น การแสดงสีหนา้และ
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แววตาท่ียิม้แยม้ แจ่มใส อ่อนโยน กิริยาท่าทางท่ี สุภาพ  ความกระตือรือร้นในการท างาน ความเขินอาย 
เพื่อสนองพฤติกรรมของผูป้ระกอบการ นายจา้ง และเพื่อนร่วมงานคนไทย  2) การยบัย ั้งความเป็นตวัเอง 
เป็นแนวทางการส่ือสารแบบการไม่แสดงออกให้เห็นเป็นกลยุทธ์การผสมกลมกลืน เป็นวิธีการ
ส่ือสารวฒันธรรมร่วม วิธีหน่ึงท่ีผูใ้ห้ข้อมูลหลักท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชา  โดยได้เลือกใช้กับ
ผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย เน่ืองจากมองว่า กลุ่มคนไทยเหล่าน้ีเป็นผูท่ี้อยู่ใกล้ชิด             
มีความสนิทสนม เพราะตอ้งใช้ชีวิตประจ าวนัและชีวิตท างานร่วมกนัตอ้งพึ่ งพาอาศยัซ่ึงกนัและกัน
เสมอ และตอ้งพูดคุยส่ือสารด้วยกนัทุกวนั  ดงันั้นจึงเลือกวิธีการการส่ือสารด้วยการยบัย ั้งความเป็น
ตวัเอง เพื่อแสดงให้เห็นถึงความไม่พอใจดว้ยการอดทนอดกลั้น การน่ิงเฉย ๆ  การไม่โตต้อบ เพื่อสนอง
พฤติกรรมของผู ้ประกอบการ นายจ้าง และเพื่อนร่วมงานคนไทย  3) การหลีกเล่ียงการโต้แย ้ง                       
เป็นแนวทางการส่ือสารแบบการไม่แสดงออกให้เห็นเป็นกลยุทธ์การผสมกลมกลืน เป็นวิธีการ
ส่ือสารว ัฒนธรรมร่วม วิธีหน่ึงท่ีผู ้ให้ข้อมูลท่ี เป็นแรงงานชาวกัมพูชา  โดยได้เลือกใช้กับ
ผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย เน่ืองจากมองว่า กลุ่มคนไทยเหล่าน้ีเป็นผูท่ี้อยู่ใกลชิ้ด มี
ความสนิทสนม เพราะตอ้งใชชี้วิตประจ าวนัและชีวิตท างานร่วมกนั ตอ้งพึ่งพาอาศยัซ่ึงกนัและกนัเสมอ 
และตอ้งพูดคุยส่ือสารดว้ยกนัทุกวนั ดงันั้นจึงเลือกวิธีการการส่ือสารดว้ยการหลีกเล่ียงการโตแ้ยง้ ต่อ
ผูป้ระกอบการ นายจ้าง และเพื่อนร่วมงานคนไทย  เพื่อเป็นการสร้างความสัมพันธ์ท่ีดีต่อกันและ                       
เป็นการลดความขดัแยง้จากการท างานและชีวิตประจ าวนัให้อยู่ร่วมกนัอย่างสงบสุข 4) การเลียนแบบ             
เป็นแนวทางการส่ือสารแบบแสดงออกให้เห็นชัดเจนเป็นกลยุทธ์การผสมกลมกลืน เป็นวิธีการ
ส่ือสารวฒันธรรมร่วม วิธีหน่ึงท่ีผูใ้ห้ข้อมูลท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชา โดยได้เลือกใช้กับเพื่อน
ร่วมงานคนไทย เพระว่ากลุ่มคนไทยเหล่าน้ี เป็นผู ้ท่ีอยู่ใกล้ชิด มีความสนิทสนม และต้องใช้
ชีวิตประจ าวนัและชีวิตท างานร่วมกัน ต้องพึ่ งพาอาศยัซ่ึงกันและกันเสมอ และต้องพูดคุยส่ือสาร
ดว้ยกนัทุกวนั ดงันั้นจึงเลือกวิธีการการส่ือสารด้วยการเลียนแบบเพื่อนคนไทย  โดยการปรับเปล่ียน
เลียนแบบพฤติกรรมการแต่งกาย การกินอาหาร การเรียนรู้ ภาษาไทยตามเพื่อนคนไทย  เพื่อความอยูร่อด
ในสภาพแวดลอ้มในสังคมวฒันธรรมใหม่  และเพื่อความสะดวก ความเหมาะสมกบัการประกอบอาชีพ 
จากข้อสรุปดังกล่าวข้างต้น ทั้ ง 4 ข้อข้างต้น ผู ้วิจ ัยมองว่า วิธีการส่ือสารทั้ ง 4 ข้อน้ี แรงงาน          
ชาวกมัพูชา ได้เลือกใช้กบัผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย ทั้งน้ีเน่ืองจากแรงงานชาว
กมัพูชามองถึง ระบบอ านาจในการจา้งงานระหวา่งนายจา้ง ระบบความสัมพนัธ์ระหวา่งเพื่อนกนั ท่ี
ยงัตอ้งพึ่งพาอาศยักนัและกนัและพบเจอกนัในชีวติประจ าวนัอยูเ่สมอ ดว้ยเหตุน้ี รูปแบบของระบบ
อ านาจ รูปแบบระบบความสัมพนัธ์ จึงเป็นไปอย่างรักษาน ้ าใจ หรือ ถนอมน ้ าใจต่อกนั เพื่อ ไม่ให้
เกิดความขดัแยง้อย่างรุนแรงจนมองหน้ากนัไม่ติด 5) การหลีกเล่ียง เป็นแนวทางการส่ือสารแบบ
การไม่แสดงออกให้เห็นเป็นกลยุทธ์การแยกตวัออก เป็นวิธีการส่ือสารวฒันธรรมร่วมวิธีหน่ึงท่ี
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แรงงานชาวกมัพูชาไดเ้ลือกใชก้บัต ารวจ  เน่ืองจากมีประสบการณ์ท่ีไดพ้บเจอกบัตวัเอง จากเพื่อนจาก
นายจา้ง และจากการดูข่าวสารต่าง ๆ ท่ีไม่ดีเก่ียวกบัต ารวจ จึงรู้สึกว่าต ารวจ น่ากลวั มีอ านาจมีอิทธิพล 
น่าเกรงขาม  ดังนั้ น จึงเลือกวิธีการการส่ือสารด้วยการหลีกเล่ียง โดยการเวน้ระยะห่าง เว ้นการ
ติดต่อส่ือสาร  เช่น การแสดงออกให้เห็นถึงพฤติกรรม การบ่ายเบ่ียง การหลบหลีก การบอกปัด ผูว้ิจยั
มองว่า วิธีการส่ือสารการหลีกเล่ียงนั้น  เป็นระบบอ านาจของต ารวจท่ีมีต่อแรงงานชาวกัมพูชา            
ซ่ึงไม่จ  าเป็นตอ้งติดต่อส่ือสารกนั แต่อาจจะติดต่อส่ือสารก็ตอนเม่ือมีธุระดว้ยกนัเท่านั้น ดว้ยเหตุน้ี 
รูปแบบของระบบอ านาจของต ารวจท่ีแรงงานชาวกมัพูชาจะเคยพบเจอกบัตวัเอง หรือเคยพบเจอกบั
ประสบการณ์ก็ตาม ถือวา่เป็นอ านาจท่ีแรงงานชาวกมัพูชาไม่ชอบ จึงท าใหมี้การหลีกเล่ียง เป็นตน้  
 และแรงงานชาวกมัพูชาใชว้ธีิการส่ือสาร การเผชิญหนา้และการเจรจาต่อรอง นอ้ยท่ีสุด  
ซ่ึงในแต่ละวธีิการส่ือสารจะมีแนวทางดงัน้ี คือ 1) การเผชิญหนา้ เป็นแนวทางการส่ือสารแบบการ
แสดงออกชัดเจนมากเป็นกลยุทธ์การปรับตัวเข้าหา โดย เป็นวิธีการส่ือสารวฒันธรรมร่วม                
วิธีหน่ึงท่ีแรงงานชาวกมัพูชาภาคการประมงไดเ้ลือกใช้กบัผูป้ระกอบการ นายจา้ง ท่ีมีพฤติกรรม
โหดร้าย เอาเปรียบ โกงค่าแรง และท าร้ายร่างกาย ลูกเรือ ดงันั้ นจึงเลือกวิธีการการส่ือสารด้วย                  
การเผชิญหนา้ โดยการแสดงอารมณ์ กิริยาท่าทางท่ีกา้วร้าว และรุนแรง การแสดงสายตาโกรธเคือง 
การโตแ้ยง้ การพูดเสียงดงั การไม่ออ้นนอ้ม การไม่ท าตาม และการไม่ยอม เพื่อใหไ้ดม้าซ่ึงสิทธิของ
ตนเอง และเพื่อให้ผูป้ระกอบการ นายจ้าง รู้ว่าแรงงานชาวกัมพูชาไม่พอใจกับการกระท าของ
ผูป้ระกอบการกบันายจา้ง  จากขอ้สรุปดงักล่าวขา้งตน้ ผูว้จิยัมองวา่ การเผชิญหนา้ เป็นวิธีท่ีแรงงาน
ชาวกมัพูชามองถึง ระบบอ านาจในการจา้งงานระหว่างนายจา้ง ท่ีถูกเอารัดเอาเปรียบ ซ่ึงมกัเป็น
สาเหตุของความไม่สงบ หรือท าใหค้วามขดัแยง้จบลงดว้ยความไม่พึงพอใจของฝ่ายหน่ึงฝ่ายใดหรือ
ทั้งสองฝ่าย  ดว้ยเหตุน้ี รูปแบบของระบบอ านาจการเผชิญหน้าของแรงงานชาวกมัพูชา จึงเป็นไป
อย่างไม่รักษาน ้ าใจต่อกัน พูดตรงไปตรงมา ไม่ถนอมน ้ าใจต่อกัน เพื่อให้เกิดความยุติธรรมต่อ
ตนเอง  2) การเจรจาต่อรอง เป็นแนวทางการส่ือสารแบบการแสดงออกชัดเจนเป็นกลยุทธ์ผสม
กลมกลืน  เป็นวิธีการส่ือสารวฒันธรรมร่วม วิธีหน่ึงท่ีผู ้ให้ข้อมูลท่ีเป็นแรงงานชาวกัมพูชาภาค              
การบริการ  ได้เลือกใช้กบัพ่อคา้แม่คา้เท่านั้น เพราะว่าพ่อคา้แม่คา้มีอาชีพขายของซ่ึงก็ตอ้งสามารถ
ต่อรองซ้ือสินคา้ได้ประกอบกบัได้รับผลประโยชน์ร่วมกนัทั้งสองฝ่าย และผูใ้ห้ขอ้มูลท่ีเป็นแรงงาน 
ชาวกัมพูชาภาคการบริการเหล่าน้ีได้พบเจอกบัพ่อคา้แม่คา้ทุกวนัท าให้เกิดความสนิทและกล้าท่ีจะ
พูดคุยต่อรองกนัไดอ้ยา่งไม่เขินอายและผูใ้หข้อ้มูลท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาภาคการบริการเหล่าน้ีก็เป็น
ผูท่ี้พูดและฟังภาษาไทยไดค้ล่อง ดงันั้นจึงเลือกวิธีการการส่ือสารดว้ยการเจรจาต่อรอง  โดยการแสดง
กิริยาท่าทางออ้นวอนอยา่งเป็นมิตร เช่น การแสดงสีหนา้และแววตาท่ีอ่อนนอ้ม การกล่าวสวสัดี การยก
มือไหว ้การโบกมือ เพื่อสนองพฤติกรรมของพ่อคา้แม่คา้ให้ยินยอมตกลงร่วมกนั จากขอ้สรุปดงักล่าว
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ขา้งตน้ ผูว้ิจยัมองว่า การเจรจาต่อรอง เป็นวิธีท่ีแรงงานชาวกมัพูชามองถึง ระบบอ านาจในการซ้ือ
ขาของพ่อคา้ แม่คา้ กบัแรงงานชาวกมัพูชา ท่ีสามารถท าการตกลงร่วมกนัได ้ซ่ึงมกัเป็นสาเหตุของ
ความเห็นท่ีตรงกนัในเร่ืองของราคาสินคา้ จึงท าให้ความยนิยอม ความตกลงร่วมกนั แลว้จบลงดว้ย
ความพึงพอใจของทั้ งสองฝ่าย  ด้วยเหตุน้ี รูปแบบของระบบอ านาจของการเจรจาต่อรองของ
แรงงานชาวกมัพูชา จึงเป็นไปอยา่งรักษาน ้าใจต่อกนั พูดตรงไปตรงมา ถนอมน ้ าใจต่อกนั เพื่อใหไ้ด้
ขอ้ตกลงร่วมกนัท่ีดี 
 โดยผูว้ิจยัขออภิปรายผลในส่วนของวิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทย
ในจงัหวดัจนัทบุรี ดงัต่อไปน้ี 
 จากผลการศึกษาพบว่า วิธีการการส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพูชาของคนไทยในจงัหวดั
จนัทบุรี  มีวิธีการการส่ือสาร ทั้งหมด 5 ประเด็น คือ  1) การใช้ล่าม 2) การใช้เอกสารคู่มือสองภาษา   
3) การสาธิต 4) การบรรยายและใชส่ื้อเพื่อการเรียนรู้  และ 5) การใชว้จันภาษาและอวจันภาษา  ทั้งน้ีอาจ
เป็นเพราะว่าเน่ืองจากการส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพูชา จ าเป็นต้องใช้ความละเอียดอ่อนและความ
เขา้ใจมากกว่าการส่ือสารกบัลูกจา้งทัว่ ๆ ไป  เพราะก าแพงของภาษาและความแตกต่างของวฒันธรรม 
ดงันั้ นวิธีการการส่ือสารหรือการให้ความส าคญัและความใส่ใจในขั้นตอนการท างานส่งผลให้การ
ท างานกบัแรงงานชาวกมัพูชาเป็นเร่ืองง่าย   และช่วยให้ผูป้ระกอบการ นายจา้ง และคนไทยในจงัหวดั
จนัทบุรี สามารถส่ือสารกบัแรงงานกมัพูชาได้อย่างมีประสิทธิภาพ ซ่ึงสอดคลอ้งกบังานวิจยัของ 
Hooi and Yong (2015) ไดศึ้กษาวิจยัเร่ืองกลยุทธ์การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมท่ีเจา้หนา้ท่ีธุรการส่วนหนา้
ใช้เม่ือมีการโต้ตอบกบันักเรียนต่างชาติ ผลการศึกษาพบว่า กลยุทธ์การส่ือสารระหว่างวฒันธรรมท่ี
เจา้หนา้ท่ีธุรการส่วนหนา้ใชเ้ม่ือมีการโตต้อบกบันกัเรียนต่างชาติ คือ การก าหนดพ้ืนฐานของการส่ือสาร
และเลือกส่ือในการส่ือสารเพ่ือใหมี้ประสิทธิภาพ  และจากขอ้คน้พบท่ีปรากฏในตารางท่ี 5.1 ท่ีแสดง
วธีิการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี ยงัคน้พบอีกวา่ กลุ่มคนไทย
ทั้งผูป้ระกอบการ นายจา้ง เพื่อนร่วมงานคนไทย  พ่อคา้แม่คา้  เจา้หนา้ท่ีพยาบาล  ต ารวจภูธรและ
ต ารวจตรวจคนเขา้เมือง ก านนัผูใ้หญ่บา้น  และเจา้หน้าท่ีส านักงานแรงงานจงัหวดัจนัทบุรี  ลว้น
แลว้แต่ใชว้ิธีการการส่ือสารโดยใชว้จันภาษาและอวจันภาษาในการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชา 
ทุกคน ผูว้จิยัมองวา่คนไทยทุกคน ทุกอาชีพ  มีความรู้พื้นฐานในการส่ือสารดว้ยภาษากาย และภาษา
ถอ้ยค าอยูแ่ลว้ ดงันั้น การใชว้จันภาษาและวจันภาษาจึงเหมาะสมท่ีจะน ามาส่ือสารกบัแรงงานชาว
กมัพูชาไดใ้นเบ้ืองตน้ แต่อยา่งไรก็ตามถึงแมว้า่แรงงานชาวกมัพูชาจะมีความสามารถในการส่ือสาร
ภาษาไทยมากแลว้ก็ตาม การใชว้จัภาษาและอวจัภาษา ก็ยงัมีความจ าเป็นและสามารถท่ีจะเลือกหยิบ
มาใช้ท าการส่ือสารไดใ้นทุกท่ีและทุกสถานการณ์ ซ่ึงสอดคลอ้งกบัขอ้คน้พบของ Orbe (1998) ท่ี
ระบุว่าสมาชิกท่ีด้อยโอกาสกบักลุ่มท่ีมีอ านาจเหนือกว่า ปรากฏรูปแบบการส่ือสารทั้งวจันภาษา
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และอวจันภาษา รวมถึงลกัษณะกลยุทธ์ท่ีหลากหลาย เพื่อสร้างความไดเ้ปรียบ และยงัสอดคลอ้งกบั
งานวิจยัของ ณัฐกานต์  สุรพงษ์พิทกัษ์ (2560) ไดท้  าวิจยัเร่ืองปัญหาการส่ือสารระหว่างวฒันธรรม
และแนวทางการปรับตัวของอาจารย์ต่างชาติกับนักศึกษาไทย ในมหาวิทยาลัยราชภัฏในเขต
กรุงเทพมหานคร ผลการวิจยัพบว่า อุปสรรคท่ีส าคญัท่ีก่อให้เกิดปัญหาในการส่ือสารระหว่าง
วฒันธรรมกับนักศึกษาไทย คือ ปัญหาด้านภาษา นอกจากน้ีประเด็นแนวทางการปรับตัว 
ผลการวิจยั พบวา่ เม่ือเกิดปัญหาในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม อาจารยต่์างชาติจะมีแนวทางใน
การปรับตวัท่ีหลากหลาย ทั้งการเรียนรู้จากส่ิงแวดลอ้ม และการเรียนรู้จากส่ือต่าง ๆ การใช้ภาษา
กาย 
 วตัถุประสงคข์อ้ 3 เพื่อศึกษาอุปสรรคของการส่ือสารระหว่างแรงงานชาวกมัพูชาและ
คนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี ผลการศึกษาพบวา่ อุปสรรคของการส่ือสารระหวา่งแรงงานชาวกมัพูชา
กับคนไทยในจังหวดัจันทบุรี  แบ่งเป็น 3 ประเด็น คือ 1) ด้านความรู้  2) ด้านทัศนคติ  และ                       
3) ด้านพฤติกรรม ซ่ึงสอดคล้องกบัแนวคิดเมตตา  วิวฒันานุกูล (2559) กล่าวถึง ปัญหาของการ
ส่ือสารระหว่างบุคคลท่ีมาจากคนละวฒันธรรมก็คือ วฒันธรรมท่ีต่างกนั ท่ีมีผลต่อความแตกต่าง                      
ในการรับรู้ และการตีความสารท่ีได้รับการขาดประสบการณ์ร่วมกนั (Shared  Experience) หรือ             
มีกรอบอา้งอิง (frame  of  reference) ท่ีต่างกนั จึงเป็นอุปสรรคส าคญัท่ีก่อใหเ้กิดความเขา้ใจผิดหรือ
ความไม่เขา้ใจกนั นอกจากน้ียงัมีสาเหตุอ่ืน ๆ อีกมากมายท่ีเป็นอุปสรรคและก่อให้เกิดปัญหาใน              
การส่ือสารกบับุคคลต่างวฒันธรรมซ่ึงพอสรุปอุปสรรคท่ีส าคญัออกเป็น 3 ดา้น คือ  1) ดา้นความรู้  
2) ด้านทัศนคติ 3) ด้านพฤติกรรม จากผลการวิจยัพบว่า ทั้ งแรงงานชาวกมัพูชาและคนไทยใน
จงัหวดัจนัทบุรี ต่างก็มีอุปสรรคของการส่ือสารท่ีคลา้ย ๆ กนั ดงัผลการวจิยัต่อไปน้ี 
 อุปสรรคของแรงงานชาวกัมพูชาท่ีมีต่อการส่ือสารกับคนไทยในจังหวดัจันทบุรี 
แบ่งเป็น 3 ประเด็น คือ 1) ดา้นความรู้ ประกอบดว้ย 1.1) การส่ือสารภาษาไทย และ 1.2) วฒันธรรม
ไทย  2) ทศันคติ คือ สัญชาติ และ 3) ดา้นพฤติกรรม คือ การหลบเล่ียงคนไม่คุน้เคย  

1) ดา้นความรู้ ไดแ้ก่ ปัญหาในเร่ืองการส่ือสารภาษาไทย อธิบายไดว้า่การท่ีแรงงานชาว
กมัพูชาขาดความรู้ ความเขา้ใจในภาษาไทย ทั้งการพูดการฟัง ท าให้การส่ือสารผิดพลาด  อีกทั้งการขาด
ความรู้ในเร่ืองของวฒันธรรมไทยท่ีแทจ้ริง จึงท าให้มีความเขา้ใจผิดต่อกนั จึงท าให้เป็นอุปสรรคใน
การส่ือสารท่ีผิดพลาดตามไปดว้ย ซ่ึงสอดคลอ้งกบัแนวคิดของ Jandt (1998) ท่ีระบุวา่ อุปสรรคใน
การส่ือสารต่างวฒันธรรม คือภาษา ซ่ึงกล่าววา่ ภาษาอาจจะเป็นอุปสรรคต่อการส่ือสารไดเ้ม่ือมีการ
แปลความหมายของค าประโยคในภาษานั้นอย่างไม่ถูกต้อง ปัญหาท่ีเกิดในการแปลคือ การมี
ค าศพัทส์ านวน หรือหลกัไวยากรณ์ท่ีในอีกภาษาหน่ึงไม่มี อีกทั้งแรงงานชาวกมัพูชายงัไม่เขา้ใจใน
วฒันธรรมไทยท่ีแท้จริง สอดคล้องกบังานวิจยัของ พชัราภา เอ้ืออมรวนิช (2559) ได้ท าการวิจยัเร่ือง



131 

การศึกษาปัญหาการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมและแนวทางการปรับตวัของอาจารยต่์างชาติกับ
นกัศึกษาไทยในมหาวิทยาลยัราชภฏัในเขตกรุงเทพมหานคร ผลการศึกษาพบวา่อาจารยต่์างชาติเกิด
ความตระหนกทางวฒันธรรม (Culture Shock) เน่ืองจากไม่ได้มีการเรียนรู้วฒันธรรมไทยอย่าง
จริงจงัก่อนเดินทางมายงัประเทศไทยซ่ึงส่งผลต่อการใช้ชีวิต ประจ าวนัในสังคมไทยไม่ว่าจะเป็น
ปัญหาเร่ือง อาหารหรือความไม่เขา้ใจในวฒันธรรมต่าง ๆ ของประเทศไทย สอดคลอ้งกบังานวิจยั
ของ เมตตา  วิวฒันานุกูล (กฤตวิทย)์ (2559) กล่าวถึง ปัญหาของการส่ือสารระหวา่งบุคคลท่ีมาจาก
คนละวฒันธรรมก็คือ วฒันธรรมท่ีต่างกนัท่ีมีผลต่อความแตกต่างในการรับรู้ และการตีความสารท่ี
ไดรั้บการขาดประสบการณ์ร่วมกนั (Shared  Experience) ทั้งน้ีปัญหาในเร่ืองการส่ือสารภาษาไทย
ถือวา่เป็นปัญหาแรก ๆ ท่ีเขา้มาอยูใ่นประเทศไทยซ่ึงก็คือการขาดความรู้ความเขา้ใจในภาษาพูด ฟัง 
อ่าน เขียน และวฒันธรรมของคนไทย แต่ผูว้ิจยัมองวา่อุปสรรคในดา้นความรู้ของการอ่านและการ
เขียนนั้น ถึงแมว้า่แรงงานชาวกมัพูชาจะมีอุปสรรคคืออ่านและเขียนไม่ไดเ้ป็นจ านวนมาก แต่นัน่ก็
ไม่ใช่อุปสรรคในการส่ือสาร เพราะวา่การอ่าน การเขียนของแรงงานชาวกมัพูชานั้น แทบไม่เคยใช้
เลยในแต่ละวนั ซ่ึงส่วนใหญ่ก็คือใช้การฟัง การพูดเท่านั้ น ดังนั้ น การฟัง  การพูดภาษาไทย            
จึงจ าเป็นมากท่ีสุดในช่วงแรก ๆ เม่ือมีประสบการณ์ไดเ้รียนรู้ภาษาและวฒันธรรมอย่างสม ่าเสมอ
และไดมี้การปรับตวัเพื่อท่ีจะท าความเขา้ใจทั้งภาษาและวฒันธรรมไทยก็จะท าให้ความสามารถ ใน
การส่ือสารภาษาไทยเกิดความคล่องแคล่ว ซ่ึงสอดคลอ้งกบังานวิจยัของ พชัราภา เอ้ืออมรวนิช (2559)                  
ไดท้  าการวจิยัเร่ืองการศึกษาปัญหาการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมและแนวทางการปรับตวัของอาจารย์
ต่างชาติกบันกัศึกษาไทยในมหาวิทยาลยัราชภฏัในเขตกรุงเทพมหานคร ผลการศึกษาพบวา่  ส่ิงท่ี
พบว่าเป็นปัญหาหลักท่ีส่งผลต่อการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมของอาจารยต่์างชาติคือ ภาษาท่ี
อาจารยต่์างชาติไม่สามารถท าการส่ือสารภาษาไทยได ้และยงัสอดคล้องกบังานวิจยัของพชัราภา   
เอ้ืออมรวนิช (2560)  ได้ท าการวิจยัเร่ือง การส่ือสารภายใต้มิติความหลากหลายทางวฒันธรรม ตาม
แนวคิด  Geert Hofstede Communication through Multi-Cultural Dimensions of Geert Hofstede ท่ี
ผลการวจิยัพบวา่ การส่ือสารระหวา่งวฒันธรรมจะประสบความส าเร็จไปไม่ได ้ถา้หากคู่ส่ือสารละเลย
ท่ีจะ เรียนรู้และท าความเข้าใจในวฒันธรรมซ่ึงกันและกัน โดยผูค้นในหลากหลายสาขาอาชีพมี
โอกาสท่ีจะพบเจอกบัความหลากหลายทางวฒันธรรมไดใ้นชีวิตประจ าวนัได ้ นอกจากน้ีผูว้จิยัมอง
ว่าแรงงานชาวกมัพูชา ซ่ึงเป็นผูย้า้ยถ่ินเขา้มาอยู่ในสังคมไทย ดงันั้น อุปสรรคในด้านความรู้นั้น 
ส่งผลท าให้แรงงานชาวกมัพูชามีคุณภาพชีวิตท่ีไม่ดี กล่าวคือ ปัญหาในเร่ืองการส่ือสารภาษาไทย ท่ี
ไดก้ล่าวไปแลว้ขา้งตน้นั้น เม่ือเกิดปัญหาในเร่ืองของการส่ือสารแลว้ ปัญหาอ่ืนก็ตามมาเร่ือย ๆ เช่น 
ปัญหาการท างานท่ีไม่เขา้ใจกนั ปัญหาการใช้ชีวิตร่วมกนั ปัญหาการพูด การฟังท่ีเขา้ใจกนัผิด ๆ           
ถูก ๆ ซ่ึงปัญหาดงักล่าวขา้งตน้ส่งผลให้คุณภาพชีวิตของแรงงานชาวกมัพูชาไม่เป็นสุข  กล่าวคือ 
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เม่ือส่ือสารกนัไม่รู้ ไม่เขา้ใจ ก็ไม่สามารถอธิบายอะไรกนัให้เขา้ใจได ้ก็ตอ้งเสียเวลาหาล่ามแปล 
หรืออาจจะตอ้งสูญเสียเวลาไปกบัการใช้ภาษากายเพื่อท่ีจะส่ือสารต่อกัน และส่งผลเสียต่อการ
ท างานท าให้งานมประสิทธิภาพน้อยลงหรือผิดพลาด ดังนั้ น แรงงานชาวกัมพูชาจึงต้องมีการ
ปรับเปล่ียนเรียนรู้ทั้งภาษาไทย และวฒันธรรมไทยให้มากข้ึนกวา่ท่ีเคย เพราะจะส่งผลดีท่ีจะไดรั้บ
ร่วมกนัของทั้งแรงงานชาวกมัพูชากบัคนไทย ทั้งต่อการท างานการใชชี้วิตร่วมกนั และคุณภาพชีวิต
ท่ีเป็นปกติสุข  แม้ว่าในบางสถานการณ์อาจจะไม่ราบร่ืนไม่เสียทั้ งหมด โดยเฉพาะแรงงาน           
ไม่สามารถส่ือสารดว้ยภาษาของนายจา้งไดดี้ อยา่งไรก็ตาม หากกลุ่มคนไทยเอาใจใส่แรงงาน  ใน
เร่ืองการจดัสวสัดิการ  ท่ีอยู่อาศยั และสถานท่ีท างานให้สะอาดปลอดภยั  การรับประทานอาหาร
ตรงตามเวลาและมีคุณค่าทางโภชนาการไม่ครบถ้วน การจดัสรรการท างานท่ีเป็นไปตามเวลาท่ี
เหมาะสม  ท าให้แรงงานไดพ้กัผ่อนเพียงพอ  จดัพื้นท่ีหรือกิจกรรมสันทนาการเพื่อการออกก าลงั
กายเสริมสร้างสุขภาพให้แข็งแรง จะช่วยลดความเส่ียงท่ีจะก่อให้เกิดปัญหาสุขภาพและอุบติัเหตุ
จากการท างานการเสริมแรงและขวญัก าลงัใจต่อการท างานและลดความเครียดวติกกงัวล ยอ่มส่งผล
ต่อการท างานท่ีมีประสิทธิภาพเป็นไปตามความมุ่งหวงัของทั้งสองฝ่าย       

2) ทศันคติ  ไดแ้ก่ ปัญหาในเร่ืองของ สัญชาติ  อธิบายไดก้ารท่ีแรงงานชาวกมัพูชารู้สึก
วา่ตนเองอยูใ่นฐานะแรงงานสัญชาติกมัพูชา จึงท าให้แรงงานชาวกมัพูชาไม่กลา้ส่ือสารเพราะกลวั
ถูกเหยียดหยาม จึงท าเกิดการไม่ยอมเปล่ียนแปลงวิธีคิดจะก่อให้เกิดอุปสรรคในการส่ือสารและ              
การปรับตวั ทั้งน้ีผูว้ิจยัมองว่าแรงงานชาวกมัพูชาค่อนขา้งมีทศันคติต่อประเทศเป็นไปในทางลบ    
อีกทั้งตนเองไดม้าท างานในประเทศไทยซ่ึงอยูใ่นฐานะแรงงานสัญชาติกมัพูชา จึงยิ่งท าให้ตนเองมี
ทัศนคติท่ีไม่ดีต่อสัญชาติของตนเอง จึงเป็นอุปสรรคท่ีไม่กล้าหรือท่ีจะคุยส่ือสารกันใคร                   
ซ่ึงสอดคลอ้งกบัแนวคิดของ Jandt (1998) ท่ีระบุวา่ อุปสรรคในการส่ือสารต่างวฒันธรรม คือ  การ
มีภาพก าหนดตายตัว คือ มีความหมายได้ทั้ งการตัดสินในแง่ลบและแง่บวกต่อบุคคลใด                 
บุคคลหน่ึง โดยอาศยัส่ิงท่ีสังเกตเห็นได ้บางคนก็จะมีภาพตายตวัท่ีเป็นในแง่บวก โดยอาศยัดูจาก
การเป็นสมาคมของกลุ่มอาชีพใดอาชีพหน่ึง อีกทั้งยงัการมีอคติ คือ ความไม่ชอบ ความสงสัย หรือ
ความเกลียดโดยไม่มีเหตุผลต่อคนกลุ่มใดกลุ่มหน่ึงต่อเช้ือชาติ ศาสนา หรือเพศ คนท่ีมีอคติมกัจะ
เปล่ียนแปลงทัศนคติได้ยากแม้ว่าจะได้รับข้อมูลท่ีแตกต่างจากความคิดเดิมแล้วก็ตาม และยงั
สอดคล้องแนวคิดของเมตตา  วิวฒันานุกูล (กฤตวิทย์) (2559) กล่าวถึง ปัญหาของการส่ือสาร
ระหวา่งบุคคลท่ีมาจากคนละวฒันธรรมก็คือ ทศันคติท่ีเป็นอุปสรรค เช่น อคติ หรือความโน้มเอียง 
ไม่วา่แนวโน้มในการโนม้เอียงเขา้หาคนท่ีมีลกัษณะเหมือนกบัเราหรือโนม้เอียงเขา้หากลุ่มสมาชิก
สังคมเดียวกบัเราและต่อตา้นคนนอกกลุ่ม ท่ีต่างจากเราการเอาวฒันธรรมหรือชาติพนัธ์ุของตนเป็น
ศูนยก์ลาง ในการประเมินบุคคลอ่ืน ซ่ึงมกัน าไปสู่การสร้างความรู้สึกท่ีเหนือกวา่บุคคลอ่ืน   
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 นอกจากน้ีผูว้จิยัมองวา่แรงงานชาวกมัพูชา ซ่ึงเป็นผูย้า้ยถ่ินเขา้มาอยูใ่นสังคมไทย ดงันั้น 
อุปสรรคในดา้นทศันคติ เชิงลบ และอคติต่อสัญชาตินั้น ส่งผลท าให้แรงงานชาวกมัพูชามีคุณภาพ
ชีวิตท่ีไม่ดี กล่าวคือ การท่ีแรงงานชาวกัมพูชารู้สึกว่าตนเองอยู่ในฐานะแรงงานสัญชาติกัมพูชา              
จึงไม่อยากท่ีจะพูดหรือส่ือสารกบัคนไทยนั้น นอกจากจะมีผลต่อการส่ือสารท่ีมีปัญหาแลว้ส่งผลต่อ
คุณภาพชีวติท่ีไม่ดี เช่น เครียด คิดมาก วติกกงัวล จะไปไหน ท าอะไรก็ตอ้งกงัวลคอยหลบคอยซ่อน 
ทั้งท่ีตนเองมาท างานโดยถูกกฎหมาย เวลาท างานถ้าให้ท าเป็นกลุ่มเป็นคู่ก็จะเลือกแรงงานชาว
กมัพูชาด้วยกนั ถ้าจ าเป็นตอ้งท างานร่วมกบัคนไทย ก็จะท าให้ตนเองคิดมากกว่าเดิม กลวัท างาน          
ไม่ดีเท่าแรงงานไทย หรือกลวัคนไทย จะเกลียด จะไม่ชอบ เป็นตน้ จึงส่งผลต่อปัญหาการท างาน              
ท าให้เพื่อนร่วมงานต าหนิ ท าให้นายจา้งต าหนิ  จึงส่งผลเสียต่อคุณภาพชีวิตตามมา ดงันั้น แรงงาน
ชาวกมัพูชาจึงควรมีการติดต่อปฏิสัมพนัธ์หรือท าการติดต่อส่ือสารหรือท ากิจกรรมร่วมกบัคนไทย
บา้งเพื่อเป็นลดทศันคติ เชิงลบและอคติต่อสัญญาติ เพื่อเป็นสร้างคุณภาพชีวิตให้มีความสุขมากข้ึน 
ซ่ึงก็จะส่งผลดีต่อการด ารงชีวิตและส่งผลต่อการงานท่ีรับผิดชอบให้ส าเร็จได้อย่างรวดเร็วและ
ถูกตอ้ง และถูกใจนายจา้งยิง่ข้ึน 

3) ดา้นพฤติกรรม คือ การหลบเล่ียงคนไม่คุน้เคย ซ่ึงการหลบเล่ียงคนไม่คุน้เคยนั้น
เป็นอุปสรรคในการส่ือสารท่ีจ ากดัขอบเขตผูรั้บสาร ท าให้ไม่สามารถท่ีจะเปิดรับเพื่อนท่ีมาจาก
วฒันธรรมใหม่ ๆ และท าให้ไม่พยายามปรับตัวให้สามารถอยู่ร่วมกับผูอ่ื้นได้ซ่ึงผูว้ิจยัมองว่า
พฤติกรรมเหล่าน้ีเป็นพฤติกรรม ท่ีแรงงานชาวกมัพูชาไม่กลา้แสดงปฏิสัมพนัธ์กบัคนไทย จึงเลือก
คบเพื่อนท่ีตนเองสามารถคุยไดแ้ละเขา้ใจกนั โดยจะคุยหรือจะส่ือสารกบัคนอ่ืน ๆ เฉพาะท่ีจ าเป็น
เท่านั้น ซ่ึงแรงงานชาวกัมพูชาท่ีเข้ามาท างานในประเทศไทย ถือว่าเป็นชนกลุ่มน้อยท่ีมีอ านาจ        
ต  ่ากว่าในสังคมไทย ไม่ว่าจะเป็นอ านาจในการส่ือสารหรือแสดงออกซ่ึงเอกลกัษณ์ทางชาติพนัธ์ุ 
หรืออาจกล่าวได้ว่าพวกเขาถูกมองโดยชนส่วนใหญ่ในสังคมเป็นเพียงปัจจัยแรงงานในทาง
เศรษฐกิจเท่านั้ น แต่แทบไม่มีสิทธิมีเสียงใด ๆ ในสังคมเลย จุดยืนและอ านาจท่ีไม่เท่าเทียมกัน
ดงักล่าวย่อมส่งผลอิทธิพลถึงพฤติกรรมการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมของชนทั้งสองกลุ่มทั้งท่ีมี
อ านาจเหนือกวา่และมีอ านาจต ่ากวา่ซ่ึงสอดคลอ้งกบัแนวคิดของฟูโกต ์มีแนวคิดวา่ อ านาจ (Power) 
คือ ส่ิงท่ีไม่มีตวัตน แต่เคล่ือนไหว (Mobile) ไหลล่ืนไปตาม เง่ือนไขไดด้ว้ยการท างานบนพื้นฐาน
ของความสัมพนัธ์และการปฏิบติัการของความสัมพนัธ์ อ านาจมีลกัษณะเป็นพลงังานท่ีไม่อาจจบั
ตอ้งได ้แต่ถา้ไดไ้ปสัมพนัธ์กบัส่ิงใดท่ีลงตวัก็จะแสดงตวัข้ึนมา ฟูโกต ์เสนอมุมมองเก่ียวกบัอ านาจ
ซ่ึงไม่ใช่อ านาจในแบบของการ “กดข่ี” หรือการ “มอมเมา” แต่เป็นอ านาจท่ีควบคุมผ่าน
กระบวนการสร้างบรรทดัฐาน (la normalisation) โดยมีระเบียบวินัย (la discipline) เป็นอุปกรณ์
ส าคญัท่ีคอยก ากบัผูค้นให้อยูใ่นบรรทดัฐานเดียวกนั ฟูโกต ์มองวา่อ านาจท่ีเก่ียวกบัสตรีเพศนั้น เป็น
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ผลมาจากความรู้ซ่ึงถูกครอบง าไวด้ว้ยอ านาจจนไม่ สามารถแยกตวัออกมาเป็นอิสระจากอ านาจนั้น
ได้ สตรีเพศจึงถูกควบคุมไวด้้วยขอบเขตของระเบียบวินัย  ซ่ึงเป็นเคร่ืองมือของอ านาจ สตรีจึงมี
บทบาทเพียงแค่ การกระท าตามหน้าท่ี และมีสภาวะทางเพศอยู่ภายใต ้อ านาจของเพศชายซ่ึงเป็น             
ผูค้รอบครองอ านาจนัน่เอง การกดทบัของอ านาจท าให้สตรีเพศขาดอิสรภาพ ไม่มีแมแ้ต่สถานภาพ
ท่ีเท่าเทียม เพื่อการด ารงอยูข่องตวัตน ฟูโกต ์ยอมรับวา่อ านาจต่าง ๆ นั้นเป็นส่ิงท่ีไม่มี ความต่อเน่ือง
เพราะข้ึนอยูก่บัยคุสมยัและกาลเวลาเป็นส าคญั (อานนัท ์กาญจนพนัธ์, 2552) 
 นอกจากน้ีผูว้ิจยัมองว่าแรงงานชาวกมัพูชา ซ่ึงเป็นผูย้า้ยถ่ินเขา้มาอยู่ในสังคมไทย จะ
เกิดอุปสรรคในการส่ือสารกบัคนไทย อยา่งท่ีไดก้ล่าวมาแลว้ขา้งตน้คือ การหลบเล่ียงคนไม่คุน้เคย 
ซ่ึงการหลบเล่ียงคนไม่คุน้เคยนั้นนอกจากจะเป็นอุปสรรคต่อการติดต่อส่ือสารแลว้ ผูว้ิจยัยงัมองวา่
หากแรงงานชาวกมัพูชามีการหลบเล่ียงคนไทย ไม่วา่แรงงานชาวกมัพูชาจะรู้จกัหรือไม่รู้จกัก็ตาม 
แต่แรงงานชาวกมัพูชาก็พยายามท่ีจะอยู่ในพื้นท่ี ท่ีของตนเองเท่านั้นและก็จะพูดคุยเฉพาะคนใน
ครอบครัว หรือเพื่อนท่ีเป็นแรงงานชาวกมัพูชาดว้ยกนัเท่านั้น  อีกทั้งสถานท่ีท่ีท างานของแรงงาน
ชาวกัมพูชาบางแห่ง มีการแยกกลุ่มแรงงานชาวกัมพูชาออกจากแรงงานไทยเป็นสัดส่วนอย่าง
ชดัเจน ท าใหแ้รงงานชาวกมัพูชาไม่มีโอกาสไดพู้ดคุยพบปะกบัคนไทยคนอ่ืน นอกเสียจากหวัหนา้
งานของตนเอง  ดงันั้นอุปสรรคเหล่าน้ี จึงท าใหเ้กิดผลเสียต่อคุณภาพชีวิตตามมา กล่าวคือ การหลบ
เล่ียงคนไม่คุน้เคย ส่งผลต่อสุขภาพจิตท าให้วติกกงัวล ซึมเศร้า เหงา ไม่มีเพื่อนคุย ท าให้อยากกลบั
บ้าน ปัญหาตามมาท่ีส าคญัคือเม่ือคุณภาพชีวิตไม่ดีแล้วก็จะท าให้งานท่ีได้รับมอบหมายไม่ดี
เท่าท่ีควร จึงถูกนายจา้งหรือเพื่อนร่วมงานต าหนิ ดงันั้น แรงงานชาวกมัพูชาจึงควรมีการติดต่อ
ปฏิสัมพนัธ์หรือท าการติดต่อส่ือสารกบัคนไทยบา้ง เพื่อเป็นสร้างคุณภาพชีวติให้มีความสุขมากข้ึน 
ซ่ึงก็จะส่งผลดีต่อการด ารงชีวิตและส่งผลต่อการงานท่ีรับผิดชอบให้ส าเร็จได้อย่างรวดเร็วและ
ถูกต้อง และถูกใจนายจ้างยิ่งข้ึน ผู ้วิจ ัยมองว่าในระยะเร่ิมแรกของการเข้าสู่วฒันธรรมใหม่                    
การส่ือสารภายในกลุ่มชาติพนัธ์ุตนเองจะเป็นปัจจยัส่งเสริมให้สามารถปรับตวัขา้มวฒันธรรมไดดี้
ยิง่ข้ึน แต่เม่ือเวลาผา่นไป หากบุคคลยงัคงยดึติดกบัการส่ือสารภายในกลุ่มชาติพนัธ์ุตนเองเป็นหลกั 
ก็จะเป็นอุปสรรคต่อการปรับตวัขา้มวฒันธรรมเพื่อน าไปสู่การหลอมรวมเป็นส่วนหน่ึงของสังคม
และวฒันธรรมเจา้บา้นโดยสมบูรณ์ 
 อีกทั้ งในส่วนของอุปสรรคของคนไทยท่ีมีต่อการส่ือสารกับแรงงานชาวกัมพูชา 
แบ่งเป็น 3 ประเด็น คือ 1) ดา้นความรู้ คือ การไม่เขา้ใจภาษาท่ีใช ้2) ดา้นทศันคติ คือ สัญชาติ  และ                
3) ดา้นพฤติกรรม คือ การเลือกคู่ส่ือสาร  

1) ดา้นความรู้ คือ การไม่เขา้ใจภาษาท่ีใช้  คือ แรงงานชาวกมัพูชาพูด ภาษาไทยได ้   
แต่ส าเนียงกมัพูชา จึงท าให้คนไทยฟังออกบา้งไม่ออกบา้ง เกิดการส่ือสารท่ีผิดพลาด ประกอบกบั
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คนไทยไม่เขา้ใจในการส่ือสารดว้ยภาษากายหรืออวจันภาษาท่ีแรงงานชาวกมัพูชาส่ือสารออกมา
เสียหมดทุกอย่าง จึงท าให้คนไทยแปลความหมายจากท่าทางท่ีแรงงานชาวกมัพูชาตอ้งการท่ีจะ
ส่ือสารผดิพลาดไปบา้ง เพราะการไม่เขา้ใจอยา่งแทจ้ริง ถึงแมว้า่คนไทยจะเป็นเจา้บา้นก็ตามแต่เม่ือ
แรงงานชาวกมัพูชามีการพูดท่ีใชส้ าเนียง ท่ีผดิเพี้ยนไป หรือใชค้  า ท่าทาง ท่ีผิดแปลก ก็จะท าใหเ้ป็น
ปัญหาในเร่ืองของการขาดความรู้ความเขา้ใจไดแ้ละท าให้คนไทยเกิดความกงัวลใจในการส่ือสาร          
ซ่ึงสอดคลอ้งกบัแนวคิดของ Jandt (1998) ท่ีระบุวา่ อุปสรรคในการส่ือสารต่างวฒันธรรม คือความ
กังวลใจซ่ึงเป็นความรู้สึกประหม่า ซ่ึงจะสามารถส่งผลกระทบต่อการส่ือสารเม่ือคนเราจดจ่อ
ความรู้สึกของเราในเร่ืองใดเร่ืองหน่ึงมากเกินไป เช่น ถา้คนหน่ึงพูดกบัคนอ่ืนในภาษาประจ าชาติท่ี
เราอยู ่เราก็อาจจะกงัวลวา่ คนท่ีเราพูดอยูจ่ะเร็วเกินไป หรือใชค้  าท่ีเราไม่เขา้ใจ เป็นตน้ ความกงัวล
ใจอาจจะส่งผลต่อความสามารถในการส่ือสารความคิดของเราไปยงัผูอ่ื้นดว้ย เช่น อาจจะท าให้พูด
และเรียนรูปแบบประโยคผิด ๆ ออกไปได ้และสอดคลอ้งกบังานวิจยัของ Ilie (2019) ไดศึ้กษาวิจยั
เร่ือง อุปสรรคการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมจีนและสหรัฐอเมริกา ความยากล าบากของการเจรจา 
ผลการวจิยัพบวา่ แมว้า่เจา้หนา้ท่ีธุรการของมาเลเซียจะมีทกัษะดา้นภาษาองักฤษและการส่ือสารท่ีดี 
แต่ก็ยงัประสบปัญหาในการติดต่อส่ือสารกับนักเรียนต่างชาติ อีกทั้ งสอดคล้องกับท่ี เมตตา               
ววิฒันานุกูล (2548 : 218) ท่ีกล่าววา่ ความตระหนกทางวฒันธรรมเกิดข้ึนเม่ือคนคนหน่ึงตอ้งพบกบั
อุปสรรคของส่ิงเร้าให้ เราเกิดการรับรู้ใหม่ ซ่ึงเป็นเร่ืองยากท่ีจะตีความได้ เน่ืองจากบริบททาง
วฒันธรรมไดเ้ปล่ียนไป โดยปัญหาหลกัในการส่ือสารระหวา่งวฒันธรรม คือ ภาษา แต่ตวัผูว้จิยัมอง
วา่หากคนไทยใส่ใจท่ีจะเรียนรู้ภาษาหรือส าเนียงของแรงงานชาวกมัพูชา ก็จะท าใหค้นไทยเขา้ใจใน
ส าเนียงท่ีแรงงาชาวกมัพูชาพยายามพูด อีกทั้งเม่ือแรงงานชาวกมัพูชาไดมี้การพูดบ่อยและคนไทยมี
การใส่ใจเรียนรู้ก็จะท าให้การส่ือสารนั้นผิดพลาดได้น้อยลงซ่ึงสอดคล้องกบังานวิจยัอานุรักษ ์          
สาแกว้ (2563) ไดศึ้กษาวิจยัเร่ืองการส่ือสารขา้มวฒันธรรมของพระนิสิตต่างประเทศกบัพระนิสิต
ไทยในจังหวดัเชียงราย ผลการศึกษาศึกษาพบว่า  พระนิสิตต่างประเทศนั้ นต้องปรับตัวกับ
วฒันธรรมใหม่ ๆ ทั้งในดา้นภาษา การส่ือสาร และอาหาร แนวทางการปรับตวัในช่วงแรกการส่ือ
การนั้นเป็นอุปสรรคต่อนิสิตต่างประเทศอยา่งมากเน่ืองจากไม่ค่อยเขา้ใจกบัค าศพัทต่์าง ๆ ท าใหเ้กิด
อุปสรรคในการส่ือสาร ซ่ึงสอดคล้องกบังานวิจยัของ บุษยากร  ตีระพฤติกุลชยั (2561) ไดศึ้กษา
ปัญหาในการส่ือสารและการปรับ ตวัขา้มวฒันธรรมของชาวต่างชาติท่ีท างานในสถาบนัการศึกษา
จงัหวดัเพชรบูรณ์ ผลการวิจยัพบว่า ปัญหาการส่ือสารหลกัคือปัญหาก าแพงภาษา การไม่ได้รับ
ข้อมูลข่าวสารหรือได้รับล่าช้า ความแตกต่างทางวฒันธรรม การหลีกเล่ียงการส่ือสารอย่าง
ตรงไปตรงมา แต่ช่วงหลงัเม่ือท างานหลายปี ก็จะรู้จกัการปรับตวัรู้จกัการเรียนรู้เพิ่มเติมตลอดเวลา 
ก็ท  าใหมี้การเรียนรู้ภาษาและเขา้ใจกนัยิง่ข้ึน  
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2) ดา้นทศันคติ คือ สัญชาติ  การคนไทยไม่กลา้ด่าแรงงานชาวกมัพูชา เพราะกลวัถูก
ฆ่าเหมือนในข่าว ประกอบกบัคนไทยชอบมีทศันคติกบัแรงงานชาวกมัพูชาวา่ชอบทิ้งขยะสกปรก 
ซ่ึงปัญหาการมีทศันคติเก่ียวกบัสัญชาติจะก่อให้เกิดขอ้จ ากดัของการส่ือสาร คือ คนไทยก็จะเลือก
ส่ือสารกบัคนท่ีตนเองชอบ แต่ปัญหาการมีทศันคติเก่ียวกบัสัญชาติ จะหมดไปเม่ือมีประสบการณ์
ในการชีวิตท่ีดีร่วมกันเป็นเวลาหลายปี ทั้ งน้ีผูว้ิจยัมองว่า คนไทยมกัจะมองหรือปฏิสัมพนัธ์กับ
แรงงานชาวกมัพูชาดว้ยจุดยืนท่ีเหนือกวา่ ท าให้แรงงานชาวกมัพูชารู้วา่ตนเองดอ้ยกวา่และมีความ
ไม่เท่าเทียมกนัในสังคมต่างถ่ิน ซ่ึงสอดคลอ้งกบัแนวคิดของ Jandt (1998) ท่ีระบุวา่ อุปสรรคในการ
ส่ือสารต่างวฒันธรรม คือ  การมีภาพก าหนดตายตวั คือ มีความหมายไดท้ั้งการตดัสินในแง่ลบและ
แง่บวกต่อบุคคลใดบุคคลหน่ึง โดยอาศยัส่ิงท่ีสังเกตเห็นได ้บางคนก็จะมีภาพตายตวัท่ีเป็นในแง่
บวก โดยอาศัยดูจากการเป็นสมาคมของกลุ่มอาชีพใดอาชีพหน่ึง อีกทั้ งย ังการมีอคติ คือ            
ความไม่ชอบ ความสงสัย หรือความเกลียดโดยไม่มีเหตุผลต่อคนกลุ่มใดกลุ่มหน่ึงต่อเช้ือชาติ 
ศาสนา หรือเพศ คนท่ีมีอคติมกัจะเปล่ียนแปลงทศันคติไดย้ากแมว้่าจะไดรั้บขอ้มูลท่ีแตกต่างจาก
ความคิดเดิมแล้วก็ตาม สอดคล้องแนวคิดของ เมตตา วิวฒันานุกูล (กฤตวิทย์) (2559) กล่าวถึง 
ปัญหาของการส่ือสารระหวา่งบุคคลท่ีมาจากคนละวฒันธรรมก็คือ อุปสรรคดา้นทศันคติ เช่น อคติ 
หรือความโน้มเอียง ไม่ว่าแนวโน้มในการโน้มเอียงเขา้หาคนท่ีมีลกัษณะเหมือนกบัเราหรือโน้ม
เอียงเขา้หากลุ่มสมาชิกสังคมเดียวกบัเราและต่อตา้นคนนอกกลุ่ม ท่ีต่างจากเราการเอาวฒันธรรม
หรือชาติพนัธ์ุของตนเป็นศูนยก์ลางในการประเมินบุคคลอ่ืน ซ่ึงมกัน าไปสู่การสร้างความรู้สึกท่ี
เหนือกวา่บุคคลอ่ืน    

3) ดา้นพฤติกรรม คือ การเลือกคู่ส่ือสาร การท่ีคนไทยเลือกท่ีจะส่ือสารหรือเลือกท่ีจะ
ท าการปฏิสัมพนัธ์ กบัคนไทยมากกวา่แรงงานชาวกมัพูชา หรือเลือกปฏิบติักบัแรงงานชาวกมัพูชาท่ี
มีการส่ือสารภาษาไทยไดค้ล่องกวา่แรงงานชาวกมัพูชาท่ีส่ือสารภาษาไทยไม่ได ้ท าให้เกิดช่องวา่ง
ในเร่ืองของการส่ือสาร เป็นอุปสรรคต่อการส่ือสารและการสร้างความเข้าใจร่วมกันระหว่าง
แรงงานชาวกมัพูชากบักลุ่มคนไทย  อีกทั้งคนไทยมองวา่ตนเองอยูใ่นฐานเจา้บา้นดงันั้นสามารถท่ี
จะเลือกท่ีจะส่ือสารหรือเลือกท่ีจะปฏิบติักบัใครก็ไดใ้นฐานะเจา้บา้น ผูว้ิจยัมองวา่ถา้หากแรงงาน 
ไม่กล้าปฏิสัมพนัธ์กบัคนไทย ขณะเดียวกนัคนไทยก็เลือกท่ีปฏิบติักบัไทยเองมากกว่าท่ีจะเลือก
ส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชา ก็จะท าให้มีผลเสียต่อการส่ือสารและการใช้ชีวิตร่วมกนัมากยิ่งข้ึน   
ซ่ึงแรงงานชาวกมัพูชาท่ีเขา้มาท างานในประเทศไทย ถือว่าเป็นชนกลุ่มน้อยท่ีมีอ านาจต ่ากว่าใน
สังคมไทย ไม่ว่าจะเป็นอ านาจในการส่ือสารหรือแสดงออกซ่ึงเอกลกัษณ์ทางชาติพนัธ์ุ หรืออาจ
กล่าวไดว้า่ พวกเขาถูกมองโดยชนส่วนใหญ่ในสังคมเป็นเพียงปัจจยัแรงงานในทางเศรษฐกิจเท่านั้น 
แต่แทบไม่มีสิทธิมีเสียงใด ๆ ในสังคมเลย จุดยืนและอ านาจท่ีไม่เท่าเทียมกนัดงักล่าวย่อมส่งผล



137 

อิทธิพลถึงพฤติกรรมการส่ือสารระหว่างวฒันธรรมของชนทั้งสองกลุ่มทั้งท่ีมีอ านาจเหนือกว่าและมี
อ านาจต ่ากวา่  สอดคลอ้งกบัแนวคิดของฟูโกต ์ท่ีมองวา่อ านาจท่ีเก่ียวกบัสตรีเพศนั้นเป็นผลมาจาก
ความรู้ ซ่ึงถูกครอบง าไวด้้วยอ านาจจนไม่ สามารถแยกตวัออกมาเป็นอิสระจากอ านาจนั้นได ้      
สตรีเพศจึงถูกควบคุมไวด้ว้ยขอบเขตของระเบียบวนิยั ซ่ึงเป็นเคร่ืองมือของอ านาจ สตรีจึงมีบทบาท
เพียงแค่  การกระท าตามหน้าท่ี  และมีสภาวะทางเพศอยู่ภายใต้ อ านาจของเพศชายซ่ึงเป็น                    
ผูค้รอบครองอ านาจนัน่เอง การกดทบัของอ านาจท าให้สตรีเพศขาดอิสรภาพ ไม่มีแมแ้ต่สถานภาพ
ท่ีเท่าเทียม เพื่อการด ารงอยูข่องตวัตน ฟูโกต ์ยอมรับวา่อ านาจต่าง ๆ นั้นเป็นส่ิงท่ีไม่มี ความต่อเน่ือง
เพราะข้ึนอยูก่บัยคุสมยัและกาลเวลาเป็นส าคญั (อานนัท์ กาญจนพนัธ์, 2552) ผูว้ิจยัมองวา่ คนไทยมี
ความคิดมาแต่เดิมวา่กมัพูชาเป็นชาติท่ีดอ้ยกวา่ไทย คนไทยจึงไม่เคยเปิดใจรับภาษากมัพูชามาตั้งแต่
ไหนแต่ไรแลว้ ซ่ึงคนไทยไม่สนใจเรียนภาษากมัพูชาเพราะคิดวา่ภาษากมัพูชาไม่มีความส าคญั และ
มีโอกาสใช้น้อย สู้เรียนภาษาท่ีมีโอกาสใช้เยอะจะดีกว่าแต่ถา้หากเราสามารถก้าวผ่านการเหยียด
หยามน้ีได้ เราจะพบว่า การเรียนรู้ภาษาเหล่าน้ีและจะพาเราไปสู่ความเข้าใจและสัมพนัธ์อนัดี
ระหวา่งการเป็นเพื่อนบา้นร่วมภูมิภาคและในฐานะเพื่อนมนุษย ์ประกอบกบัคนไทยถือตวัวา่ตนเอง
อยูใ่นฐานะเจา้บา้นจึงไม่คิดท่ีจะเรียนรู้ภาษากมัพูชาเลย ดงันั้นเม่ือไม่มีการเรียนรู้ภาษากมัพูชาเลย 
จึงท าให้เกิดปัญหาต่อการส่ือสารกบักมัพูชาถึงแมว้า่แรงงานชาวกมัพูชาจะพยายามเรียนภาษาไทย
แลว้ก็ตาม แต่คนไทยไม่คิดท่ีจะใส่ใจในการเรียนรู้เลยก็จะท าเป็นปัญหาในการส่ือสารและส่งผลต่อ
คุณภาพชีวิตท่ีไม่ดีตามมา กล่าวคือ การไม่สนใจเรียนภาษากมัพูชาของไทย เป็นเหตุหน่ึงท่ีท าให ้     
ไม่เขา้ใจแรงงานชาวกมัพูชา ท าให้การส่ือสารไม่มีประสิทธิภาพถึงแมจ้ะมีล่ามส่ือสารหรือแรงงาน
ชาวกมัพูชาจะพูดภาษาไทยไดก้็ตาม เม่ืองานเกิดการจากการผิดพลาดจากการส่ือสารของทั้ง 2 ฝ่าย 
ก็จะท าให้มีปัญหาตามมาหลายอย่าง เช่น ท าให้งานผิดพลาด  ท าให้งานล่าช้า ท าให้งานประสบ
ความส าเร็จดังท่ีตั้งไว ้เม่ือเกิดเหตุการณ์แบบน้ีข้ึนแล้ว ก็ย่อมส่งผลต่อคุณภาพชีวิตของแรงงาน
ตามมาด้วย คงปฏิเสธไม่ได้ว่าการมีคุณภาพชีวิตท่ีดีของแรงงานชาวกัมพูชาเป็นผลรวมมาจาก
ปฏิสัมพนัธ์ของการส่ือสาร วิธีการการส่ือสารในลกัษณะต่าง ๆ ต่อกลุ่มคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรี 
กล่าวคือ การส่ือสารเป็นเคร่ืองมือส าคญัท่ีมีส่วนช่วยให้แรงงานชาวกมัพูชาสามารถส่ือความหมาย
ในส่ิงท่ีตนเองตอ้งการผา่นภาษาพูด  ภาษากาย  สัญลกัษณ์  หากทั้งแรงงานชาวกมัพูชาและคนไทย
มีการปรับตวัและเรียนรู้ท่ีจะใช้ภาษาไทยร่วมกนัแลว้นั้น  การส่ือสารก็จะมีอิทธิพลต่อการด าเนิน
ชีวิตประจ าวนั ท าให้การประสานงานสู่ความส าเร็จดา้นต่าง ๆ ไดอ้ย่างราบร่ืน  ช่วยลดความวิตก
กังวล  ลดความกลัว เสริมสร้างความไว้วางใจต่อความรู้สึกของกลุ่มคนไทยและรักษาไว ้                       
ซ่ึงปฏิสัมพนัธ์ท่ีดี  ลดช่องวา่งในการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาไดดี้ยิ่งข้ึน  ดงันั้นการส่ือสารท่ีดี
ก่อจึงก่อให้เกิดการประสานสัมพนัธ์กนัระหวา่งกลุ่มคนไทยกบัแรงงานชาวกมัพูชา ช่วยเสริมสร้าง
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ความเขา้ใจอนัดีระหว่างกนั  ธ ารงไวซ่ึ้งการสืบทอดวฒันธรรม  แมอ้ยู่ภายใตว้ฒันธรรมเจา้บา้น          
ก็สามารถอยูร่่วมกนับนพื้นฐานของการพึ่งพาอาศยักนั อนัจะสะทอ้นให้เห็นถึงคุณภาพชีวิตทั้งใน
ส่วนของกลุ่มคนไทยและแรงงานชาวกมัพูชาในจงัหวดัจนัทบุรีสู่การพฒันาไปพร้อม ๆ กนัไดอ้ยา่ง
ย ัง่ยนื 
 
5.3  ข้อเสนอแนะ 
 จากการศึกษา การส่ือสารวฒันธรรมร่วมในการใช้ชีวิตของแรงงานชาวกัมพูชา          
ในจงัหวดัจนัทบุรี มีขอ้เสนอแนะดงัต่อไปน้ี 
 5.3.1  ขอ้เสนอแนะในการน าผลวจิยัไปใชป้ระโยชน์ 
 ขอ้คน้พบจากวตัถุประสงคท์ั้ง 2 ขอ้ สามารถน ามาประยุกตใ์ชไ้ดด้งัน้ี 
 ขอ้มูลที่ไดจ้ากการศึกษาช้ีให้เห็นวา่แรงงานชาวกมัพูชามีวิธีการส่ือสารกบัคนไทย 
โดยส่วนใหญ่แสดงพฤติกรรมการผสมกลมกลืนกบัคนไทยเพื่อปรับตวัให้เขา้กบัวฒันธรรมใหม่   
แต่เนื่องดว้ยมาจากวฒันธรรมอื่นและมาอยูใ่นฐานะแรงงาน จึงท าให้คนไทยยงัไม่ยอมรับ
เท่าที่ควร ดงันั้น ผูป้ระกอบการจึงควรส่งเสริมให้แรงงานชาวกมัพูชาไดร้ับการเรียนรู้ภาษาไทย
ให้เพิ ่มมากข้ึน โดยการจดัฝึกอบรมทกัษะการเรียนรู้ภาษาและวฒันธรรมไทย อยา่งต่อเนื่อง           
อีกทั้งผูป้ระกอบการควรจดัสรรส่ิงอ านวยความสะดวก เช่น โทรทศัน์ วิทยุ สัญญาณอินเตอร์เน็ต
ตามบริเวณจุดต่าง ๆ ตามความเหมาะสม เพื ่อให้แรงงานชาวกมัพูชาไดม้ีโอกาสในการเข้าถึง          
ส่ือต่าง ๆ อันเป็นประโยชน์ต่อการเรียนรู้ได้ตลอดเวลา  รวมถึงผูป้ระกอบการควรพาแรงงาน                 
ชาวกมัพูชาไปพกัผอ่นยงัสถานท่ีต่าง ๆเพื่อเป็นการเปิดโอกาสให้เรียนรู้วฒันธรรมไทยตามสถานท่ี
ต่าง ๆ และเพื่อเป็นการสร้างความคุน้เคยและสร้างปฏิสัมพนัธ์กบัคนไทยในสังคมภายนอก เพื่อลด
ความวิตกกงัวลต่อการใชชี้วิตและการส่ือสารกบัคนไทย  ซ่ึงคนไทยพฤติกรรมท่ีแตกต่างกนั  และ
เป็นการช่วยให้แรงงานชาวกัมพูชาเกิดความมั่นใจท่ีจะใช้ชีวิตและส่ือสารร่วมกับคนไทยได ้      
มากยิ่งข้ึน อนัจะส่งผลต่อการอยู่ร่วมกนัทั้งในการใช้ชีวิต การท างาน การเขา้สังคม และเกิดการ
ยอมรับของคนไทยในแต่ละสังคมมากยิง่ข้ึน    
 ขอ้มูลท่ีไดจ้ากการศึกษาช้ีให้เห็นว่าวิธีการการส่ือสารกบัแรงงานชาวกมัพูชาของคน
ไทยในจงัหวดัจนัทบุรี ส่วนใหญ่กลุ่มคนไทยเลือกท่ีจะใช้วิธีการการส่ือสารทั้ ง 2 รูปแบบ คือ               
วจันภาษาและอวจันภาษา ไปพร้อม ๆ กนั เพื่อให้เกิดผลส าเร็จในการส่ือความหมายและความเขา้ใจ
กบัแรงงานชาวกมัพูชา อยา่งไรก็ตาม กลุ่มคนไทยควรมีการเพิ่มทกัษะการเรียนรู้ภาษากมัพูชา  เพื่อ
ช่วยให้เกิดความเขา้ใจและมีทกัษะดา้นภาษา รวมถึงการเรียนรู้วฒันธรรมของกมัพูชาให้มากยิ่งข้ึน  
เช่น สถาบนัการศึกษาควรมีการบรรจุการเรียนการสอนภาษาและวฒันธรรมกมัพูชา เป็นวิชาเลือก
ในหลกัสูตรทอ้งถ่ินของการศึกษา  เพื่อให้คนไทยไดเ้รียนรู้วฒันธรรมและภาษากมัพูชา  อีกทั้งใน
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ส่วนของทอ้งถ่ินโดยเฉพาะพื้นท่ีท่ีมีแรงงานกมัพูชาเดินทางเขา้มาท างาน ควรมีการวางแผนจดัการ
กิจกรรมหรือโครงการเพื่อให้เกิดการเรียนรู้การใช้ชีวิตร่วมกนัระหว่างคนไทยและกมัพูชา เช่น 
กิจกรรมสานสัมพนัธ์ กิจกรรมทางประเพณีวฒันธรรม กิจกรรมจิตอาสาช่วยเหลือซ่ึงกนัและกนั  
ซ่ึงแนวทางดงักล่าวจะช่วยให้เกิดความสมคัรสมานสามคัคี การพึ่งพาอาศยักนั และเป็นการสร้าง
บรรยากาศการส่ือสารและวฒันธรรมร่วมกนัไดเ้ป็นอยา่งดี  
 ข้อมูลท่ีได้จากการศึกษาช้ีให้ เห็นว่าอุปสรรคของการส่ือสารระหว่างแรงงาน                
ชาวกมัพูชาและคนไทยในจงัหวดัจนัทบุรีเกิดข้ึนจากอุปสรรคดา้นความรู้ ทศันคติ และพฤติกรรม 
ดงันั้น ผูป้ระกอบการควรให้ความส าคญักบัการพฒันาทกัษะของแรงงานชาวกมัพูชา โดยการให้
ความรู้และฝึกอบรมทกัษะ การพูด ฟัง อ่าน เขียนภาษาไทย  ให้แรงงานชาวกมัพูชาเป็นประจ าและ
ต่อเน่ือง  เพื่อให้แรงงานชาวกมัพูชามีความรู้เพิ่มเติมอยู่ตลอดเวลา อีกทั้งควรส่งเสริมให้แรงงาน
ชาวกมัพูชากบัคนไทยได้มีโอกาสท ากิจกรรมร่วมกนั อาทิ  การแข่งขนักีฬา ค่ายอบรม กิจกรรม
นนัทนาการ  การจดังานวนัส าคญัต่าง ๆ ให้กบัแรงงานชาวกมัพูชาไดร่้วมสนุกกบัคนไทย เพื่อเป็น
การสร้างความสัมพนัธ์ท่ีดีต่อแรงงานชาวกมัพูชา  และเพื่อเป็นการสร้างความรู้ใหม่ ๆ ลดทศันคติ   
และพฤติกรรมแบบผิด ๆ อนัเป็นการสร้างมิตรภาพ สร้างความรู้สึกท่ีดีระหว่างกนัต่อการใช้ชีวิต
และการท างานร่วมกบัแรงงานชาวกมัพูชาทั้งในปัจจุบนัและอนาคตไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ 
 5.3.2  ขอ้เสนอแนะในการวจิยัคร้ังต่อไป 
 5.3.2.1  เน่ืองจากการวิจยัน้ี เป็นการวิจยัเชิงคุณภาพ  เก็บขอ้มูลโดยการสัมภาษณ์เชิงลึก 
ท าให้ผลการวจิยัไดอ้อกมาเป็นลกัษณะของสภาพการณ์โดยรวมแบบกวา้ง ๆ จึงเสนอแนะให้มีการ
ท าวิจยัเชิงปริมาณ และมีการเก็บขอ้มูลเป็นตวัเลขและวิเคราะห์ผลตามหลกัสถิติ เพื่อให้ไดข้อ้มูลท่ี
ละเอียดมากยิง่ข้ึนและไดผ้ลการวจิยัในแง่มุมอ่ืน ๆ ท่ีต่างจากการวจิยัเชิงคุณภาพประกอบกบัจะเป็น
ขอ้มูลน าร่องท่ีจะก่อใหเ้กิดการศึกษาในเชิงสถิติวเิคราะห์ต่อไป 
 5.3.2.2  กลุ่มตวัอยา่งในการศึกษาวิจยัคร้ังน้ีมีเพียงกลุ่มผูใ้ห้ขอ้มูลส าคญัท่ีเป็นแรงงาน
ชาวกัมพูชาท่ีท างานอยู่ภายในจงัหวดัจนัทบุรีเท่านั้น ดังนั้นการวิจยัในอนาคตควรมีการศึกษา
แรงงานกมัพูชาในจงัหวดัอ่ืนหรือแรงงานสัญชาติอ่ืนของประเทศไทย  เพื่อท่ีจะได้มุมมองด้าน        
องคค์วามรู้การส่ือสารวฒันธรรมร่วมท่ีมีความหลากหลายมากยิง่ข้ึน  
 5.3.2.3  ส าหรับงานวิจัยต่อไปในอนาคต ควรศึกษาถึงการส่ือสารวฒันธรรมร่วม
ระหว่างคนไทยและแรงงานชาวกัมพูชาในจงัหวดัจนัทบุรี เก่ียวกับการปรับตวัทางวฒันธรรม
ระหว่างคนไทยและแรงงานชาวกมัพูชา เพื่อจะไดภ้าพการส่ือสารวฒันธรรมในเชิงท่ีหลากหลาย
มากข้ึน 
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